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ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.home.id.

Important

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger

- Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric cooking plates, or in a heated oven.
(fig. 1)

- Neverimmerse the appliance in water nor rinse it under the tap.

- Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock.

- Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent them from coming into contact with the heating elements.

- Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.

- Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.

- Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- Never touch the inside of the appliance while it is operating.

- Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the basket.

- Always make sure heater is free and no food stuck in heater.

Warning

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket. Always make sure that the plug is inserted into the wall socket properly.

- This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote-control system.

- The accessible surfaces may become hot during use. (fig. 2)

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised.

- Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.

- Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 10 cm free space at the back, on both sides and
above the appliance. Do not place anything on top of the appliance.

- During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at a safe distance from the
steam and from the air outlet openings. Also, be careful of hot steam and air when you remove the pan from the appliance.

- Never use light ingredients or packing paper in the appliance.

- Accessible surfaces may become hot during use.

- Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato variety stored and it shall be above 6 °C to minimize the risk
of acrylamide exposure in the prepared foodstuff.

- Never fill the pan with oil.

- This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 5°C and 40°C.

- Checkif the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

- Keep the mains cord away from hot surfaces.

- Do not place the appliance on or near combustible materials such as a tablecloth or curtain.

- Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual and use only original Philips-accessories.

- Do not let the appliance operate unattended.

- The pan, basket and fat reducer becomes hot during and after use of the appliance, always handle carefully.

- Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the first time. Refer to the instructions
in the manual.

Caution

- This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops,
offices, farms or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other
residential environments.

- Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble, disassemble, store or cleaning.

- Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.

- If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used according to the instructions in
the user manual, the guarantee becomes invalid and Philips refuses any liability for damage caused.

- Always return the appliance to a service center authorised by Philips for examination or repair. Do not attempt to repair the appliance
yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

- Always unplug the appliance after use.

- Letthe appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.

- Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow instead of dark or brown. Remove burnt remnants. Do
not fry fresh potatoes at a temperature above 180°C (to minimise the production of acrylamide).

- Do not press the basket release button during shaking.

- Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber: Hot heating element, edge of Metal parts.

- Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.

- Always make sure that you have the control over your Airfryer.

- When cooking fatty food, the Airfryer could emit smoke.

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
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Recycling
- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste. (fig. 3)
- Follow your countryss rules for the separate collection of electrical products.

India E-Waste Statement

The product is in conformance with the restriction of hazardous substances requirement as per the India E-Waste Rule 2022.

Warranty and support

Versuni Netherlands BV, registered at Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, offers a two-year warranty on this product after the date
of purchase (or the date of delivery, if later). This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty
does not affect your rights under law as a consumer. For more information, for spare parts, or for invoking the warranty, please visit our
website home.id/support.

Ecodesign information for Model identifier(s): NA11x, NA12x, NA13x

Description Symbol Value Unit
Off-mode power consumption Pot 0 W
Standby mode power consumption Psb / w
Period before automatic switches into standby mode T 0 Min
Measurement standard for service value EN 50564:2011

DAP BV.

Contact details for obtaining more information
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

The appliance complies with the ecodesign requirements of COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

Ecodesign information for Model identifier(s): NA21x, NA22x, NA23x

Description Symbol Value Unit
Off-mode power consumption Post 0.2 W
Standby mode power consumption Pso / W
Period before automatic switches into standby mode Tsb 20 Min
Measurement standard for service value EN 50564:2011

DAPB.V.

Contact details for obtaining more information

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
The appliance complies with the ecodesign requirements of COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

BbATAPCKU

BbBepeHune

Mo3npaBsiBame BYM 3a NokyrnkaTa 1 fobpe gownu BbB Philips!
3a [a ce Bb3Mo/3BaTe M3LASI0 OT NpefsiaraHata ot Philips nogapwbikka, pernctprpante npodykTa cv Ha agpec www.home.id.

Ba)xHO

Mpeawv na n3nonssare ypeda, NpoyeTeTe BHUMATENHO Ta3n BaxHa MHMOPMaLms v 8 3anaseTe 3a cnpaBska B Obaelle.

OnacHoct

- HenocrassiTe ypeaa Bbpxy Ui 61130 4O ropeLl ra3os KOT/I0H UK BCUYKU BULOBE €N1eKTPUYECKU KOTIOHU W eNeKTPUYECKM M104N
3a roTBeHe, vK B 3arpsTa dypHa. (cdur. 1)

- Hukora He notansiiTe ypeAa BbB BOAA U He rO MnakHeTe nof Yelimata.

- He ponyckaitte B ypeaa fa nonaaHe BOAA WAV APYra TEYHOCT, 3@ A 13berHeTe enekTpuyeckn yaap.

- BuHaru cnaraiiTe npofAyKTUTE 3a MbpXKeHe B KOLUHWLATA, 33 1 HE BAIN3AT B KOHTAKT C HarpesaTenuTe.

- He 3akpwBaiiTe OTBOpWTE 3a BXOASLL, W U3XOAALL Bb3AYX, AOKATO ypeasT paboTu.

- He mbnHete Koata ¢ 0NM0, Thil KATO TOBa MOXE [ia Cb3[a/e OMacHOCT OT MoXap.

- HewusnonsgaiTe ypefa, ako LLENCENTbT, 3aXPaHBaLLMAT Kaben nnun camusT ypes, ca noBpeaeHu.

- Hukora He GbpkaiiTe B ypeaa, LokaTo paboTu.

- Hukora He nocTaBsifiTe KONMYECTBO XPaHa, KOETO NPeBuLLIaBa MakCMMaIHOTO HIBO, 0603HaYeHO BbPXY KOLWHULATA.

- BuHaru ce yBepsiBaiiTe, Ye HarpeBaTensiT e CBOGOAEH U1 B HETO HsIMa 3acefiHana XpaHa.

MpepynpexaeHue

- AKO 3axpaHBalLmsT kaben e nospegeH, Ton Tpsibea aa ce 3ameHw oT Philips, Heros npeacrasuTen wamv nuua ¢ nogobHa
KBaﬂVICbl/IKaLlVIﬂ, 3a dace n3berHaT onacHu cnTyaummn.

- BkntouBante ypena camMo B 3a3eMeH efleKTPUYeCK KOHTaKT. BuHaru I'IpOBepﬂBal?lTe Aanu wencenst e NnoctaBeH p,06pe B KOHTaKTa.

- To3n ypea He e npeHa3Ha4yeH 3a U3rnosi3BaHe C BbHLUEH TaMMep nnwn otTaenHa cucTteMa 3a ANCTaHUMOHHO ynpasneHune.



- BBHLUHWTE MOBBLPXHOCTV MOXE [a Ce HaropeLUsT, 4okaTo ypeasT pabotw. (cur. 2)

- To3nypep Moxe Aa ce 13Mon3Ba OT fella Ha Bb3pacT Haf 8 roAnHW 1 OT nLa C HaManeHn husnyecky Bb3npusTus, yMcTBeHN
HefoCTaTbLUy UK 6e3 ONWT 1 MO3HaHUs, ako Ca MHCTPYKTUpaHK 3a 6e3onacHa ynoTpeba c ypesa unu ca nog HabniogeHune ¢ uen
rapaHTMpaHe Ha 6e3onacHa ynoTtpeba 1 ako ca MM passicHEHW eBEHTyasIHUTE OMacHOCTU. He No3BonsBanTe Ha fela Aa Ch UrpasiT ¢
ypepa. MoyncrBaHe 1 NoagapbXKa Ha ypea MoxXe Aa ce 13BbpLUBa OT Aella Ha Bb3pacT Haf, 8 roAviHU 1 Nof, POAUTENCKIA Haf30p.

- Masete ypena v 3axpaHBaluys kaben ganeye oT LOCTbMNA Ha fella Ha Bb3PacT NOf, 8 roauHw.

- HenocrassiiTe ypena Ao cteHa vav fo Apyru ypeaun. Octasete noHe 10 cm cBOBOAHO NPOCTPAHCTBO OT3af, OT ABETe CTPaHu U Haf,
ypena. He noctasanTe HULLO BbPXY ypeaa.

- lNo Bpeme Ha MbpxeHe ¢ ropeLl, Bb3lyX Npe3 OTBOPWTE 3a U3XOAALL, Bb3AyX U3/I13a ropella napa. [JpbxTe pbLeTe 1 IMLETO TV Ha
6e30MacHo pa3cTosiHWe OT NapaTa 1 oT n3xoauTe 3a Bb3ayX. CbLLO Taka BHYMaBalTe C ropeLimMTe napa 1 Bb3fyx, Korato npemaxsate
Ko@arta oT ypefa.

- Hukora He U3non3saiTe feku CbCTaBKM UM OMaKOBbYHA XapTus B ypeaa.

- BbHLWHMTE NOBBbPXHOCTU MOXe [a Ce HaropeLUsT, 4oKaTo ypeasT paboTu.

- CbxpaHeHve Ha kapTodu: TemnepaTypata TpsioBa Aa Obae NoAxoAsLUa 3a CbXxpaHaBaHUs copT kapTodu 1 aa e Hafg 6°C 3a ceexaaHe
10 MVHUMYM Ha pUcKa OT M3/1araHe Ha akpuiamug, Ha NpyroTBeHUTe XPaHWUTeTHW NPOAYKTU.

- Hukora He nMbsiHeTe KodaTa € 0mo.

- Tosuypen e NpoekT1paH 3a U3nos3BaHe Npv TemnepaTypa Ha okosHaTa cpeaa mexay 5°C n 40°C.

- MNpepnw pa BKIOYMTE ypeaa B KOHTAKTa, MPOBEpeTe Aanvi MOCOYEHOTO Ha ypeaa HamnpexeHune OTroBapsi Ha ToBa Ha MecTHaTa efl.
3axpaHBallia Mpexa.

- BHMMaBaWiTe kabenbT fa e faneye OT ropeLLm NoBbPXHOCTU.

- HenocrassiTe ypena Bbpxy vnv 62130 [0 NecHo3ananuMu Matepuani, Kato NoKpUBKK UKW nepaeTa.

- Hewu3nonseaiTte ypena 3a Lenu, pPasnnyHu OT yKasaHWTe B PbKOBOACTBOTO, M U3MOM3BalTe CaMo OpWUriMHanHu akcecoapu Ha Philips.

- He octaBsinTte ypepna aa pabotv 6e3 Hazgzop.

- Kodarta, KolHMLATa 1 PeAyKTOPLT Ha Ma3HUHK Ce HarpsiBaT Mo Bpeme Ha v cnief, ynoTpeba Ha ypefa — B1Haru pabotete ¢ Tax
BHMUMATENHO.

- MNpepaw pga v3nonsgaTe ypeda 3a MbpBY MLT, NoYMCTETe JOOPe YacTuTe, KOWUTO BAM3aT B KOHTaKT C XxpaHaTa. HanpaBeTe cnpaBska ¢
VHCTPYKLUMMTE B PbKOBOACTBOTO.

BHumaHue

- To3uypep e NpefHa3HayeH camo 3a CTaHAapTHa AoMallHa ynoTpeba. He e npefHa3sHayeH 3a ynoTpeba B cpeay, KaTo KyXH 3a
rnepcoHana B MarasuHu, obucy, hepmu 1 nogobHn paboTHu cpean. OcBeH ToBa He e NpeHa3HayeH 3a ynoTpeba oT KJIIMEHTH B
XOTesIn, MOTeNN, MecTa 3a HollyBaHe 1 3aKycka U MOA0OHV XUNWLLHK cpean.

- BuHaru uskniouBanTe ypeaa oT enektpuyeckata Mpexa, ako e octaBeH 6e3 Haa3op 1 npeau crinobsieaHe, pasrnobsiBaHe, cbxpaHeHue
WM NoYnCTBaHe.

- MNocTtaBeTe ypefa BbPXY XOPU30HTasIHa, paBHa U cTabuHa NOBBLPXHOCT.

- AKO ypefbT ce U3Mos13Ba HeMpaBUIHO WV 3a NPOMeCoHaNHN UV NONyNPOMeCoHanHN Lenw, KakTo v ako ce U3Mos3Ba Mo HauviH,
KOWTO He e B CbOTBETCTBYE C yka3aHWATa B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens, rapaHuumsTa ctaBa HeBanugHa v Philips He noema
OTTOBOPHOCT 3a KakBWTO 1 Aa BV10 MPUYMHEHN LWETU.

- 3anpoBepka WM PEMOHT BUHAru HoceTe ypefia B ynmb/iHOMOLLeH oT Philips cepsu3. He onvTsaiTe ga pemoHTMpaTe ypeaa camu, B
NPOTUBEH C/lyyail rapaHLysTa CTaBa HeBanvaHa.

- Cnepynotpeba BMHaru nsknio4ysaiTe ypefa oT KOHTakTa.

- W3yakBanTe ypeawT Aa ce oxnaam 3a okono 30 MUHYTY, Npeamn Aa paboTuTe ¢ HEero Unm Aa ro noyYncTeate.

- MNpuroTeaiTe NnpodyKTUTe B ypeaa [0 3NaTUCTOXBLAT UBAT, @ He 10 TbMeH nnu kadsas. OTcTpaHsiBaiTe u3ropennte octatbly. He
nbpXeTe NpecHn kapTodhu npu Temnepatypa Hag 180 °C (3a HamansiBaHe Ha OTAENSIHETO Ha akpUIaMua).

- He HaTuckanTe byToHa 3a ocBobOX/AaBaHe Ha KOLLHUWLATa, OKAToO pa3kiallaTe.

- BHMMaBanTe MHOrO Mpw NMOYKNCTBaHe Ha ropHaTa 30Ha Ha Kameparta 3a rOTBEHe: ropeLL, HarpeBaTesIeH eleMeHT, pbb Ha MeTanHu
4yacTu.

- BuHaru ce yBepsiBaiiTe, Ye xpaHaTa e Hamb/IHO croteeHa B Airfryer.

- BwHarm ce yBepsBaiiTe, Ye nmate KOHTPON Hag cBost Airfryer.

- Korato roTsuTe Ma3Ha xpaHa, oT Airfryer Mmoxe fa nanvisa gum.

EnektpomarHuTHu noneta (EMF)
To3n ypen e B CbOTBEeTCTBME C NPUIOXUMUTE CTaHOapTV U pasnopepﬁw OTHOCHO M3/1araHeTo Ha efleKTPOMarHUTHK noneta.

PeunknupaHe

- To3u cMBOS 03HaYaBa, Ye eNekTPUYeCKMTe MPOLYKTH He TpsibBa [la ce U3XBBLPSAT 3ae4HO C 0O1KHOBEHWTe 6UTOoBM OTNaabuu. (dur. 3)
- CneppaiiTe NpaBunaTa Ha AbpkaBaTa CVi OTHOCHO pa3fesiHoTo CbbupaHe Ha enekTpuyeckuTe NpoayKTu.

FapaHuua n nopgapbXKKA

Versuni Netherlands B.V., pervctpupata B Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, npeanara gserofuilHa rapaHLWs 3a TO3v NPOLYKT clef,
[laTaTta Ha 3aKkynysaHe (Mnv fatata Ha [OoCTaBKa, ako e Mo-KbeHa). Tasu rapaHums He e BanuHa, ako AedeKTbT ce Ab/KU Ha HenpaBuiHa
ynoTpeba uawv nolwa nofApbxka. Hallata rapaHumus He 3acsira npaeata BK Mo 3aKoH KaTo noTpebuTes. 3a noseve uHdopmMaLms 3a
pe3epBHY YacTW W 3a NO30BaBaHe Ha rapaHLuusTa noceteTe Hawms yebcanT home.id/support.

NHopmaums 3a ekogusaiH Ha npeHtTudukatop(n) Ha mogen: NA11x, NA12x, NA13x

OnucaHue Cumson Value MepHa eguHuLa
KoHcymauusa Ha enekTpoeHeprus B U3KJIl0YeH pexnm Poit 0 W

KoHcymaums Ha enekTpoeHeprvs B pexmm Ha roTOBHOCT Pso / W

MNepwvog Npeay aBTOMaTUYHO NPeBK/II0YBaHE B PEXMM Ha FOTOBHOCT Tso 0 MuH.

CTaHAapT 3a M3MepBaHe Ha ekcnioatauMoHHaTa CTOMHOCT EN 50564:2011




DAP BV.

JlaHHW 3a KOHTaKT 3a Nosly4aBaHe Ha noseye NHhopMaLms

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, HngepnaHaus

YpenbT 0TroBaps Ha M3nNcKBaHUATa 3a ekoam3aiiH Ha PEMTAMEHT (EC) 2023/826 HA KOMUCUATA.

NHbopmaums 3a ekogusainH Ha ngeHtudukarop(v) Ha mogen: NA21x, NA22x, NA23x

OnucaHune Cumeon Value MepHa eguHuua
KoHcymauus Ha enekTpoeHeprus B U3K/IIHeH pexmnm Poft 0.2 wW
KoHcymauus Ha enekTpoeHeprvist B peXmnm Ha roToBHOCT Pso / W
Mepuroa npean aBTOMAaTUYHO NPEBKJIIOYBaHE B PEXWUM Ha FOTOBHOCT Teo 20 MuH
CraHpapT 3a n3mepBaHe Ha ekcnioaTalMoHHaTa CTOMHOCT EN 50564:2011
DAP BV.

ﬂ,aHHVI 3a KOHTaKT 3a noJjlyd4aBaHe Ha nosevye l/Iqu)OpMaLLI/Iﬂ

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Hngepnarans

YpeasT 0TroBaps Ha U3MCKBaHUsTa 3a ekoamn3aiiH Ha PEMJTAMEHT (EC) 2023/826 HA KOMUCUATA.

CESTINA

Uvod
Gratulujeme k ndkupu a vitdme Vas mezi uzivateli vyrobk( spolecnosti Philips!
Chcete-li pIné vyuzivat vyhod, které nabizi podpora spole¢nosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.home.id.

Dulezité informace

Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto prirucku s duleZitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouZiti.

Nebezpedi
Neumistujte pfistroj na horky plynovy spordk, ani v jeho blizkosti. Nepokladejte pfistroj na jakykoli druh elektrického vafice nebo

elektrickou topnou desku nebo do rozehtaté trouby. (obr. 1)
Pristroj nikdy neponofujte do vody ani ho neoplachujte pod tekouci vodou.

Zamezte proniknuti vody nebo jiné kapaliny do pfistroje. Pfedejdete tak Urazu elektrickym proudem.

Prisady, které chcete fritovat, vlozte vzdy do kosiku, aby nepfisly do styku s topnymi télesy.

Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte vstup vzduchu ani otvory pro vystup vzduchu.

Nadobu neplite olejem, hrozi nebezpeci pozaru.

Pokud byste zjistili zadvadu na zastréce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, déle jej nepouzivejte.
Nedotykejte se vnitini strany pfistroje, pokud je v provozu.

Nikdy nevkladejte vétsi mnozstvi potravin, nez je maximalni mnozstvi uvedené v kosiku.

Vzdy se ujistéte, Ze je ohfivac prazdny a ze v ohfivaci nejsou zadné potraviny.

Varovani
Pokud by byl poskozen napajeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, jeji servisni pracovnici nebo obdobné kvalifikovani

pracovnici, abyste predesli moznému nebezpedi.

PFistroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zasuvek. Vzdy zkontrolujte fadné zapojeni zastrcky do sitové zasuvky.

PFistroj nenf urcen k tomu, aby byl ovladdn pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného délkového ovladace.

PFistupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké. (obr. 2)

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti
mohou tento pfistroj pouzivat v pfpadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a chapou rizika, kterd
mohou hrozit. Détisi s pfistrojem nesmi hrat. Cisténi a idrzbu smi provadét déti, pouze pokud jsou starsi 8 let a jsou pod dozorem.

PFistroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

Ptistroj neumistujte ke zdi ani k jinym spotfebi¢tm. Za pfistrojem, po obou jeho stranach a nad pfistrojem ponechte alesport 10 cm

volného prostoru. Na pfistroj nic nepokladejte.

Béhem horkovzdusného fritovani se otvory pro vystup vzduchu uvoliiuje horkd péra. Udrzujte ruce a obli¢ej v bezpené vzdélenosti od

pary i od otvort pro vystup vzduchu. Na horkou péru a vzduch dévejte pozor také pii vytahovani nadoby z pfistroje.

Nikdy v pfistroji nepouzivejte lehké pfisady nebo papirovy obal.
PFistupné povrchy mohou byt béhem pouzivéni pristroje horké.

Skladovani brambor: Teplota musi odpovidat skladované odridé brambor a musi byt vy3si nez 6 °C, aby se minimalizovalo riziko uvolnéni

akrylamidu v pFipravované potraviné.
Nikdy neplnite nadobu olejem.
Pristroj je navrzen pro pouziti pfi okolnich teplotach mezi 5 °Ca 40 °C.

Dfive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

Napéjeci kabel nenechdvejte v blizkosti horkych povrchd.

Zafizeni neumistujte na hoflavé materialy nebo do jejich blizkosti, napfiklad na ubrus & pobliz zavésu.
Nepouzivejte pfistroj pro jiné Gcely nez uvedené v této pfirucce. Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi Philips.

Pristroj nenechavejte v provozu bez dozoru.

Néadoba, kosik a redukéni nadoba na tuk se béhem pouzivani pfistroje a po ném zahfivaji, vzdy s nimi manipulujte opatrné.
Pred prvnim pouzitim pfistroje diikladné umyjte vsechny dily, které prichdzeji do styku s potravinami. Pokyny naleznete v uzivatelské

prirucce.



Upozornéni

- Tento pfistroj je uréen pouze pro bézné pouziti v doméacnosti. Nenf uréen pro pouzivani v prostiedich, jako jsou kuchynky pro personal
obchodd, kancelafe nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prosttedich. Pfistroj neni ur¢en ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech,
zatizenich poskytujicich nocleh se snidani a jinych ubytovacich zafizenich.

- Pfiponechani pfistroje bez dozoru a pred jeho sestavovanim, rozebiranim, uskladnénim nebo cisténim ho vzdy odpojte od napajeni.

- Pristroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podlozku.

- Pokud by byl pouzivan nespravnym zplsobem, pro profesionalni ¢i poloprofesionalni tcely nebo v pfipadé pouZiti v rozporu s pokyny
v této uzivatelské prirucce, pozbyva zaruka platnosti a spole¢nost Philips odmita jakoukoliv zodpovédnost za zplsobené skody.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje svéte vzdy servisu autorizovanému spolecnosti Philips. Nepokousejte se pfistroj sami opravovat, jinak
zaruka nebude platna.

- Po poufiti pfistroj vzdy odpojte ze sité.

- Pfed manipulaci nebo cisténim pfistroje pockejte alespon 30 minut, nez pfistroj vychladne.

- Dbejte, aby suroviny ptipravené v tomto pfistroji byly zlatozluté, a nikoli tmavé nebo hnédé. Vyjméte spalené zbytky. Cerstvé brambory
nefritujte pfi teplotach nad 180 °C (minimalizujete tak tvorbu akrylamid).

- Béhem protrepavani nemackejte tlacitko uvolnéni.

- Pridisténi horni ¢asti varné komory budte opatrni: rozpalené topné téleso, okraje kovovych ¢asti.

- Vzdy se ujistéte, Ze je pokrm ve fritéze Airfryer zcela uvareny.

- Vzdy se ujistéte, Ze mate kontrolu nad fritézou Airfryer.

- Pfivareni tu¢nych potravin maze z fritézy Airfryer vychazet kour.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj odpovida platnym norméam a predpistim tykajicich se elektromagnetickych poli.

Recyklace

- Tento symbol znamen4, e elektrické vyrobky nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem. (obr. 3)
- Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych vyrobkd.

Zaruka a podpora

Spole¢nost Versuni Netherlands B.V., registrovana na adrese Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, na tento produkt nabizi dvouletou
zaruku zacinajici datem prodeje (nebo datem dodani, pokud je pozdéjsi). Tato zaruka neplati, pokud je poskozeni zplsobeno Spatnym
zachazenim. Nase zéruka nema vliv na vase zékaznicka prava. Vice informaci o nahradnich dilech a zpusob, jak uplatnit zaruku, naleznete
na strankdch home.id/support.

Informace o ekodesignu pro identifikatory modelu: NA11x, NA12x, NA13x

Popis Oznaceni Value Jednotka
Spotfeba energie ve vypnutém stavu Poft 0 W
Spotreba energie v pohotovostnim rezimu Psb / wW

Doba pred automatickym pfepnutim do pohotovostniho rezimu Tso 0 Min
Norma pro méfeni provozni hodnoty EN 50564:2011

DAPB.V.

Kontaktni Uidaje pro ucely ziskanf vice informaci
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

P¥istroj vyhovuje poZadavkdm na ekodesign NARIZENI KOMISE (EU) 2023/826.

Informace o ekodesignu pro identifikdtory modelu: NA21x, NA22x, NA23x

Popis Oznaceni Value Jednotka
Spotfeba energie ve vypnutém stavu Poi 0.2 wW
Spotteba energie v pohotovostnim rezimu Psb / W
Doba pred automatickym prepnutim do pohotovostniho rezimu Tso 20 Min
Norma pro méfeni provozni hodnoty EN 50564:2011

DAP BV.

Kontaktni idaje pro Ucely ziskani vice informaci

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Piistroj vyhovuje pozadavkiim na ekodesign NARIZENI KOMISE (EU) 2023/826.




Indledning

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!
Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa www.home.id.

Vi

gtigt

Lees disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem til eventuelt senere brug.

Fare

Placér ikke apparatet pa eller i naerheden af et varmt gasblus eller de forskellige slags elkomfurer og elvarmeplader eller i en varm ovn.
(fig. 1)

Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

Lad ikke vand eller nogen vaeske komme ind i apparatet, da der ellers er risiko for elektrisk stod.
Leeg altid de ingredienser, der skal steges, i kurven for at forhindre kontakt med varmelegemerne.
Tildaek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er i brug.

Haeld ikke olie pa fedtopsamlingsbeholderen, da dette kan udgere en brandfare.

Brug ikke apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

Beror aldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

Kom aldrig mere mad i kurven end det maksimalt indikerede niveau.

Serg altid for, at varmelegemet er frit, og at der ikke sidder mad fast pa det.

Advarsel

Fo

Hvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af Philips, en autoriseret forhandler eller en tilsvarende
kvalificeret fagmand.

Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse. Seorg altid for, at stikket er sat korrekt i stikkontakten.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern timer eller et separat fjernbetjeningssystem.

Brugerfladerne kan blive varme under brug. (fig. 2)

Dette apparat kan bruges af bern fra 8 ar og opefter og af personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfelgende risici. Lad ikke barn
lege med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af bern, medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn.
Hold apparatet og dets ledning uden for raeekkevidde af bern under 8 ar.

Anbring ikke apparatet op ad en vaeg eller mod andre apparater. Serg for, at der er mindst 10 cm luft bagved, pa begge sider og oven
over apparatet. Placer ikke noget ovenpa apparatet.

Under madlavning med varmluft frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold haender og ansigt pa sikker afstand af dampen og
luftudtagene. Pas ogsa pa den varme damp og luft, nar du fjerner gryden fra apparatet.

Brug aldrig lyse ingredienser eller indpakningspapir i apparatet.

De tilgaengelige overflader kan blive varme under brug.

Opbevaring af kartofler: Temperaturen skal veere passende for den type kartoffel, der opbevares, og den skal overstige 6 °C for at
minimere risikoen for akrylamiddannelse i de tilberedte madprodukter.

Fyld aldrig olie i gryden.

Dette apparat er beregnet til at blive brugt ved omgivende temperaturer pa mellem 5 °C og 40 °C.

Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, for du slutter strem til apparatet.

Serg for, at netledningen ikke kommer i bergring med varme flader.

Placer ikke apparatet pa eller i naerheden af breendbare materialer, f.eks. et viskestykke eller gardin.

Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i brugervejledningen, og benyt kun originalt tilbeher fra Philips.

Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt.

Gryden, kurven og fedtfjerneren bliver varme under og efter brug af apparatet og skal altid handteres forsigtigt.

Serg for grundigt at rengere de dele, der kommer i bergring med mad, inden du bruger apparatet forste gang. Se instruktionerne i
manualen.

rsigtig

Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljger som personalekgkkener i
butikker, pa kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug af gaester pa hoteller, moteller, pa bed
and breakfasts eller i andre veerelser til udlejning.

Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis det efterlades uden opsyn, og for du samler, demonterer, opbevarer eller renger det.

Stil apparatet pé et vandret, jeevnt og stabilt underlag.

Hvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller semi-professionelle formal eller pa en made, der ikke er i
overensstemmelse med brugsvejledningen, bortfalder garantien og dermed Philips’ ansvar for eventuelle skader.

Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-servicevaerksted. Forsag ikke selv at reparere
apparatet, da garantien i sa fald bortfalder.

Tag altid stikket ud, efter du har brugt apparatet.

Lad apparatet kole af i ca. 30 minutter, for du tager dig af det eller renger det.

Serg for, at de ingredienser, der tilberedes i dette apparat, bliver gyldenbrune og ikke marke eller brune. Fjern brankede dele. Steg
ikke friske kartofler ved temperaturer over 180 °C (for at minimere dannelsen af acrylamid).

Tryk ikke pa kurvens udlgserknap, nar du ryster den.

Veer forsigtig ved rengering af det overste omrade af tilberedningskammeret: varmt varmelegeme, kanten af metaldelene.

Serg altid for, at maden er feerdigtilberedt i din Airfryer.

Serg altid for, at du har kontrol over din Airfryer.

Ved tilberedning af fedtholdige fedevarer kan din Airfryer afgive reg.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder gaeldende standarder og regler angaende eksponering for elektromagnetiske felter.



Genbrug

- Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. (Fig. 3)

- Folg de lokale regler for seerskilt indsamling af elektriske produkter.

Garanti og support

Versuni Netherlands B.V. med hovedsaede pa Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL tilbyder en to ars garanti pa dette produkt
efter kobsdatoen (eller leveringsdatoen, hvis senere). Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig

vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted
home.id/support for at fa oplysninger, reservedele eller for at paberabe dig garantien.

Oplysninger om miljgvenligt design for modelidentifikator(er): NA

11x, NA12x, NA13x

Beskrivelse Symbol Veerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Pot 0 wW
Stremforbrug i standbytilstand P / w
Periode for automatisk skift til standbytilstand T 0 Min

Malestandard for nytteveerdi

EN 50564:2011

Kontaktoplysninger for flere oplysninger

DAPBV.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Apparatet overholder kravene til miljgvenligt design i KOMMISSIONEN

S FORORDNING (EU) 2023/826.

Oplysninger om miljgvenligt design for modelidentifikator(er): NA

21x, NA22x, NA23x

Beskrivelse Symbol Veerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Pot 0.2 w
Stremforbrug i standbytilstand P / w
Periode for automatisk skift til standbytilstand Tso 20 Min

Malestandard for nytteveerdi EN 50564:2011

DAP BV.

Kontaktoplysninger for flere oplysninger

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland
Apparatet overholder kravene til miljgvenligt design i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.

DEUTSCH

Einfliihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips!
Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt unter www.home.id registrieren.

Wichtig!
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fur eine spatere
Verwendung auf.

Achtung!

- Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heiBen Gas- oder Elektroherd jeglicher Art, elektrische Kochplatten oder in den beheizten Ofen.
(Abb. 1)

- Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser; spllen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.

- Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flissigkeiten in das Gerat eindringen, um Stromschlage zu vermeiden.

- Geben Sie die zu bratenden Zutaten in den Korb, damit sie nicht mit den Heizelementen in Kontakt kommen.

- Lufteinlass und Luftaustrittséffnungen mussen unbedeckt bleiben, wahrend das Gerat in Betrieb ist.

- Fullen Sie die Pfanne nicht mit Ol, da sonst Brandgefahr besteht.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst defekt oder beschadigt sind.

- BerUhren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in Betrieb ist.

- Befllen Sie den Korb nie Gber den angegebenen Maximalpegel.

- Stellen Sie jederzeit sicher, dass sich auf dem Heizelement keine Gegenstéande oder Lebensmittel befinden.

Achtung

- Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von Philips, dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht
werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

- SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an. Achten Sie stets darauf, dass der Stecker fest in der Steckdose sitzt.

- Dieses Gerat ist nicht dafiir geeignet, Gber einen externen Timer oder ein separates Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

- Die zuganglichen Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs hei3 werden. (Abb. 2)
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- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung
zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern durchgefihrt werden, auBer Sie sind &lter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

- Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

- Stellen Sie das Gerat nicht an einer Wand oder angelehnt an andere Gerate auf. Lassen Sie rund um das Gerat herum mindestens
10 cm Platz frei. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.

- Wahrend des HeiBluftgarens tritt heiBer Dampf aus den Luftaustrittséffnungen aus. Halten Sie Hande und Gesicht in sicherer
Entfernung vom Dampf und den Luftaustrittséffnungen. Achten Sie zudem auf heiBen Dampf und heil3e Luft, wenn Sie die Pfanne
aus dem Gerat nehmen.

- Verwenden Sie keine leichten Zutaten und kein Verpackungspapier im Gerat.

- Zugangliche Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs hei3 werden.

- Lagerung von Kartoffeln: Die Temperatur sollte fir die gelagerte Kartoffelsorte passend sein und tiber 6 °C liegen, um der Gefahr von
Acrylamidaufnahme tber die fertigen Gerichte vorzubeugen.

Fullen Sie die Pfanne niemals mit Ol.

- Dieses Gerat wurde speziell fur die Verwendung bei Umgebungstemperaturen zwischen 5 °C und 40 °C entworfen.

- Prufen Sie, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit der 6rtlichen Netzspannung
Ubereinstimmt.

- Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Nahe heiBer Flachen verlauft.

- Stellen Sie das Gerat nicht auf oder in der Ndhe von brennbaren Materialien auf, wie z. B. Tischdecken oder Vorhangen.

- Verwenden Sie das Gerat nie fir andere als in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke, und verwenden Sie ausschlieBlich
Original-Zubehor.

- Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

- Die Pfanne, der Korb und der Fett-Auffangeinsatz werden wahrend und nach dem Gebrauch des Gerats heif. Seien Sie vorsichtig.

- Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Gerats alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen. Beachten Sie die Anweisungen
in der Bedienungsanleitung.

Vorsicht

- Dieses Geréatist ausschlieBlich fur die Verwendung in gewohnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fur die Verwendung in
Personalklichen von Geschéften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht
fr den Gebrauch in Hotels, Motels, Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

- Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es zusammensetzen,
auseinandernehmen, verwahren oder reinigen.

- Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile Unterlage.

- BeiunsachgeméBem Gebrauch oder Verwendung fur halbprofessionelle oder professionelle Zwecke oder bei Nichtbeachtung der
Anweisungen in der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie. In diesem Fall lehnt Philips jegliche Haftung fur entstandene Schaden
ab.

- Geben Sie das Gerat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an ein Philips Servicecenter. Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu
reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

- Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.

- Lassen Sie das Geréat ca. 30 Minuten abkuhlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.

- Vergewissern Sie sich, dass die Zutaten, die in diesem Gerat zubereitet werden, goldbraun statt dunkel oder braun sind. Entfernen Sie
verbrannte Reste. Frittieren Sie frische Kartoffeln bei hochstens 180 °C, um der Entwicklung von Acrylamid vorzubeugen.

- Drucken Sie wahrend des Schuttelns nicht die Korbentriegelungstaste.

- Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des oberen Bereichs der Zubereitungskammer, und beachten Sie das hei3e Heizelement und
die Kante der Metallteile.

- Stellen Sie sicher, dass die Speisen im Airfryer immer vollstandig gar sind.

- Stellen Sie immer sicher, dass Sie die Kontrolle Gber Ihren Airfryer haben.

- Beider Zubereitung fetthaltiger Lebensmittel kann der Airfryer Rauch abgeben.

Elektromagnetische Felder
Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften beziiglich Gefdhrdung durch elektromagnetischen Felder.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmuill entsorgt werden durfen. (Abb. 3)
- Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1. Altgerate/Altakkus/Batterien konnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.

2. Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien konnen
Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene Rohstoffe kdnnen durch
ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg)
enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3. Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich
vorgenommen werden.

4. Hinweise flr Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRlckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit
Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer
Rucknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fiir eine Wiederverwendung noch geeignet
(d.h. funktionstichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und Ricknahmestellen in DE:
https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Rickgabe im Handel moglich. Informationen tber Sammel- und
Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Riicknahmepflichtig sind Geschéafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fiir Elektro- und Elektronikgerate sowie diejenigen
Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und
Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.
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Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurticknehmen (1:1-Riicknahme); auch bei
Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung gréBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Néhe
zurticknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Ricknahmepflichten gelten auch fiir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Riicknahme im privaten Haushalt nur fur
Warmeubertrager (Kihl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fir die 1:1-Riicknahme von Lampen,
Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie die 0:1-Ricknahme mussen Versandhandler Riickgabemaglichkeiten in zumutbarer
Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter:
www.take-e-back.de. So Verbraucher tber Philips Domestic Appliances Nederland B.V. ein Produkt erworben haben, kdnnen sie ebenso
die Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabemdglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. sind Mitglied beim Sammel- und
Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben
haben, haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Riicknahme. Flir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Philips Domestic
Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland BV. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe
GmbH.

Garantie und Support

Versuni Netherlands B.V,, registriert unter Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, gewahrt fur diese Produkt eine zweijahrige Garantie
ab dem Kaufdatum (oder dem Lieferdatum, falls dieses spater liegt). Die Garantie gilt nicht fur Schaden, die durch unsachgemaBen
Gebrauch oder mangelhafte Wartung entstanden sind. Unsere Garantie berihrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht.
Weitere Informationen, Ersatzteile sowie Informationen zur Inanspruchnahme der Gewahrleistung finden Sie auf unserer Website
home.id/support.

Ecodesign-Informationen fir Modellkennung(en): NA11x, NA12x, NA13x

Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Pot 0 w
Stromverbrauch im Standby-Modus P / W
Zeitraum, bevor vom automatischen in den Standby-Modus gewechselt wird Tso 0 Min
Messnorm fir die Ermittlung des Serviceverhaltnisses EN 50564:2011

DAPBV.

Kontaktdaten fiir weitere Informationen
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Niederlande

Das Gerét erfillt die Okodesign-Anforderungen der VERORDNUNG (EU) 2023/826 DER KOMMISSION.

Ecodesign-Informationen fir Modellkennung(en): NA21x, NA22x, NA23x

Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Pott 0.2 W
Stromverbrauch im Standby-Modus P / W
Zeitraum, bevor vom automatischen in den Standby-Modus gewechselt wird Tso 20 Min
Messnorm fiir die Ermittlung des Serviceverhéltnisses EN 50564:2011

DAP BV.

Kontaktdaten fiir weitere Informationen

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Niederlande
Das Gerat erfullt die Okodesign-Anforderungen der VERORDNUNG (EU) 2023/826 DER KOMMISSION.

EAAHNIKA

Ewcaywyn

SUYXapPNTAPLA Yo TNV ayopd oag kat KaAwg rpbarte otn Philips!
Ma va emwdeAnBeite TARPWG amod TV UTtooTPLEN TIou TpoadEpet n Philips, SnAwaote To TPoildv oag ot dtevBuvon www.home.id.

ZNpavtko!

AoBAoTE AUTEG TIG ONPAVTIKEG TIANPOPOPLEG TIPOCEKTLKA TIPLV XPNOLUOTIOOETE Tr) OUCKEUN) Kat GUAASTE TG yia HEANOVTIKT) avadopd.

Kivbéuvog

- Mnv TomoBeTelte TN CUOKELH EMAVW ) KOVTA o€ (eaTO GoUpvo agpiou fy kABe TUTTOU NAEKTPLKO HOUPVO Kal NAEKTPLKES TIAAKES
HAYELPEUATOG I H€Ta OE TIPOBEPHATHEVO GoUpPVO. (EIK. 1)

- Mnv Bubidete TTOTE TN CUCKELN O€ VEPO KAl UNV TNV SETAEVETE pe vepd Bplong.
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ATIOGUYETE TNV ELOKWPENON VEPOU 1) GAAOU UYPOU GTN GUOKEUN, TIPOKELLEVOU Va ATTOGUYETE ToV KivOuvo NAekTpomAnsiag.
Na toroBeteite MAVTa 0TO KOAGBL TA UALKA TTOU BENETE VAl TNYAVIOETE, WOTE VA NV £PXOVTAL OE ETTADH HE TG AVILOTATELS.
Mnv kaAUTTTETE T avolypata e.0odou kal e§6dou agpa evoow n ouokeur Bploketal oe Aettoupyia.

Mnv pooBétete AASL GTOV KASO, TTPOKELUEVOL VA ATTOPUYETE TOV KivOUVO TTPOKANGNG GWTLAG.

Mnv XpNnOLUOTIOLELTE T CLOKEUN av To BUOUA, TO KAAWSLO 1) N (dla N cuokeur €xet umtooTtel GBopdA.

Mnv ayyi(eTe TTOTE TO E0WTEPLKO TNG CUOKEUNG EVOOW N OUCKEULT BplokeTal oe Asttoupyia.

Mnv TtpocBETeTE TTOTE UAIKA TTOU UTEEPPaiVOLV TN HEYLOTN EVOELEN OTO KAAGOL.

BeBawwBeite 6T To Beppavtikd otolelo elvat kaBapd kat Sev éxel KOANPEVA UTIONELHATA TPOPWV.

Mposwdomoinon

Np

Av T0 KaAwbLo Tpododoaiag urtootel pBopd, Ba Tpemet va avtikataotabel ard tn Philips, Tov ekmpdowro emokevwv tng Philips 1)
amo e€loou §eldikeupEva AToPA TIPOG ATTOPUYH KvdUvVouL.

JuvdEeTe T ouoKeur povo oe Tipida pe yelwon. Na BeBaunveote avta 0T To dLG elval owoTd ToToBeTNUEVO 0TV Tipila.

AuTH n ouokeun 6ev TIPOOPLLETAL LA XPrION HEOW ESWTEPLKOU XPOVOSLAKOTITN 1} §EXWPLOTOU CUOTHHATOG TNAEXELPLOUOU.

Ot mpoofaoctpeg emuddaveleg propel va (eotaboulv oAl dTtav n ouokeur| Bploketat oe Asttoupyia. (€. 2)

AUTH N GUOKELN UTTOPEL val XxpNoLpoTonBel ard atdLd amod 8 eTwv Kat TTavw Kat ard ATOHA HE TEEPLOPLOUEVEG CWHATLKEG,
aAoBNTAPLEG I} SLAVONTIKEG KAVOTNTEG ) ATtd ATOHA XWPIG EUTTELPLA KAL YVWOT, e TNV TIpoUrtoBeon OTL T XPNOLHOTIOVY UTd
emTripnon f OTL €xouv AAReL 0dnyleg OXETIKA PE TNV A0PAAr TNG XPHON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOHEVOUG KivdUvoug. Ta rtatdia dev
TpEMEL va tal{ouv He T ouokeur). Ta tatdid dev Tpemel va kaBapi{ouv Kal va ouvTneoUV T CUOKEUN, Ttapd Hovo av elvat nAkiag avw
Twv 8 €TWV Kal eTPBAETOVTAL.

ALOTNPAOTE TN GUOKEUH KAl TO KAAWSLO TNG HaKPLA artd TTatdLd NAKIAG KATW Twv 8 ETWV.

MnV QKOUUTIETE TN GUCKELN OTOV TOIKO 1) 0€ GANEG GUOKEUEG. AdrioTe TouAdxtoTov 10 ek. aépa oTNV Tilow TTAELPA, GTO TTAAL KAL TTAVW
aroé Tt cuokeur). Mnv TomoBeTe(Te T{moTa mavw 0T CUCKELN.

Katd to Tnyaviopa oe (eotod agpa, Byaivel KAUTOG ATHOG amd Ta avolypata e66ou aépa. KpaTroTe Ta XEpLa Kal TO TTPOoWTTO 0aG

o€ aodaAr amdoTacn Ao ToV aTHO Kal Ta avolypata e§6dou agpa. Emtiong, va el0Te TTPOOEKTIKOL PIE TOV KAUTO ATHO KAl A€pa OTav
adpalpeiTe TOV KASO ATTO T CUOKEU.

Mnv xpnoloToLeite TTOTE eAadpLé LAIKA 1} AadOKOAAA aTn GUOKEULH.

OLmpooRAactpeg emidpaveleg propet va {eatabolv oAl dtav n cuokeur| Bploketal o€ Aettoupyia.

Amobrikeuon matatwv: H Beppokpacia mpéemet va elvat KATdANAN yLa TNV eKACTOTE TOWKIALQ TTATATAG TIOU ATtoBNKEVETE KAL TIPETTEL VAL
elvat mavw amd 6 °C yla va EAAXLOTOTIOOETE ToV KivOuvo €kBEaNG 08 OKPUAAUIOLO OTO TIPOUAYELPEUEVO GaYNTO.

Mnv tpooBéoete TOTE AAdL oTOV KAdO.

H ouokeur) eivat oxedlaopévn va Aettoupyet oe Beppokpaocia meptBaAlovtog 5 °C éwg 40 °C.

EAEyETe v n Tdon TToU avaypAadETAL OTN CUOKELH AVTIOTOLXEL OTNV TOTIKY TAGN PEVHATOG TTPOTOV OUVOECETE TN GUOKEUT).

Kpatdte to kaAwdlo pakpld armod (eoTeg eTUPAVELES.

MnV TOTtOBETE(TE TN GUOKEUT TTAVW 1) KOVTA O€ EVPAEKTA UAIKE, OTIWG TPATECOUAVTNAQ 1) KOUPTIVEG.

MnV XpNOLUOTIOLELTE T CUTKEUN YLa KAVEVAY GANO OKOTIO EKTOG ATTO AUTOV TIOU TTEPLYPAPETAL OTO TTapoV eyXelpidlo. Na
XPNnoloToLelte povo aubevtika agecoudp Philips.

Mnv adrjveTe Tn cuokeun og Aettoupyia xwplg emiBAedn.

0O kadog, To KaA@BbL kaL 0 PelwTrG AiTtoug Beppaivovtat TOoo Katd T SLEPKELD XPrONG TG CUOKEUNG O0O0 Kal PETA. M auTd, TIPETEL va
XELPL(EDTE PE TIPOTOXN TN CUCKEUT).

[PV XPNOLLOTIOCETE Tr) GUOKEUN YLa TIPWTN HOoPd, KaBaploTe OXOAAOTIKA Ta HEPN TNG CUCKEUNG TIou Ba épBouv ot emadr) pe
TPOGLIUA. AvaTpESTe 0TI 08nYieg TTOU TTaPEXOVTAL OTO EYXELPLOLO.

oooxn

AuTtr| n ouokeur TtpoopieTal HOVO yla GUGLOAOYLKI OLKLaKH Xprion. Aev tpoopietat yla xprion ot epBariovta 6mwg kouliveg
TIPOOWTTLKOU O€ KATAOTAHATA, YPADELQ, AypOKTAHATA I) AOLTToUG XWwpoug epyaciag. Emiang, 6ev pooplleTal yia xprion armo TmeAATeg
o€ §eVOOOYELD, LOTEN, TTAVOLOV Kal AOLTToUG XWPOUG SLApOVHG.

Na armocuvdéete avta T oUoKeUH armo Ty Tpododoaia dTav TNV adrVete adpVAAKTN, KABWG KAl TTPWV Artd Tn cuvVappoAdynaon, T
ATTOCUVAPHOASYNGN 1) TOV KABAPLOHO TNG.

TomoBeteite Tn cuokeun o€ 0pt{ovTLa, ETTESN KAt oTaBEeQr) ETLdAvELa.

Edwv n ouokeur xpnotporotnBet pe pn evOedELYEVO TPOTIO 1 VLA ETTAYYEAUATIKOUG I NHL-ETIAYYEAUATIKOUG OKOTIOUG 1| €AV OEV
XpnotporotnBet cupdwva e TG 0dnyleg Tou eyxelpLdiou xpriong, n eyyvnon kablotatatl dkupn kat n Philips Ba amorotnBet
ormotacdnmote euBuvng yla Ttuxdv BAAREG TTou Ba TtpokAnBouv.

la éAeyxo N ETLOKELH TNG OUCKEUNG, va arteLBUVEDTE TTAVTA OE £va EE0UCLOSOTNEVO KEVTPO 0€PBIG TNG Philips. Mnv emixelprioete va
€MOL0POWOETE TN CUOKELT HOVOL 0ag, SLadopeTIKA N eyyunon Ba kataoTel dkupn.

ATIOCUVOEETE TIAVTA T CUCKEUN ard Tnv Tipida HeTa amd k&be xprion.

Na adrivete Tn OUOKEUN) VO KPUWOEL Yia Tieptou 30 AeTTTtd TPOTOU TN XELPLOTELTE 1) TNV KaBaploeTe.

Ppovtiote va Byddete Ta UNKA TTOU HOYELPEVETE GTN CUOKEUN OTAV ATIOKTOUV XPUGOKITPLVO XPWHA KAl OXL OKOUPO 1| KAGE XPWHAL.
Adalpéote Ta kapéva uroheippata. Mnv tnyaviete Tig péokeg matdteg o€ Beppokpaaoia vPnAotepn Twy 180°C (TPoKeLlpEVOL va
TIEPLOPLOETE TNV TTapAywyr) akpuAautdiou).

Mnv TtaTdte To KOLPTT amacpAAong Tou KaAablol vy avakivelte Tov kado.

MpémeL va elote 1dLaitepa MPooekTKol OTav kaBapileTe TO EMAVW PEPOG TOU XWPOU HAYELPEUATOG: (0T avTioTaon, AKEN HETAAAKWY
e§apTNUATWY.

Mavta va ppovtiete To payntd va €xel payelpeutel kaha oto Airfryer.

Mavta va ¢ppovTilete va €eTe Tov EAeyxo tou Airfryer.

‘Otav payelpevete Amapd payntd, to Airfryer umopet va Byadet karvo.

HAektpopayvntka Media (EMF)

AUTH N CUOKEUN CUPHOPOWVETAL HE TA LoXUOVTA TIPOTUTIA KAl TOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TNV €KBEON 0g NAEKTpOUayVNTIKA Ttedia.

AvakUKAwon

AUTS To GUPBOAO UTTIOOEIKVUEL OTL TA NAEKTPLKA TTPOLOVTA SeV TIPETTEL VA ATtoppirTovTal Hadl PE Ta KAVOVIKA OLKLAKA aroppippata.
(Ek. 3)
AKOAOUBIOTE TOUG KAVOVIGHOUG TNG XWPASG GAG YA TNV SEXWPLOTH CUANOYT TWV NAEKTPLKWY TIPOIOVTWV.
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Eyyunon kat urtoothnpén

H Versuni Netherlands B.V., e ¢6pa otn 6iebBuvon Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, ipoodépet eyyunon 600 eTwv yla autd To
TIPOIOV PETA TNV NUEPOUNnVia ayopds (1 Tnv nuepopnvia mapadoong, av eival petayevéotepn). H mapoloa eyylnon 6ev LoxUeL av TO
eAdttwpa opelletal oe eadalpévn xprion f Kakn cuvtripnon. H eyylunon pag 6ev emnpeddet Ta VOULKA 0ag SIKAUWHATA WG KATAVAAWTH.
la eplocdTEPEG TANPOPOPILEG, YL AVTAAAAKTIKA 1 VLA VO EVEPYOTIOLAOETE TNV £yyUNON, EMOKEPOEe(TE TN Sladiktuakr pag tormobeoia

home.id/support.

MAnpogopieg 0LkOAOYLKOU GXESLAGHOU YL avayVweLoTika povtéAwv: NAT1x, NA12x, NA13x

JTOLELD ETIKOVWVIAG YLa TNV TIAPOXT) TIEPLOOOTEPWY TTANPODOPLIV

Meprypadn S0pBoro OLKOVOULKOG Movada
KatavaAwon peupatog eKtog Aettoupyiag Pott 0 W
Katavalwon pevpatog katd tn Aettoupyia avapovig Pso / W
Meplodog Tpv armd tnv autodpatn KETARACN 08 KATAGTACH AVAHOVNG Tso 0 Min
MpdTuTo PETPNONG TNG TLUAG AELToUpYiag EN 50564:2011

DAP BV.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

H ouoKeur) CUHUOPDWVETAL PE TLG ATTALTHTELG OLKOAOYIKOU oxebtaopol Tou KANONIZMOY 2023/826 (EE) THX ENITPOMHX.

NAnpodopieg 0lLKOAOYLKOU CXESLAGHOU YO AVAYVWPLOTIKA HOVTEAWV:

NA21x, NA22x, NA23x

Nepiypadn SOuBolo OLKOVOULKOG Movada
Katavéwon pebpatog ektdg Aettoupyiag Pott 0.2 w
Katavéwaon pelpatog Katd tn Aettoupyia avapovrg Psb / w
Meplodog TpLv armd TNV auToOpATN HETARACN OE KATACTACNH QVAHOVNAG To 20 Min
MpoTuTo PETPNONG TNG TLUNG AELToupyiag EN 50564:2011

DAP BV.

STolKEla ETIKOWVWVLIAG YLa TNV TIAPOXN TIEPLOCOTEPWY TTANPODOPLLV

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
H GUOKEUT) CUMHOPPWVETAL PE TIG ATIALTHTELG OLKOAOYLKOU axedtaapol Tou KANONIZMOY 2023/826 (EE) THZ ENITPOMHS.

ESPANOL

Introducciéon

Enhorabuena por su adquisicion y bienvenido a Philips
Para aprovechar al maximo la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en www.home.id.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.

Peligro

- No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas caliente ni cualquier tipo de estufa eléctrica, cocina eléctrica, o en un horno
caliente. (imagen 1)

- Nosumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el grifo.

- No deje que entre agua ni ninguin otro liquido en el aparato para evitar descargas eléctricas.

- Coloque siempre los ingredientes que va a freir en la cesta para evitar que entren en contacto con las resistencias.

- Nocubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras el aparato esta en funcionamiento.

- Nollene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un riesgo de incendio.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacién o el propio aparato estan danados.

- Nunca toque el interior del aparato mientras esté en funcionamiento.

- No exceda nunca el nivel méximo indicado en la cesta.

- Asegurese siempre de que la resistencia esté libre y de que no haya alimentos atascados.

Advertencia

- Siel cable de alimentacion presenta algtin dano, debera sustituirlo Philips, personal del servicio técnico o personas con una
cualificacién similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

- Conecte el aparato s6lo a un enchufe con toma de tierra. Asegurese siempre de que el enchufe esté insertado correctamente en la
toma de corriente.

- Este aparato no estd disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de control remoto adicional.

- Lassuperficies accesibles pueden calentarse durante el uso. (imagen 2)

- Este aparato puede ser usado por nifios a partir de ocho anos, por personas con capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida
y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios siempre que lo hagan bajo supervisién o hayan recibido
instrucciones sobre como utilizar el aparato de forma segura y conozcan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifios
jueguen con el aparato. Los nifios no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afos y sean
supervisados.

- Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los niflos menores de 8 afios.
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- No coloque el aparato contra una pared ni contra otros aparatos. Deje al menos 10 cm de espacio libre por detras, a ambos lados y
por encima del aparato. No coloque nada sobre el aparato.

- Mientras el aparato frie con aire caliente, sale vapor caliente por las aberturas de salida de aire. Mantenga la cara y las manos a
una distancia segura del vapor y de las aberturas de salida de aire. Tenga también cuidado con el vapor caliente y el aire al retirar el
recipiente del aparato.

- No utilice nunca ingredientes ligeros ni papel para hornear en el aparato.

- Lassuperficies accesibles pueden calentarse durante el uso.

- Almacenaje de las patatas: la temperatura debe ser acorde a la variedad de patata almacenada y superior a 6 °C para minimizar el
riesgo de exposicion a la acrilamida en los alimentos preparados.

- Nunca llene el recipiente con aceite.

- Este aparato se ha disefiado para su uso a temperaturas ambientales entre 5 °Cy 40 °C.

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el voltaje de la red local.

- Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies calientes.

- No coloque el aparato sobre materiales inflamables ni cerca de ellos (p. ej. manteles o cortinas).

- No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos en este manual y utilice inicamente accesorios originales de Philips.

- Nodeje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

- Elrecipiente, la cesta y el accesorio reductor de grasa se calientan durante y después del uso del aparato, manéjelos siempre con
cuidado.

- Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con los alimentos. Consulte las
instrucciones en el manual.

- Elenchufe macho de conexién debe ser conectado solamente a un enchufe hembra de las mismas caracteristicas técnicas del enchufe
en materia.

Precaucién

- Este aparato se ha disenado solo para uso doméstico en interiores normal. No esta disefiado para un uso en entornos como zonas de
cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Tampoco lo deben usar clientes de hoteles, hostales, moteles y entornos
residenciales de otro tipo.

- Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacion si lo va a dejar desatendido y antes de montarlo, desmontarlo, guardarlo
o limpiarlo.

- Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, plana y estable.

- Sise utiliza el aparato de forma incorrecta, con fines profesionales o semiprofesionales, o de un modo que no esté de acuerdo con las
instrucciones de uso, la garantfa quedard anulada y Philips no aceptara responsabilidades por ninguin dafo.

- Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacion y reparacion. No intente reparar el
aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser valida

- Desenchufe siempre el aparato después de usarlo.

- Antes de limpiar o manipular el aparato, deje que se enfrie durante unos 30 minutos.

- Asegurese de que los ingredientes preparados en este aparato tienen un color dorado o amarillo en lugar de un color oscuro o
marrén. Elimine los restos quemados. No fria patatas a una temperatura superior a 180 °C (para reducir al maximo la produccién de
acrilamida).

- No pulse el botdn de liberacién de la cesta mientras sacude el recipiente.

- Tenga cuidado al limpiar la parte superior de la cdmara: la resistencia caliente y el borde de las piezas metalicas.

- Asegurese siempre de que los alimentos estén completamente cocinados en la Airfryer.

- Asegurese siempre de que tiene el control sobre la Airfryer.

- Alcocinar alimentos grasos, es posible que la Airfryer emita humo.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estdndares y normativas aplicables sobre exposicién a campos electromagnéticos.

Reciclaje
- Este simbolo significa que los productos eléctricos no deben desecharse con la basura normal del hogar (imagen 3).
- Sigala normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos.

Garantia y asistencia

Versuni Netherlands B.V., con domicilio social en Claude Debussylaan 88, 1082MD, Amsterdam, Paises Bajos, ofrece una garantia

de dos anos para este producto a partir de la fecha de compra (o la fecha de entrega, si es posterior). Esta garantia no sera valida

si el defecto se debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos legales como
consumidor. Para obtener mas informacion sobre piezas de repuesto o accesorios, o para hacer uso de la garantia, visite nuestro sitio web
home.id/support.

Informacién de disefo ecolégico para los siguientes identificadores de modelo: NA11x, NA12x, NA13x
Descripcion Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Pott 0 W
Consumo de energia en modo de espera Pso / w
Tiempo hasta el cambio automatico al modo de espera Tb 0 Min
Norma de medicién del valor de servicio EN 50564:2011
Datos de contacto para obtener mas informacion DAPBY.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Bajos
El aparato cumple los requisitos de disefio ecolégico del REGLAMENTO (UE) 2023/826 DE LA COMISION.
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Informacién de disefio ecoldgico para los siguientes identificadores de modelo: NA21x, NA22x, NA23x
Descripcion Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Post 0.2 W
Consumo de energia en modo de espera Pso / W
Tiempo hasta el cambio automatico al modo de espera Tsb 20 Min
Norma de medicién del valor de servicio EN 50564:2011
Datos de contacto para obtener més informacion DAPEY.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Bajos
El aparato cumple los requisitos de disefio ecolégico del REGLAMENTO (UE) 2023/826 DE LA COMISION.

EESTI

Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!
Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel www.home.id.

Tahtis!
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt I&bi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes elektripliidile, elektrilistele kiipsetusplaatidele ega kuuma ahju véi nende
lahedale. (joonis 1)

Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava vee all.

Elektriloogi valtimiseks hoolitsege selle eest, et seadmesse ei satuks vett.

Asetage kupsetatavad toiduained alati korvi, et need ei puutuks vastu kuttekehasid.
Arge blokeerige seadme téétamise ajal 5hu sissevoolu- ega viljavooluavasid.

Arge taitke potti 6liga, kuna see véib tekitada tuleohtliku olukorra.

Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel voi seade ise on kahjustatud.
Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seade té6tab.

Arge kunagi téitke korvi (ile suurima lubatud taseme.

Veenduge, et kuumuti oleks vaba ja toit ei oleks selle kilge kinni kleepunud.

Hoiatus

Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel lasta uue vastu vahetada Philipsil, tema hooldusesindusel voi
samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti. Veenduge alati, et pistik oleks korralikult pistikupesaga (ihendatud.

Seade ei ole méeldud valise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisstisteemi abil kasutamiseks.

Seadme pinnad voivad kasutuse kaigus kuumeneda. (joonis 2)

Seda seadet vbivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fliusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui

8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. Jatke seadme tagant, mélemalt kiiljelt ja pealt vahemalt 10 cm vaba ruumi. Arge
asetage midagi seadme peale.

Kuuma 6huga kipsetamise ajal valjub 6hu véljavooluavadest kuuma auru. Hoidke oma kded ja ndgu aurust ja 6hu valjavooluavadest
ohutust kauguses. Pidage kuuma auru ja 6hku silmas ka poti seadmest eemaldamisel.

Arge kasutage seadmes kunagi kergeid koostisaineid ega kiipsetuspaberit.

Seadme pinnad voivad kasutuse kaigus kuumeneda.

Kartulite hoiustamine: temperatuur séltub hoiustatavast kartulisordist ja see peab olema tle 6 °C, et véhendada toidus akrttlamiidi
teket.

Arge kunagi téitke panni éliga.

See seade on mdeldud kasutamiseks imbritseva temperatuuri vahemikus 5-40°C.

Enne seadme Gihendamist vooluvorku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

Arge asetage seadet kergesti sttivate materjalide, naiteks laudlina véi kardina peale ega ldhedusse.

Arge kasutage seadet muuks kui selles juhendis kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid.

Arge jatke seadet jarelevalveta téle.

Pann, korv ja rasvavdhendaja on seadme kasutamise ajal ja parast seda kuumad, kasitsege seadet alati ettevaatlikult.

Enne seadme esmakordset kasutuselevottu peske hoolikalt koik toiduainetega kokkupuutuvad osad puhtaks. Lugege kasutusjuhendis
olevaid juhiseid.

Ettevaatust

Seade on moeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole moeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite, talumajapidamiste
ega muude tookeskkondade tootajate kookides. Samuti ei ole see moeldud kasutamiseks klientidele hotellides, motellides,
©6majades ega teistes majutusasutustes.
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- Eemaldage toitejuhe seinakontaktist enne seadme kokkupanemist, lahtivotmist, ladustamist voi puhastamist voi kui seade on
jarelevalveta.

- Paigaldage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale.

- Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi poolprofessionaalsel eesmargil voi kui seadet ei kasutata kasutusjuhendile
vastavalt, kaotab garantii kehtivuse, kusjuures Philips ei vota endale vastutust pohjustatud kahjustuste eest.

- Viige seade uurimiseks véi parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Arge parandage seadet ise, vastasel juhul
muutub garantii kehtetuks.

- Votke seade alati parast kasutamist vooluvérgust valja.

- Enne kasitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes pool tundi jahtuda.

- Kupsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte mustaks ega pruuniks. Eemaldage kérbenud osad. Arge kiipsetage varskeid
kartuleid temperatuuril tle 180 °C (et vahendada akrttlamiidi teket).

- raputamise ajal arge vajutage korvi vabastusnuppu.

- Olge toiduvalmistamise kambri Glemise osa puhastamisel ettevaatlik: kuumutuselement ja metallosade servad véivad olla kuumad.

- Alati kontrollige, kas toit on taielikult kiipsenud.

- Alativeenduge, et teil oleks oma Airfryeri tle taielik kontroll.

- Rasvaste toitude kiipsetamisel voib Arifryerist tulla suitsu.

Elektromagnetvaljad (EMV)

See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.

Umbert66tlus

- SeesUmbol tdhendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka. (Joonis 3)
- Jargige elektriliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.

Garantii ja tugi

Ettevote Versuni Netherlands B.V. aadressil Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, pakub sellele tootele kaheaastast garantiid, mis
kehtib alates ostukuupdevast (voi tarnekuupaevast, kui see on hilisem). Garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest kasutusest voi
halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks, varuosade tellimiseks voi garantii
aktiveerimiseks kilastage meie veebisaiti home.id/support.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: NA11x, NA12x, NA13x

Kirjeldus Tahis Vaartus Uksus
Valjaltlitatud seadme voimsustarve Poit 0 W
Ootereziimi véimsustarve Pso / wW
Periood enne automaatset llitumist ootereziimile Tso 0 Min
Téhususvaartuse modtmisstandard EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktandmed lisateabe saamiseks

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Seade vastab KOMISJONI MAARUSES (EL) 2023/826 satestatud dkodisaini nduetele.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: NA21x, NA22x, NA23x

Kirjeldus Tahis Vaartus Uksus
Valjalulitatud seadme voimsustarve Pott 0.2 w
Ootereziimi voimsustarve Psb / W
Periood enne automaatset lulitumist ootereZiimile Tso 20 Min
Tohususvaartuse moodtmisstandard EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktandmed lisateabe saamiseks

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Seade vastab KOMISJONI MAARUSES (EL) 2023/826 satestatud dkodisaini nduetele.
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Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!
Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja rekisterdi tuote osoitteessa www.home.id.

Tarkeaa

Lue ndma tarkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sdilyta ne vastaisen varalle.

Vaara
- Al sijoita laitetta kaasu- tai séhkélieden tai keittolevyn paélle tai viereen tai kuumaan uuniin. (kuva 1)
- Al3 koskaan upota laitetta veteen &laka huuhtele sité vesihanan alla.

- Alj pasta laitteeseen vettd tai muuta nestettd, jottet saa sahkdiskua.

- Aseta aina kypsennettava ruoka koriin, jotta se ei kosketa lammityselementteja.
- Al peita ilmanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kéynnissa.

- Al3 kaada kattilaan 6ljy4, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.

- Ali kéyta laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

- Ald kosketa laitteen sisdpuolta, kun laite on kdynnissa.

- Tayta ruoka-aineksia paistokoriin enintdan MAX-merkkiin asti.

- Varmista aina, ettd lammitin on vapaa eika siihen ole tarttunut ruokaa.

Varoitus

- Josvirtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen henkil6. Viallinen
johto saattaa olla vaarallinen.

- Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan. Varmista aina, etta pistoke on kunnolla seinaliitannassa.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.

- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kaytén aikana. (kuva 2)

- Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton
edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat
puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan alaisena.

- Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

- Alj aseta laitetta seind4 tai muita laitteita vasten. J4t& vahintdan 10 cm vapaata tilaa laitteen taakse, molemmille sivuille ja ylépuolelle.
Al aseta mitaan laitteen paélle.

- Kuumallailmalla paistamisen aikana ilmanpoistoaukoista tulee kuumaa hoyrya. Suojaa kadet ja kasvot hoyrylta ja
ilmanpoistoaukoilta. Varo kuumaa hoyrya ja ilmaa myos, kun poistat kattilan laitteesta.

- Al5 kayta laitteessa keveita aineksia tai kaarepaperia.

- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kdyton aikana.

- Perunoiden séilytys: varmista, etta séilytyslampotila on yli 6 °C, jotta valmistettuun ruokaan ei kerry akryyliamidia.

- Ali koskaan tayté kattilaa 6ljylla.

- Tama laite on suunniteltu kdytettavaksi 5-40 °C:n lampétilassa.

- Tarkista, etté laitteeseen merkitty kayttojannite vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat laitteen pistorasiaan.

- Al3 paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

- Al aseta laitetta syttyvien materiaalien (kuten péytéliina tai verho) paélle tai ldhelle.

- Al3 kéytd laitetta muuhun kuin téssa kéyttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen. Kayta vain alkuperaisia Philips-lisévarusteita.

- Aljjata laitetta kdyntiin ilman valvontaa.

- Kattila, kori ja rasvanerotin ovat kuumia laitteen kayton aikana ja sen jalkeen. Kasittele niita varovasti.

- Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen kayttoonottoa. Katso ohjeet kayttdoppaasta.

Varoitus

- Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu henkilokuntakeittioihin esimerkiksi kaupoissa,
toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

- lrrota laitteen virtajohto pistorasiasta ennen sen kokoamista, purkamista, asettamista sailytykseen tai puhdistamista ja jos aiot jattaa
laitteen ilman valvontaa.

- Aseta laite vaakasuoralle ja tasaiselle alustalle.

- Jos laitetta kaytetdan vaarin tai (puoli-)lammatillisessa tarkoituksessa tai jos sitd on kaytetty kdyttdohjeen vastaisesti, takuu mitatoityy,
eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.

- Toimita laite vianméaritysta ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Al4 yrita korjata laitetta itse, sill4 se
aiheuttaa takuun raukeamisen.

- Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen.

- Anna laitteen jadhtya noin 30 minuuttia ennen sen kasittelemista ja puhdistamista.

- Varmista, ettd laitteessa valmistettu ruoka on valmiina kullankeltaista eikd tummaa tai ruskeaa. Poista palaneet tahteet. Al kypsenna
perunoita yli 180 °C:n ldmpotilassa (jottei niihin muodostuisi akryyliamidia).

- Al paina korin vapautuspainiketta ravistamisen aikana.

- Ole varovainen, kun puhdistat paistotilan ylaosaa.

- Varo kuumaa lammitysvastusta ja metalliosien reunoja.

- Varmista aina, ettd ruoka on kypsynyt taysin Airfryerissa.

- Varmista aina, ettd Airfryer on hallinnassasi.

- Airfryerista saattaa tulla savua, kun valmistat rasvaista ruokaa.

Sahkomagneettiset kentat (EMF)

Tama laite vastaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja sadannoksia.
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Kierratys

- Tama merkki tarkoittaa, etta sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. (kuva 3)

- Noudata oman maasi sahkolaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja.

Takuu ja tuki

Versuni Netherlands B.V., joka on rekisteroity osoitteeseen Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, tarjoaa télle tuotteelle kahden vuoden
takuun ostopaivan jalkeen (tai toimituspaivan). Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesté kaytosta tai puutteellisesta huollosta.
Takuu ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatiedot, varaosatiedot sekd ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
website home.id/support.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: NA11x, NA12x, NA13x

Kuvaus Symboli Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Poit 0 W
Valmiustilan tehonkulutus Psb / W
Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan Tso 0 Min
Kayttéarvon mittausstandardi EN 50564:2011

DAP B.V.

Yhteystiedot lisatietoja varten
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Alankomaat

Laite on KOMISSION ASETUKSEN (EU) 2023/826 ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten mukainen.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: NA21x, NA22x, NA23x

Kuvaus Symboli Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Pott 0.2 w
Valmiustilan tehonkulutus Pso / W
Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan T 20 Min
Kayttdarvon mittausstandardi EN 50564:2011

DAP B.V.

Yhteystiedot lisatietoja varten
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Alankomaat

Laite on KOMISSION ASETUKSEN (EU) 2023/826 ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten mukainen.

FRANCAIS

Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !
Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre appareil a I'adresse suivante : www.home.id.

Important

Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

Danger

- Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d'une cuisiniere chaude & gaz ou de tout type de cuisiniere électrique ou de plaques de
cuisson électriques, ou dans un four chaud. (Fig. 1)

- Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

- Veillez a ne pas faire pénétrer d'eau ou d'autres liquides dans I'appareil afin d'éviter tout risque d'électrocution.

- Mettez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter qu'ils entrent en contact avec les résistances.

- Ne couvrez pas les entrées et sorties d'air pendant que |'appareil fonctionne.

- Neremplissez pas la cuve d'huile afin d'éviter tout risque d'incendie.

- N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme est endommagé.

- Netouchez jamais I'intérieur de I'appareil pendant qu'il fonctionne.

- Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse pas le niveau maximal indiqué dans le panier.

- Assurez-vous toujours que le dispositif de chauffe est dégagé et exempt de tout aliment.

Avertissement

- Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, son agent de maintenance ou d'autres personnes
disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.

- Branchez I'appareil uniqguement sur une prise murale mise a la terre. Assurez-vous toujours que la fiche est correctement insérée dans
la prise murale.

- Cetappareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systeme de contréle séparé.

- Lessurfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne. (Fig. 2)

- Cetappareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a condition que ces enfants ou personnes
soient sous surveillance ou qu'ils aient requ des instructions quant a |'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance
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des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des
enfants sauf s'ils sont 4gés de plus de 8 ans et sous surveillance.

- Tenez|'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

- Ne placez pas |'appareil contre un mur ou contre d'autres appareils. Laissez un espace libre d’au moins 10 cm a l'arriere, sur les cotés
et au-dessus de |'appareil. Ne placez jamais d'objets au-dessus de l'appareil.

- Lorsde la cuisson a l'air chaud, de la vapeur brilante s'échappe des sorties d'air. Gardez les mains et le visage a distance de la vapeur
et des sorties d'air. Faites également attention a la vapeur et a I'air chauds lorsque vous retirez la cuve de l'appareil.

- N'utilisez jamais d'aliments légers ou du papier d’'emballage dans |'appareil.

- Lessurfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne.

- Conservation des pommes de terre : la température doit étre adaptée a la variété des pommes de terre entreposées et doit étre
supérieure a 6 °C pour minimiser le risque d'exposition a I'acrylamide dans les aliments préparés.

- Neremplissez jamais la cuve d'huile.

- Cetappareil est concu pour étre utilisé a des températures ambiantes comprises entre 5 °C et 40 °C.

- Avantde brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la tension supportée par le secteur local.

- Tenezle cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.

- Ne placez jamais I'appareil sur des matériaux combustibles, comme une nappe ou des rideaux, ou a proximité de ce type de
matériaux.

- N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées dans le présent manuel et utilisez uniqguement des accessoires Philips
d'origine.

- Nelaissez jamais |'appareil fonctionner sans surveillance.

- Lacuve, le panier et le réducteur de graisse deviennent chauds pendant et aprés |'utilisation de I'appareil. Manipulez-les toujours avec
précaution.

- Avantla premiere utilisation, nettoyez soigneusement toutes les piéces en contact avec des aliments. Reportez-vous aux instructions
du manuel d'utilisation.

Attention

- Cetappareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a pas été concu pour une utilisation dans des
environnements tels que des cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres environnements de travail.
Il n"est pas non plus destiné a étre utilisé par des clients dans des hétels, motels, chambres d'hotes et autres environnements
résidentiels.

- Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu'il n'est pas surveillé et avant de I'assembler, de le démonter, de le ranger ou de le
nettoyer.

- Posez I'appareil sur une surface horizontale, plane et stable.

- S'ilestemployé de maniere inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou en non-conformité avec les
instructions du mode d'emploi, la garantie devient caduque et Philips décline toute responsabilité concernant les dégéts occasionnés.

- Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips pour réparation ou vérification. N'essayez jamais de réparer I'appareil
vous-méme ; toute intervention indue entraine I'annulation de la garantie.

- Débranchez toujours I'appareil apres utilisation.

- Laissez I'appareil refroidir pendant environ 30 minutes avant de le manipuler ou le nettoyer.

- Assurez-vous que les aliments cuits dans cet appareil sont dorés et non bruns ou noirs. Enlevez les résidus brilés. Ne faites pas frire les
pommes de terre crues a une température supérieure a 180 °C (pour limiter la synthése d‘acrylamide).

- N'appuyez pas sur le bouton de déverrouillage du panier pendant que vous secouez la cuve.

- Soyez prudent(e) lorsque vous nettoyez la zone supérieure de la chambre de cuisson, I'élément chauffant ou le bord des pieces
métalliques.

- Assurez-vous toujours que les aliments sont parfaitement cuits dans I'Airfryer.

- Assurez-vous toujours que vous contrblez |'Airfryer.

- llest possible que I'Airfryer émette de la fumée lors de la cuisson d'aliments gras.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs électromagnétiques.

Recyclage

- Ce symbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. (Fig. 3)
- Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques.

Garantie et assistance

Versuni Netherlands B.V., dont le siege social se situe a Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Pays-Bas, offre une garantie de deux ans sur
ce produit a compter de la date d'achat (ou de la date de livraison, le cas échéant). Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est dt a
une utilisation incorrecte ou a un manque d’entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits [égaux en tant que consommateur.
Pour plus d'informations, pour des pieces de rechange ou pour faire valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web, a la page
home.id/support.

Informations relatives a I'écoconception pour le ou les identifiants de modeéle : NA11x, NA12x, NA13x
Description Symbole Economique Unité
Consommation en mode arrét Pof 0 wW
Consommation en mode veille Psb / W
Délai de passage automatique en mode veille Tso 0 Min
Norme de mesure de la valeur de service EN 50564:2011
Coordonnées pour obtenir plus dvinformations DAPBY.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas
L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception du REGLEMENT DE LA COMMISSION (UE) 2023/826.
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Informations relatives a I'écoconception pour le ou les identifiants de modéle : NA21x, NA22x, NA23x
Description Symbole Economique Unité
Consommation en mode arrét Poit 0.2 W
Consommation en mode veille Psb / w
Délai de passage automatique en mode veille Tsb 20 Min
Norme de mesure de la valeur de service EN 50564:2011
Coordonnées pour obtenir plus dsinformations DAPEY.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas
L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception du REGLEMENT DE LA COMMISSION (UE) 2023/826.

HRVATSKI

Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips!
Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na www.home.id.

Vazno!

Prije uporabe aparata paZljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

Aparat nemojte stavljati na vrudi plinski Stednjak, bilo koju vrstu elektri¢nog Stednjaka i elektri¢nih ploca za kuhanje niti blizu njih, kao
niti u zagrijanu pecnicu. (sl. 1)

Aparat nemojte nikada uranjati u vodu niti ga ispirati pod mlazom vode.

Kako biste sprijeili strujni udar, pazite da voda ili druga tekucina ne dospije u aparat.
Sastojke za przenje obavezno stavite u kosaru kako ne bi dosli u dodir s grija¢im elementima.
Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.

Nemojte puniti posudu uljem jer to moze uzrokovati pozar.

Aparat nemojte upotrebljavati ako su utikac, kabel za napajanije ili sam aparat osteceni.
Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.

Nikad nemojte stavljati toliko hrane da prekoracite maksimalnu razinu naznacenu na kosari.
Obavezno provijerite je li grija¢ slobodan i uvjerite se da u njemu nema zaglavljene hrane.

Upozorenje

Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi se
izbjegle opasnosti.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu. Obavezno provijerite je li utikac ispravno umetnut u zidnu uti¢nicu.

Ovaj aparat nije namijenjen koristenju u kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko upravljanje.

Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe. (sl. 2)

Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran
nadin te razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cié¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvr$avati djeca starija
od 8 godina uz nadzor odrasle osobe.

Aparat i njegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

Aparat nemojte naslanjati na zid ili na druge aparate. Iza i iznad te s obje strane aparata ostavite barem 10 cm slobodnog prostora.
Nemojte nista stavljati na aparat.

Tijekom przenja kroz otvore za zrak izlazi vruca para. Ruke i lice drzite na sigurnoj udaljenosti od otvora za paru i zrak. Na vrucu paru i
zrak pazite i kada odmicete posudu od aparata.

U aparat nikad nemojte stavljati lagane sastojke niti papir.

Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe.

Spremanje krumpira: temperatura treba odgovarati vrsti krumpira, a svakako biti visa od 6 °C kako bi se smanjio rizik od izlaganja
akrilamidima u pripremljenoj hrani.

Posudu nikad nemojte puniti uljem.

Aparat je osmisljen za uporabu pri ambijentalnim temperaturama izmedu 5 °Ci 40 °C.

Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

Aparat nemojte stavljati na zapaljive materijale kao $to su stolnjak ili zavjesa, niti u njihovu blizinu.

Aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhe opisane u ovom priru¢niku i upotrebljavajte iskljucivo originalnu dodatnu opremu tvrtke
Philips.

Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, kosara i sakuplja¢ masnoce postaju vrudi tijekom i nakon uporabe aparata pa njima uvijek pazljivo rukujte.

Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom. Pogledajte upute u korisnickom priru¢niku.

Paznja

Ovaj aparat namijenjen je isklju¢ivo uobicajenoj kuc¢noj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput kuhinja za osoblje
u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima,
motelima, prenodistima ili drugim vrstama smjestaja.
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- Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog sastavljanja, rastavljanja, spremanja ili
ciscenja.

- Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.

- Ako se aparat nepravilno koristi, ako se koristi za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se ne koristi u skladu s uputama u
korisnickom priru¢niku, jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips nece biti odgovorna za nastalu Stetu.

- Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte sami popraviti aparat jer ¢e u tom
slucaju jamstvo prestati vrijediti.

- Nakon uporabe aparat iskop¢ajte.

- Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego sto ga dotaknete ili Cistite.

- Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu zlatno-zuti, a ne tamni ili smedi. Uklonite zagorjele ostatke sastojaka. Nemojte
prziti svieze krumpire pri temperaturi vecoj od 180 °C (kako bi se stvaranje akrilamida svelo na najmanju mjeru).

- Pazite da ne pritisnete gumb za otpustanje kosare dok je tresete.

- Budite pazljivi prilikom ¢is¢enja gornjeg dijela komore za kuhanje: vrudi grijaci element, rub metalnih dijelova.

- Provjerite je li hrana u fritezi Airfryer dobro isprzena.

- Usvakom trenutku morate imati potpunu kontrolu nad fritezom Airfryer.

- Priprzenju masne hrane, iz friteze Airfryer moze izlaziti dim.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ti¢u izloZenosti elektromagnetskim poljima.

Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati s uobicajenim otpadom iz ku¢anstva. (sl. 3)
- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

Jamstvo i podrska

Tvrtka Versuni Netherlands B.V.,, registrirana na adresi Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, pruza dvogodisnje jamstvo za ovaj
proizvod od datuma kupnje (ili datuma isporuke, ako je kasniji). Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili
nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije, rezervne dijelove
ili se zelite pozvati na jamstvo, posjetite nase web-mjesto home.id/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: NA11x, NA12x, NA13x

Opis Simbol Vrijednost Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Poft 0 W
Potro3nja energije u stanju pripravnosti Peb / W
Vrijeme prije automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti Tso 0 Min

Norma mjerenja servisne vrijednosti

EN 50564:2011

Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija

DAPB.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Aparat je sukladan zahtjevima za ekoloski dizajn UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/8

26.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: NA21x,

NA22x, NA23x

Opis Simbol Vrijednost Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Pott 0.2 wW
Potrosnja energije u stanju pripravnosti Pso / W
Vrijeme prije automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti Tso 20 Min
Norma mjerenja servisne vrijednosti EN 50564:2011

DAP B.V.

Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Aparat je sukladan zahtjevima za ekoloski dizajn UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/826.

MAGYAR

Bevezetés

A Philips készénti Ont! Gratulalunk a vasarlashoz!

A Philips éltal biztositott teljes kor(i tdamogatashoz regisztralja termékét a www.home.id oldalon.

Fontos

Akészilék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és 6rizze meg késébbi hasznélatra.
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Veszély

- Ne helyezze a készuléket forré gaztlizhelyre, elektromos tlizhelyre, elektromos f6z6lapra, vagy ezek kozelébe, illetve forré stitébe.(1.
abra)

- Ne meritse a készuléket vizbe és ne Oblitse le vizcsap alatt.

- Az aramutés elkerllése érdekében tgyeljen ra, hogy a késziilékbe ne juthasson viz vagy egyéb folyadék.

- Asutnival6 alapanyagokat mindig a kosarba tegye, hogy ne érintkezhessenek a flit6elemekkel.

- MUkodés kézben tilos a készilék levegébemeneti és levegdkimeneti nyildsait letakarni.

- Netoltse fel a sitéedényt olajjal, mivel ez tlizet okozhat.

- Ne haszndlja a készlléket, ha a haldzati csatlakozédugo, a kabel vagy a készulék sérdilt.

- MUkodés kozben tilos a késziilék belsejét megérinteni.

- Soha ne helyezzen a kosarba a maximalis szintet meghaladé ételmennyiséget.

- Minden hasznalatkor ellenérizze, hogy a fitéelem szabadon van, és nincsenek ételdarabok ratapadva.

Figyelmeztetés

- Haa halézati kdbel meghibasodott, a kockazatok elker(ilése érdekében a Philips vagy annak a szervizképviseldje vagy egy hivatalos
szakszerviz koteles kicserélni.

- Kizardlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készlléket. Mindig gondoskodjon arrdl, hogy a csatlakozodugdt megfelel6en
helyezze be a fali aljzatba.

- Akészlléket ne hasznélja kilsé idézitével illetve kiilon tavvezérlérendszerrel.

- Hasznalat kozben a készllék hozzaférhetd felliletei felforrésodhatnak. (2. dbra)

- Akészuléket 8 éven felulli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a készulék
mUkodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt feltigyelet mellett teszik, illetve ismerik a készulék biztonsagos
mukodtetésének maodjat és az azzal jard veszélyeket. Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a készilékkel. A tisztitast és a
felhasznalo altal is végezhetd karbantartast soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven feluli gyermek is csak feliigyelet mellett
végezheti el ezeket.

- Akészlléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

- Ne helyezze a készuléket fal vagy mas készilékek mellé. Hagyjon legaldbb 10 cm szabad helyet hatul, mindkét oldalon és a késztilék
felett. Ne tegyen semmit a készulékre.

- Forrd levegds sttés kdzben a levegékimeneti nyildsokon at forré géz tavozik. Kezét és arcat tartsa a géztél és a levegdkimeneti
nyilasoktdl biztonsagos tavolsagra. Akkor is tgyeljen a forré gézre és levegdre, amikor leveszi a stitéedényt a készilékrél.

- Soha ne hasznaljon konny( alapanyagokat vagy stitépapirt a készilékben.

- Hasznalat kdzben a készulék hozzaférhetd felliletei felforrésodhatnak.

- Burgonyafélék taroldsa: A hémérsékletnek megfelelének kell lennie a tarolt fajtéhoz, azaz 6 °C-nal magasabbnak, hogy minimélisra
lehessen csokkenteni az akrilamid-kitettség kockazatat az elkészult élelmiszerben.

- Soha ne toltson olajat a sutéedénybe.

- Akészuléket 5 °C és 40 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten vald hasznalatra tervezték.

- Akészllék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziiltség egyezik-e a helyi haldzatéval.

- Tartsa a halozati kabelt tavol a forrd fellletektdl.

- Ne helyezze a készuléket gyulékony anyagokra vagy azok kozelébe (pl. asztalteritére vagy fliggony mellé).

- Csakajelen felhasznaloi kézikonyvben meghatarozott rendeltetés szerint hasznalja a készuléket, és csak eredeti Philips tartozékokat
hasznéljon.

- Ne hagyja a miikodo késziléket feltgyelet nélkul.

- Asutéedény, a kosar és a zsireltavolitd a késziilék hasznélata kozben és utan felforrésodik, ezért mindig évatosan kezelje.

- Akészllék elsé hasznalata el6tt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az étellel érintkezni fognak. Olvassa el a hasznalati
utasitasban leirtakat.

Vigyazat!

- Akészlléket kizarélag normdl haztartasi hasznalatra tervezték. Nem ajanlott tzletek, iroddk, gazdasagok és egyéb munkahelyek
személyzeti konyhdjaba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglaté-ipari kornyezetekben vald hasznalatra
sem ajanlott.

- Mindig htizza ki a tdpkabelt, ha felugyelet nélkul hagyja a késziléket, tovabba miel&tt Gsszeszerelné, szétszerelné, eltenné vagy
tisztitana azt.

- Akészlléket vizszintes, egyenletes és stabil fellleten helyezze el.

- Akészllék nem rendeltetés- vagy szakszer(i hasznalata, illetve nem a hasznalati utasitasnak megfeleld hasznalata esetén a garancia
érvényét veszti, és a Philips nem vallal felel6sséget a keletkezett karért.

- Akészuléket kizardlag Philips hivatalos szakszervizbe vigye vizsgélatra, illetve javitasra. Amennyiben nem szakember prébalja
megjavitani a késziléket, a garancia érvényét veszti.

- Hasznélat utdn mindig huizza ki dugot az aljzatbol.

- Tarolas és tisztitas el6tt hagyja kb. 30 percig hlni a készléket.

- Ugyeljen r4, hogy a késziilékben elkészitett ételt aranysérgan, nem pedig sotétre vagy sététbarndra siitve vegye ki. Tavolitsa el a
megégett részeket. Ne stisson friss burgonyat 180 °C feletti hémérsékleten (az akrilsav termel6désének minimalizalasa érdekében).

- Razas kozben ne nyomja meg a kosar kioldogombjat.

- Legyen dvatos a fézékamra felsé részének tisztitasakor: tigyeljen a forré fltéelemre és a fém részek éleire.

- Mindig gy6z6djon meg arrél, hogy az étel teljesen &tfétt az Airfryer készilékben.

- Mindig gy8z8djén meg arrél, hogy az Airfryer késziilék az On irdnyitasaval mikodik.

- Zsiros étel f6zésekor az Airfryer flistot bocsathat ki.

Elektromagneses mez6k (EMF)
A késziilék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozo szabvanyoknak és eléirdsoknak.

Ujrahasznositas

- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos termékeket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal egyditt drtalmatlanitani.
(3. dbra)
- Kovesse az elektromos termékek elkiilonitett gytjtésére vonatkozo orszagos szabalyokat.



23

Garancia és tamogatas

A Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Hollandia cimen bejegyzett Versuni Netherlands B.V. véllalat a vasarlds (vagy a szallitas,
amennyiben késébbi) ddtumatol szamitott két éves garanciat nydjt erre a termékre. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen
hasznalat vagy nem megfelel6 karbantartds miatt kovetkezett be. A garanciank nem érinti a térvény altal biztositott fogyasztdi jogokat.
Tovabbi informacidért, potalkatrészekért vagy a garancia igénybe vételéhez latogasson el weboldalunkra: home.id/support.

Kérnyezettudatos tervezési adatok a kovetkezé tipusazonosité(k)ra vonatkozéan:NA11x, NA12x, NA13x

Leiras Jel Value Mértékegység
Aramfogyasztds kikapcsolt médban Port 0 W
Aramfogyasztas készenléti izemmddban Pso / W
Id6tartam a készenléti izemmddba torténd automatikus kapcsolasig Tsb 0 Min
Az Gizemérték méréséhez alkalmazott szabvany EN 50564:2011

DAPBV.

Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informécidk beszerzéséhez
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Hollandia

A késziilék megfelel a BIZOTTSAG (EU) 2023/826 RENDELETEBE foglalt kornyezettudatos tervezési kovetelményeknek.

Kérnyezettudatos tervezési adatok a kdvetkezé tipusazonosito(k)ra vonatkozéan:NA21x, NA22x, NA23x

Leiras Jel Value Mértékegység
Aramfogyasztas kikapcsolt médban Pot 0.2 W
Aramfogyasztds készenléti izemmddban Pso / W
Id6tartam a készenléti izemmddba torténd automatikus kapcsolasig T 20 Min
Az lizemérték méréséhez alkalmazott szabvany EN 50564:2011

DAPBV.

Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informécidk beszerzéséhez

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Hollandia
A késziilék megfelel a BIZOTTSAG (EU) 2023/826 RENDELETEBE foglalt kérnyezettudatos tervezési kdvetelményeknek.

ITALIANO

Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips.
Per trarre il massimo vantaggio dall‘assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito www.home.id.

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni importanti e conservarle per eventuali riferimenti futuri.

Pericolo

- Non posizionare I'apparecchio al di sopra o in prossimita di fornelli a gas o ogni tipo di fornello o piastra di cottura elettrici, né
all'interno di forni riscaldati. (fig. 1)

- Nonimmergete mai l'apparecchio nell’acqua e non risciacquatelo sotto I'acqua corrente.

- Non lasciare entrare acqua o altri liquidi all'interno dell'apparecchio per evitare il rischio di scariche elettriche.

- Mettere sempre gli ingredienti da friggere nel cestello in modo da evitare che vengano a contatto con le resistenze.

- Non coprire le aperture di circolazione dell’aria mentre I'apparecchio & in funzione.

- Non riempire il recipiente di olio per evitare il pericolo di incendi.

- Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o |'apparecchio stesso sono danneggiati.

- Non toccare mai l'interno dell'apparecchio mentre & in funzione.

- Non inserire mai una quantita di cibo superiore al livello massimo indicato sul cestello.

- Assicurarsi sempre che la resistenza sia pulita e priva di residui di cibo.

Avviso

- Seil cavo di alimentazione e danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito da Philips, da un tecnico dell'assistenza o da
personale qualificato.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra. Accertarsi sempre che la spina sia correttamente
inserita nella presa di corrente.

- Questo apparecchio non € stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema separato con
telecomando a distanza.

- Lesuperfici accessibili potrebbero diventare calde durante I'uso. (fig. 2)

- Quest'apparecchio puo essere usato da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali
ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare
I'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.
Le operazioni di pulizia e manutenzione possono essere effettuate solo da bambini di eta superiore a 8 anni, sotto la supervisione di
un adulto.

- Tenere I'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.
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- Non collocare I'apparecchio contro una parete o un altro apparecchio. Lasciare almeno 10 cm di spazio libero sul retro, su entrambi i
lati e al di sopra dell'apparecchio. Non posizionare alcun oggetto sopra |'apparecchio.

- Durante la frittura ad aria calda viene emesso vapore attraverso le aperture di circolazione dell'aria. Tenere le mani e il viso a distanza
di sicurezza dal vapore e dalle aperture di circolazione dell‘aria. Fare attenzione al vapore e all'aria calda anche quando si rimuove il
recipiente dall’apparecchio.

- Noninserire ingredienti dal peso ridotto o rivestimenti di carta nell’apparecchio.

- Lesuperfici accessibili potrebbero diventare calde durante |'uso.

- Conservazione delle patate: la temperatura deve essere adatta alla varieta di patata conservata e superiore ai 6 °C in modo da
minimizzare i rischi di esposizione all’acrilammide negli alimenti preparati.

- Non riempire mai il recipiente di olio.

- Questo apparecchio deve essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa tra 5 °C e 40 °C.

- Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull'apparecchio corrisponda alla tensione di rete locale.

- Tenereil cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

- Non appoggiare |'apparecchio sopra o in prossimita di materiale combustibile, ad esempio tovaglie e tende.

- Non usare l'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale e utilizzare solo accessori originali Philips.

- Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

- llrecipiente, il cestello e il riduttore di grassi diventano caldi durante e dopo I'uso dell’apparecchio; maneggiarli sempre con
attenzione.

- Prima di usare I'apparecchio per la prima volta, lavare con cura tutte le parti che verranno a contatto con gli ingredienti. Consultare le
istruzioni riportate nel manuale.

Attenzione

- Questo apparecchio e stato progettato per il normale uso domestico. Non é progettato per |'uso in ambienti quali zone dedicate alla
cucina all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non € ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and
breakfast e in altri ambienti residenziali.

- Disconnettere sempre |'apparecchio dall'alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di montarlo, smontarlo, riporlo o pulirlo.

- Appoggiate I'apparecchio su una superficie solida e stabile.

- Sel'apparecchio non viene utilizzato correttamente, & destinato a usi professionali o semi-professionali, oppure viene utilizzato senza
attenersi alle istruzioni del manuale dell’utente, la garanzia non e piu valida e Philips non risponde per eventuali danni.

- Pereventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro autorizzato Philips. Non tentare di riparare I'apparecchio da soli per
non invalidare la garanzia.

- Dopo l'utilizzo, scollegare sempre |'apparecchio.

- Lasciare raffreddare I'apparecchio per circa 30 minuti prima di pulirlo o maneggiarlo.

- Assicurarsi che gli ingredienti preparati con questo apparecchio siano di colore giallo-dorato e non scuri o marroni. Rimuovere i residui
bruciati. Non friggere patate fresche a una temperatura superiore a 180 °C (per ridurre al minimo la produzione di acrilammide).

- Quando scuotete gli ingredienti, non premete il pulsante di sgancio del cestello.

- Fare attenzione quando si pulisce la zona superiore della camera di cottura: la resistenza e i bordi delle parti metalliche sono caldi.

- Assicurarsi sempre che il cibo sia completamente cotto nel sistema Airfryer.

- Assicurarsi sempre di avere il controllo del sistema Airfryer.
Durante la cottura di cibi grassi, il sistema Airfryer potrebbe emettere fumo.

Campl elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

R|C|clagg|o

Questo simbolo indica che i prodotti elettrici non devono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici (fig. 3).
- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.
2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25cm (lunghezza, altezza e larghezza)
ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400m?.
- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un
corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.
Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garan2|a e assistenza

Versuni Netherlands B.V., con sede legale a Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, offre una garanzia di due anni su questo prodotto a
partire dalla data di acquisto (o dalla data di consegna, se successiva). La garanzia non é valida se il difetto e dovuto ad un uso errato o a
una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell’utente previsti dalla legge in quanto consumatore.
Per ulteriori informazioni, parti di ricambio o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web home.id/support.

Informazioni EcoDesign per I'identificativo del modello: NA11x, NA12x, NA13x
Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Post 0 W
Consumo energetico in modalita standby Pso / W
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby Tsb 0 Min
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby EN 50564:2011
Referente per ulteriori informazioni DAPEY.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi
L'apparecchio & conforme ai requisiti di progettazione ecocompatibile del REGOLAMENTO (UE) 2023/826 DELLA COMMISSIONE.
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Informazioni EcoDesign per I'identificativo del modello: NA21x, NA22x, NA23x
Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Post 0.2 W
Consumo energetico in modalita standby Pso / W
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby Tsb 20 Min
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby EN 50564:2011
Referente per ulteriori informazioni DAPBY.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi
L'apparecchio e conforme ai requisiti di progettazione ecocompatibile del REGOLAMENTO (UE) 2023/826 DELLA COMMISSIONE.

Kipicne
Ocbl 3aTThl CaTbiN anybIHbI30eH KyTTbIKTalMbI3 aHe Philips komnaHuscbiHa koL kengiHis! Philips ycbiHaTbiH Kongayasl TONbIK nanganaHy
yuwiH eHiMai www.home.id Beb-cainTbiHAa TipKeHi3.

MaHbi3gbl aknapat

Kypangbl konpaaHbactaH GypbiH OCbl MaHbI3abl aknapaTTsl MyKMST OKbIM LWbIFbIM, OHbl KefleLekTe Kapay YLUiH cakTan KoMbIHbI3.

Ka

yinTi >xargannap

Kypangbl bICTbIK, ra3 MAInTacbiHbIH HEMece 3M1eKTp ManTackl MeH 371eKTp TabanapbiHbiH 6apsiblk TyYpAepiHiH yCTiHe Hemece XaHblHa, He
60s1Maca Kbl3AblpbliFaH NewTiH ilwiHe KonMmaHbI3. (1-cyp.)

Kypangbl cyFa Hemece 6acka CyibiKTbikka baTbipyFa fa, OHbl afblH CyAblH acTbiHAA Aa LWatoFa fa 6onmangbl.
Tok cofy KayniH anfbiH any yLiH, Kypasnfa cy Hemece Hacka CymbIKTbIK KipMmey Kepek.

KbI3ablpy 3n1eMeHTiHe TUMeYi YLUiH, KyblpblNaTblH MHrpeaeHTTepAl apaanbiM cebeTke casblHbi3.

Kypan XyMmblIC icTen xaTkaHaa, aya KipeTiH XaHe WblFaTblH TecikTepi XXannarbi3.

Tabara Mait KyNMaHbI3. ©PT LWbIFYbl MYMKiH.

LUiTencenbik yLbl, KyaT CbiMbl HeMece 63i 3akpiMAaHFaH bonca, kypanasl KongaHbaHbI3.

KyMbIc icTen xaTkaHaa, KypanablH illiH KOJIMEeH ycTaMaHbl3.

EwkalaH cebeTTe kepceTinreH MakcuManabl AeHrenaeH acaTbliH Tamak, KesieMiH caiMaHbi3.

MewwTiK Ta3a 6onybIH XaHe OHAA TaFaM KalAbIKTapbiHbIH O0NIMayblH dpKallaH TeKCepiHi3.

EckepTy

KyaT cbiMbl 3aKkbiMIanfaH 6osca, KayinTiH angbiH any yLwi, oHbl Philips, oHbIH KbI3MeT areHTi Hemece con cnsikTbl Kacibn MamaHzap
anmMacTbIpybl TUIC.

Kypangpel Tek xepre TyibikTanFaH Kabblpra po3eTkacbiHa faHa KocyFa 6onafsl. OpfaiibiM allaHblH KabblpFa po3eTKacbiHa ypbIC
CaslblHFaHbIH TeKCepiHi3.

By KypbinFbl CbIPTKbl TaiMEpMeH Hemece 6eek KallblkTaH backapy xyreciMeH 6ackapyFa apHaaMaraH.

MarpanaHy 6apbiCbiHAa KypanabiH ycTayFa KeneTiH epaepi bickin KeTyi MyMKiH. (2-cyp.)

Byn KypbinFbiHbI 8 XaHe ofjaH XoFapbl XacTafbl bananap MeH dusmnkansik, cesy Hemece oinay kabinetrepi LwekTeyni He 6onmaca
Taxipubeci xaHe biniMi a3 agampap kafgaranaymeH Hemece KypbiiFbiHbl Kayincis nanganaHyfa KaTbiCTbl HYCKaynap anfaH XaHe
OannaHbICTbl KayinTepai TyCiHreH xafaanaa nanganaHa anafsl. bananap KypaameH oHamaybl kepek. 8 xacka TonMaraH bananap
epecekTiH KaAafranayblHCbI3 Ta3anay XaHe TeXHUKabIK KbI3MeT KOPCeTY XyMbICTapbiH Xyprizbeyi Tuic.

KypblnFbl MeH OHbIH 6aycbiMbiH bipre, 8 xacka TonmaraH 6ananapAblH Kosbl XXETNeNTiH epre cakTaHbl3.

Kypangbl kabbipraFa kapcbl Hemece 6acka fa Kypanfapfa kapcbl KOMMaHbi3. KypbiifblnapabliH apTbiHAa, eKi KafbiHaH XaHe
KYPbINFbIHbIH YCTiHeH keMiHae 10 cv 60C OpblH KanablpbiHbI3. KYPbIIFbIHbIH KOFapFbl XafblHa elHapce KoMMaHbI3.

KaTTbl KybIpy Ke3iHae bICTbIK Oy aya LublFapyFa apHafaH caHbliaynapgaH 6ocatbinansl. KonbiHei3 6eH 6eTiHizai OyaaH xaHe aya
LblFapyFa apHasFaH caHbliaynapaaH Kayincis KalblkTblikTa ycTaHbi3. COHbIMEH KaTap, KypaiaaH TabaHbl any kesiHae bICTbik Oy MeH
ayafaH cak 60sbIHbI3.

Kypblnfbifa XeHin MHrpeAneHTTepAl HeMece KanTay KaFasbiH ca/iMaHbI3.

MapanaHy 6apbiCbiHAa KyPbIFbIHbIH allblK, 6eTTepi KaTThl bICbIN KETYi MYMKIH.

KapTonTel cakTay: TemnepaTypa cakTanaTblH KapTon TypfepiHe cankec 60/1ybl XaHe AalblHaNfFaH TaFamapaa akpunamug, acepi
KayniH a3anTy ywin 6°C-TaH )ofapbl 6onybl TUIC.

Mangbl TynKonmmacbiHa KyNMaHpl3.

Byn kypan 5°C xaHe 40°C apanbifblHAafbl CbIPTKbI TeMnepaTypaja nafanaHyFra apHanfFaH.

Kypangbl kocnac 6ypbiH, OHLLa KOPCETINreH kepHeyiH XeprifikTi Xeni kepHeyiHe cankec KeNeTiHiH Tekcepin anbiHbi3.

KyaT CbIMbIH bICTbIK XXepepaeH aynak, ycTaHbi3.

Kypangel facTapkaH Hemece neppe CUsKTbl Te3 XaHaTblH MaTepuanfapabiH YCTiHe Hemece aHblHa KOMMaHbI3.

KypbinfbiHbl OCbI NanfganaHyLbl HyCKaymbiFbiHAa cunaTTanfaHHaH backa ewkaHaan makcaTrapaa nangananbanbis, Philips -TiH Tex
TYMHYCKa KOCasKpl KypandapbiH naiaanaHbliHbI3.

Icten TypraHza, Kypanabl Kagaranaycbl3 Kangplpyra 6onmanmpl.

KypblnfbiHbl NanfanaHy KesiHae xaHe ofaH KeliH Tynkonma, cebeT XaHe Mal KeTiprill KaTTbl Kbi3afbl, onapasl abanan
nanpganaHbiHbI3.

Kypangel anfail kongaHap anfblHa, asblikka TUeTiH 6eslekTepi xakcbinan TasanaHpi3. Ocbl NaganaHyLbl HyckaynblKTafbl
HycKaynapgbl KapaHbi3.
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Eckepty

- Byn KypbInFbl TEK yiiae afeTTerifen kongaHyra apHansaH. On, backa xafaanaa, CoHbIH iWiHAe: AyKeHaepaeri Kpi3MeTkepnepre
apHanFaH acyinnepge, keHcenepge, hepmepnik WapyallbibiKTapaa XaHe coHaalt backa aa xepnepne KonfaHblnyFa apHaaMaraH.
On MenMaHxaHanapabiH, MOTeNbaepAiH, KOHaKyMIepiH XaHe coHfan 6acka fla MekeMenepiH TYpFblHAAPbI TapanbiHaH
KONfaHblNyFa apHanMaraH.

- Kapaycbi3 kangplpcaHbl3 Hemece xuHay, besliekTey, cakTay XaHe Tasanay angbiHaa spkallaH Kypangbl KyaT Ke3iHeH aXblpaTbiHbI3.

- Kypangbl kengeHeH, Teric kaHe TypaKTbl 6eTKe KOVbIHbI3.

- KypbinFbiHbl gypbic konaaHbaca, kacibun Hemece xapTbinai Kaciby MakcaTTapaa KongaHca, nanaanaHyLbl HYCKayblFbiHOAFbI
Hyckaynapfa calikec kongaHbaca, keningik xapamcoiz 6onaapl xaHe Philips komnaHusicsl 6o1FaH 3akbiMaapFa 6annaHbiCTbl Ke3
KesreH xayarnkepLuinikteH 6ac Taptagbl.

- KypbinfFbiHbl TeKCepy HEMece XeHAeY YLLIH, OHbl Tek kaHa Philips-TiH Kbi3meT kepceTy opTabifbiHa anapbibl3. KypbinfbiHbl ©3iHi3
XeHeyre TbipbICNaHbI3, dUTNece Keningik xxapamcbi3 6onagsl.

- NanpanaHbin 6onFaHHaH KeniH, Kypanabl TOK Ke3iHeH aXblpaTbiHbI3.

- KypbinFbiHbl ycTaMac HeMece Ta3anamac OypbiH, Kypangsl 30 MUHYTTal CybITbiM anblHpI3.

- Kypanpa pavbiHganfaH MHrpeOueHTTepAiH kapa He KOHbIp 6omalt, anTblH capbl 60bIN WhIFYbIH KadaFanaHbi3. Kynin keTkeH
KanAblKTapbIH anbin TacTaHbi3. banfbiH kapTonTsl 180°C-AeH XoFapbl MaHAE KyblpMaHbI3 (akpunamug Ty3inyiH a3anTy yLiH).

- CinkireH ke3ge cebetTi 60caTy TyiMeciH 6acnaHbI3.

- Micipy kamepacbiHbIH XOFapFbl aiMaFbiH Ta3anay kesiHae abannanbi3: bICTbIK KbI3AbIPY 371eMeHTi, MeTann 6enlekTepaiH, WweTi.

- OpKallaH MynbTUneLTe TaFraMHbIH TONbIKTal nicipinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- OpkKallaH MynbTineLuTi Gakplnayaa yCTanTbiHbIHbI3Fa KO3 XKEeTKI3iHi3.

- Mawnbl TaFam nicipy KesiHge MynbTneLl TyTiH WbiFapybl MyMKIH.

SNeKTPOMarHuTTik epictep (3MO)

By KypbiiFbl S1eKTPMarHUTTIK epicTepAiH acepiHe KaTbiCTbl 6apablk, KONLAHbICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH epexenepre cai.

OHpey
- byn TaHba ocbl 371eKTP OHIMiH KanbiNTbl TYPMbICTbIK KaslAblKMeH TacTayra 6onManTbiHbIH 6ingipeai. ( 3-cypeT)
- DnekTp eHiMAEPIHIH KanabikTapbiH 6enek XuHay XeHiHAer eniHi3aiH epexenepiH opbiHAAHbI3.

Keningik >kaHe Konpay

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, HugepnaHz mekerxaibl 6orbiHWa TipkenreH Versuni Netherlands B.V. komMmnaHwmsicel caTbin
anbiHFaH KYHHeH KeniH (Hemece KewiHipek XeTKi3inreH 60s1ca, XeTKi3inreH KyHHeH KeniH) 0Cbl OHIMre eKi XbiablK KeningikTi ycoiHagbl.
[ypbic nanpanaHbay Hemece Hallap TeXHWKabIK KbI3MeT KepceTy canfapbiHaH akay 6onca, 6yn keningik xkapamcbi3. bisgiH keningik
TYTbIHYLLbI PETIHAET 3aHAbl KYKbIKTapblHbi3Fa acep eTneni. Kocankbl 6enwekTep, KeningikTi nanganaHy Typanbl KOCbiMLa aknapatTsl
home.id/support Be6-canTbiMbi3faH KapaHbi3.

ByMbIMHbIH aTaybl: Keningik mep3imi**: KbI3MeT eTy Mep3imi**:

Yiire saHe Aepbec KbI3MeT KepceTyre apHarsfaH TYPMbICTbIK TeXHUKa
(kodbe MaLLmHanapsl, kothekanHaTkbiIap, aya Tasanaybilutap MeH
bIIFaNAaHabIPFbILLTAP, LUAHCOPFLILITAP MEH XMHACTbIPY Xynenepi,
yTiKTep, Oy reHepaTopnapsl, OynaHabIpFbILITap, ac yii TexHukacsl, T.6.)

2 XbIn 3 XbIn

** TayapAbl TYThiHyLbIFa TabblCTaFaH KyHHeH 6acTan Hemece erep Tayap TabbicTanfaH KyHAi aHblkTay MyMKiH 6osMaca, AarblHaanfaH
KYHHeH bacTan ecenTtenepi. bylibIMHbIH AanbiHAanFaH KyHiH Ci3 TonTamanblk HeMipi 6ombliHLWa aHbikTan anackis (KXHH, myHaarsl XK
— WblFapblIFaH Xbin, HH - anta Hemipi). Meican: 1905 — ganbiHaanfaH KyHi 05 anta 2019x. CoHpan-ak kenbip bynbiMaapaa eHaipinrex
KYHi Kofibl MblHafan hopmatta 6onagbl: xxxx XK HHxxxxxx, XKHHx, KKHHxx, x KKHHxxxx, xxKXKHHxxx, XXHHKK Hemece ykcac
(MyHpaFbl KK — antaHbiH KyHiH 6ingipeqi, an x 6enrici — ke3 kenreH TaHbaHb! 6inaipeai). OHAIPINreH KYHIH aHbIKTay Ke3iHAe KMbIHAbIKTap
TyblHAaFaH xafaanaa Versuni Aknapatrslk OpTanbifbiHa xabapnacybiHbi3ael eTiHeMis. Ocbl keningik Tonblk biperennexaipy aknapatsl
6ap, kacinkepnik KpI3METTI Xy3ere acbipymMmeH 6annaHbICTbl emec

Aya KybIpFbill

Onaipywi: «JAM B.B.», Tyccenanenen 4 a, 9206A[1, ApaxTeH, Hnoepnanasl.
NA120:800-1500W, 220-240V, 50-60Hz;

NA231:800-1700W, 220-240V, 50-60Hz.

TYPMBICTbIK KaXeTTiNiKTepre apHaifaH

MMnopTTayLubl: KOCkIMLLA aknapaTTbl kosaaHbanaH KapaHpi3.

| caHatTbl acnan

KblTanga xacanfaH

Erep 6acka maTepwuan peTiHae benrineHbece, xawWwik iwinAeri 6apbik Gyma MaTepuanfapbl kaTa eHgenMeni KarFasaaH xacanagbl; XaLuik
cbIpThiHaH PAP GenriciH kapaHbi3.

LLlapTTapbl cakTay KYMbIC
Temnepatypa -20-+60°C +5-+40°C
CanbICTbipMansl biFanabibik, 10% —95%

ATMOChepanbik, KbiCbIM 70— 110kPa
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Mopenb ngeHTudmkaTop(nap)biHa apHanfaH s3koausaiiH aknapartbli: NAT1x, NA12x, NA13x

KocbIMLLIa aknapat anyfa apHanfaH 6annaHbic ManiMeTTepi

Cunattama TaHba MaHi Bipnik
Owipyni pexumae KyaT TyTbIHY Poit 0 W
KyTy pexuminge Kyat TyTbiHy Pso / w
KyTy pexunmine aBTomaTTbl ayblCyFa AeViHri Ke3eH, Tso 0 MuH
KbI3MEeT KyHbIH ©/1Ley CTaHaapTbl EN 50564:2011

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Huaepnaxg

Kypbingbl 2023/826 KOMUCCUS PEFNTAMEHTIHIH (EO) akoam3ainH Tan

anTapblHa Ccavikec kenepi.

Mogenb ngeHtudmrkatop(niap)biHa apHanfaH skoausanH aknapatbl: NA21x, NA22x, NA23x

KocbIMLLa aknapat anyfa apHasFaH 6annaHbic ManimeTTepi

Cunatrama TaHba MaHi Bipnik
Owipyni pexumae KyaT TyTbiHY Post 0.2 W
KyTy pexuvimiHae kyaT TyTbiHY Ps / W
KyTy pexumiHe aBToMaTThl aybiCyFa AeliHri keseH, Tsb 20 MwuH
KbI3MeT KyHbIH esLley cTaHAapThbl EN 50564:2011

DAPBV.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Huaepnang

KypbinfFbl 2023/826 KOMUCCKS PETTTAMEHTIHIH, (EO) skoamn3aiiH TanantapbiHa cavikec Kenegi.

LIETUVIY

Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!
Jei norite pilnai pasinaudoti ,Philips” siloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu www.home.id.

Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbia informacija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti ateityje.

Pavojus

Nedékite prietaiso ant arba salia karstos dujinés viryklés, bet kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy virimo ploksciy arba j Sildoma
orkaite. (1 pav.)

Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po i$ ¢iaupo tekanciu vandeniu.

Siekdami isvengti elektros smugio, neleiskite, kad j prietaisa patekty vandens ar bet kokio kito skyscio.
Norimus kepti produktus visada dékite j krepselj, kad jie neprisiliesty prie kaitinimo elementy.
Neuzdenkite oro jleidimo ir oro isleidimo angy, kol prietaisas veikia.

Neuzpildykite keptuvo aliejumi, nes gali kilti gaisro pavojus.

Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

Niekada nelieskite prietaiso vidaus, kol jis veikia.

Niekada nedékite didesnio maisto kiekio nei ant krepselio nurodytas didziausias lygis.

Visada jsitikinkite, kad Sildytuvas yra laisvas ir jame néra jstrigusio maisto.

Ispéjimas

Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti , Philips”, jos techninés priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kad
buty iSvengta pavojaus.

Prietaisg junkite tik j jzeminta sieninj el. lizda. Visada jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas j sieninj elektros lizda.

Sis prietaisas negali bati naudojamas su i$oriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti. (2 pav.)

Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji
patirties ir ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir priziGrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty
prietaisa, ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikai negali Zaisti su Siuo prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie
bty vyresni nei 8 mety ir priziarimi.

Laikykite prietaisa ir jo laida jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Nestatykite prietaiso prie sienos ar kity prietaisy. UZ prietaiso, i$ abiejy prietaiso pusiy ir vir$ prietaiso palikite maziausiai 10 cm laisvos
vietos. Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

Kepant karstu oru, karsti garai iSleidziami per oro iSleidimo angas. Rankas ir veida laikykite saugiu atstumu nuo gary ir oro isleidimo
angy. Taip pat saugokités karsty gary ir oro nuimdami iSimdami keptuva is prietaiso.

Niekada j prietaisa nedékite lengvy produkty ar pakavimo popieriaus.

Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti.

Bulviy laikymas: temperatara turi tikti laikomy bulviy veislei ir bati aukStesné nei 6 °C, kad sumazéty pavojus, jog j paruosta maista
pateks akrilamido.

Niekada nepilkite j keptuva aliejaus.



- Prietaisas yra skirtas naudoti, kai aplinkos temperatra yra 5-40 °C.

- Pries jjungdami prietaisg, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

- Saugokite maitinimo laida nuo karsty pavirsiu.

- Nestatykite prietaiso ant arba $alia lengvai uzsideganciy medziagy, pvz., staltiesés arba uzuolaidy.

- Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, i$skyrus nurodytus Siame vadove, ir naudokite tik originalius ,Philips” priedus.
- Nepalikite prietaiso veikti be priezitros.

- Naudojant prietaisa ir po naudojimo, keptuvas, krepselis ir riebaly reduktorius bana karsti, visada elkités atsargiai.
- Prie$ naudodami prietaisa pirma karta, kruopsciai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu. Zr. instrukcijas vadove.

Démesio

- Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy personalo
virtuvése arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti klientams viesbuciuose, moteliuose, jstaigose, kuriose teikiama
nakvyné su pusryciais, ir kitoje apgyvendinimo aplinkoje.

- Pries palikdami prietaisa be priezitros, surinkdami, ardydami, laikydami ar valydami visada istraukite maitinimo laida i$ tinklo.

- Pastatykite prietaisa ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

- Jei prietaisa naudosite netinkamai ar profesionaliems arba pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jj naudosite ne pagal vartotojo
vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips” jokiomis aplinkybémis nebus atsakinga uz kilusig zala.

- Prietaisa apZziuréti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj techninés priezitros centra. Nebandykite prietaiso taisyti patys, priesingu
atveju garantija nebegalios.

- Baige naudoti, batinai iSjunkite prietaisa i$ maitinimo tinklo.

- Pries valydami ar tvarkydami prietaisg, palaukite apie 30 minuciy, kol jis atves.

- Pasirtpinkite iSimti Siame prietaise iSkeptus produktus, kai jie yra geltonos aukso spalvos, o ne tamsus ar rudi. Pasalinkite sudegusius
liku¢ius. SvieZiy bulviy neskrudinkite aukstesnéje nei 180 °C temperatroje (tam, kad sumazéty akrilamido igskyrimas).

- Kratydami nepaspauskite krepselio atlaisvinimo mygtuko.

- Bukite atsargus valydami virSutine gaminimo skyriaus dalj: karstas kaitinimo elementas ir metaliniy daliy krastai.

- Visada jsitikinkite, kad ,Airfryer” viduje esantis maistas iki galo iSkepes.

- Visada jsitikinkite, kad kontroliuojate ,Airfryer” veikima.

- Gaminant rieby maista is , Airfryer” gali sklisti dimai.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbima3

- Sis simbolis rei¥kia, kad elektriniy gaminiy negalima i¥mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. ( 3 pav.)
- Laikykités savo salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros gaminiy surinkimas.

Garantija ir techniné priezitira

JNersuni Netherlands BV.", registruota adresu Claude Debussylaan 88, Amsterdamas, Nyderlandai, suteikia Siam produktui dvejy mety
garantija nuo pirkimo datos (arba pristatymo datos, jei ji vélesné). Si garantija netaikoma, jei defektas atsirado dél netinkamo naudojimo
ar netinkamos priezitros. Musy garantija neturi jtakos jusy, kaip vartotojo, teiséms, numatytoms jstatymuose. Daugiau informacijos,
informacijos apie atsargines dalis arba garantijos taikyma rasite musy svetainéje home.id/support.

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: NA11x, NA12x, NA13x

Apibadinimas Simbolis Verté Jrenginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant isjungties rezimu Pot 0 W
Elektros energijos suvartojimas veikiant budéjimo rezimu Pso / w
Laikotarpis pries automatinj perjungima j budéjimo rezima Tsb 0 Min.
Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas EN 50564:2011

DAP BV.
Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau informacijos

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nyderlandai

Prietaisas atitinka ekologinio projektavimo reikalavimus, nustatytus KOMISIJOS REGLAMENTE (ES) 2023/826.

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: NA21x, NA22x, NA23x

Apibudinimas Simbolis Verté Irenginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant isjungties rezimu Pott 0.2 W
Elektros energijos suvartojimas veikiant budéjimo rezimu Pso / W
Laikotarpis pries automatinj perjungima j budéjimo rezima Tb 20 Min.
Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas EN 50564:2011
DAPB.V.
Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau informacijos - -
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nyderlandai

Prietaisas atitinka ekologinio projektavimo reikalavimus, nustatytus KOMISIJOS REGLAMENTE (ES) 2023/826.
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VIESU

levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni [adzam Philips!
Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné www.home.id.

Svarigi
Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Bistami!
Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai blakus tai vai uz jebkura veida elektriskas plits un elektriskas plits virsmas, ka arf karsta
cepeskrasni. (1. att.)

- Nekad neiegremdéjiet ierici tdent, ka ari neskalojiet to tekosa Gdeni.

- Laiizvairitos no elektrotrieciena, uzmanieties, lai iericé neiek|tst Gdens vai kads cits Skidrums.

- Cepsanai paredzétas sastavdalas vienmer ievietojiet groza, lai tas nesaskartos ar sildelementiem.

- Nenosprostojiet gaisa ieplides un izplides atveres, kad ierice darbojas.

- Nepiepildiet pannu ar ellu, jo tas ir ugunsbistami.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas kontaktspraudnis, elektribas vads vai pati ierice.

- Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iek$pusei, kad ierice darbojas.

- Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz groza noradito maksimalo limeni.

- Vienmeér parliecinieties, ka silditajs ir brivs un taja nav iespruadusi partika.

Brldlnajums'

Ja stravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificetam personam, lai novérstu bistamibu.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei. Vienmer parliecinieties, vai kontaktdaksa ir stingri ievietota sienas
kontaktrozeté.

- Stierice nav paredzéta darbinasanai ar aréju taimeri vai atseviku talvadibas sistému.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst. (2. att.)

- Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iespéjamo
bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un netiek
uzraudziti.

- Glabajietierici un tas stravas vadu vieta, kur tam nevar pieklat bérni, kam mazak par 8 gadiem.

- Nenovietojiet ierici pret sienu vai citam iericém. Atstajiet vismaz 10 cm brivas vietas ierices abas pusés un virs tas. Nenovietojiet
nekadus priek$metus uz ierices.

- Cepsanas ar karsto gaisu laika pa gaisa izpludes atverem izplust karsts tvaiks. Turiet rokas un seju drosa attaluma no tvaika un gaisa
izplUdes atverém. Sargieties no karsta tvaika un gaisa, kad nonemat pannu no ierices.

- Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas sastavdalas vai iepakojumu papiru.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst.

- Kartupelu glabasana: temperattrai jabut atbilstosai kartupelu skirnei, un tai jabat virs 6 °C, lai samazinatu akrilamida iedarbibas risku
ieprieks sagatavotaja partika.

- Nekada gadijuma nepiepildiet pannu ar ellu.

- Siierice ir izstradata izmanto$anai apkartéjas vides temperatira no 5 °C lidz 40 °C.

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu maja.

- Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

- Nenovietojiet ierici uz viegli uzliesmojosiem materialiem vai to tuvuma, pieméram, uz galdauta vai aizkaru tuvuma.

- Neizmantojiet ierici citiem noltkiem, iznemot tos, kas aprakstiti $aja rokasgramata, un izmantojiet tikai originalos Philips piederumus.

- Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

- Panna, grozs un tauku mazinatajs ierices darbibas laika un péc tas darbibas ir karsti, tapéc, tos lietojot, vienmer ievérojiet piesardzibu.

- Pirms ierices pirmas lietosanas, rupigi notiriet dalas, kas bus saskaré ar produktiem. Skatiet noradijumus $aja rokasgramata.

levéribai
lerice ir paredzéta tikai parastai lietoSanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku virtuvés, birojos, fermas vai citas darba
telpas. Tapat ta nav paredzéta izmantosanai klientiem viesnicas, mote|os, pansijas un citas apmesanas vietas.

- Vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla, ja atstajat to bez uzraudzibas un pirms saliksanas, izjauksanas, glabasanas vai tirisanas.

- Novietojiet ierici uz horizontalas, gludas un stabilas virsmas.

- Jaierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/pusprofesionala noltka, vai ari ja ta netiek izmantota atbilstosi lietotaja
rokasgramata sniegtajam instrukcijam, garantija zaudé spéku, un Philips neuznemsies atbildibu par iesp&jamiem bojajumiem.

- Vienmér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram, ja nepiecieSsama apskate vai remonts. Nemédiniet patstavigi labot ierici,
citadi garantija k|Us nederiga.

- Péclietosanas vienmér atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas.

- Pirms ierices tirisanas vai lietosanas |aujiet tai atdzist aptuveni 30 minates.

- Gatavojiet sastavdalas, lidz tas k|Gst zeltaini dzeltenas, nevis tumsas vai branas. Iznemiet sadegusos atlikumus. Negatavojiet svaigus
kartupelus temperatara virs 180°C (lai samazinatu akrilamida izdalisanos).

- Kratot pannu, nenospiediet groza atbrivosanas pogu.

- Uzmanieties, tirot gatavosanas nodalijuma augsdalu: karsts sildelements, metala dalu mala.

- Vienmeér parliecinieties, ka édiens Airfryer tiek pagatavots lidz galam.

- Vienmér nodrosiniet, ka jums ir kontrole par savu Airfryer ierici.

- Gatavojot treknu édienu, Airfryer var izdalit damus.
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Elektromagnétiskie lauki (EMF)

Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbibu.

Otrreizeja parstrade
- Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. (3. att.)
- levérojiet jusu valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko produktu savaksanu.

Garantija un atbalsts

Versuni Netherlands B.V., registracijas adrese Claude Debussylaan 88, Amsterdama, Niderlande, péc iegades datuma (vai piegades
datuma, ja vélak) $im produktam piedava divu gadu garantiju. ST garantija nav speka, ja bojajums radies nepareizas lieto$anas vai

slikti veiktas apkopes rezultata. Masu garantijas nosacijumi neietekmé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegutu papildu
informaciju, uzzinatu vairak par rezerves dalam vai iesniegtu garantijas pieprasijumu, apmekl&jiet masu timek|a vietni home.id/support.

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): NA11x, NA12x, NA13x

Apraksts Apziméjums Vertiba Mérvieniba
Energijas patérins izslegta stavokli Pot 0 W
Energijas patérin$ gaidstaves rezima Psb / w

Laiks, lidz automatiski parslédzas gaidstaves rezima Tso 0 min
Merijumu standarts patnéjajam razigumam EN 50564:2011

DAPB. V.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niderlande

Kontaktinformacija papildu informacijas iegtsanai

lerice atbilst ekodizaina prasibam KOMISIJAS REGULA (ES) 2023/826.

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): NA21x, NA22x, NA23x

Apraksts Apziméjums Vertiba Mérvieniba
Energijas patérins izslegta stavokli Poit 0.2 W
Energijas patérins gaidstaves rezima Psb / W

Laiks, l1dz automatiski parslédzas gaidstaves rezima Tso 20 min
Mérijumu standarts ipatnéjajam raZzigumam EN 50564:2011

DAP B. V.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niderlande

Kontaktinformacija papildu informacijas iegtsanai

lerice atbilst ekodizaina prasibam KOMISIJAS REGULA (ES) 2023/826.

MAKEAOHCKHA

BoBepn

Bu yectuTame 3a kynyBarbeTo 1 fobpe pojaosTe Bo Philips!
3a fa LesIoCHO ja nckopucTute noaapLukata Wwro ja Hyaw Philips, peructprpajte ro Bawuot npoussoa Ha www.home.id.

BaxHo
BHumaTenHo I‘\po‘«(MTajTe M OBME BaXXHU MHCbOpMaLLMM npen fa ro KopnucrnTe anapatoTt 1 3auyBajTe ' 3a BO MOHWHA.

OnacHoct

- HeMOjTe [a ro nocraBysate anapatoT Ha Uin 6J'II/I3y A0 XKeXOK MINHCKN LWNOpPeT, KOj 6uno eNIeKTpnYeH LLINOPeT N eNeKTPpnYHN rpeme
M04M UV BO 3arpeaHa pepHa. (c. 1)

- HemojTe HuKoraw aa ro notonyeate anapaToT BO BOAa HUTY Aa ro NiakHeTe Nog yewwma.

- 3afacnpeunTe CTpyeH yaap, BHMMaBajTe Aa He HaBe3e BoAa Wau Apyra TeYHOCT BO anapatoT.

- CocTojKkunTe 3a NpXeHe cekorall cTaBajTe r BO kopraTa 3a fia He [0j4aT BO AONUp CO rpejHUTe eNemMeHTU.

- HeMOjTe Aa rv nokpmneaTe OTBOpPUTE 3a BN1€3 N 1N3/1e3 Ha BO34yX AoAeKa paﬁOTl/I arnapartor.

- HemojTe fa ja nonHuTe TaBata co Macsio 6uaejku Toa Moxe fla npeaun3BmMKa noxap.

- HemojTe fa ro KOpUCTUTE anapaToT ako e OLUTETEH NPUKYYOKOT, KabesnoT 3a HarojyBakke WK CamMnOoT anapar.

- Hukoraw HemojTe fa ja onvpaTe BHaTPELUHOCTa Ha anapaToT fgofeka pabotu.

- Hukoraww HeMOjTe Aa CTaBaTe KOJINYMHA Ha XpaHa WTO ro HaAMnHyBa MakCMMasiHOTO HMBO O3Ha4YeHO BO KopnaTa.

- Cekorall NpoBepyBajTe Aanu rpejaqoT e cI060AeH M AaNn MMa 3ariaBeHo XpaHa BO rpejayor.

MpepynpenyBare
- Bo wiyyaj Ha owwTeTyBarbe, KabesloT 3a HarnojyBakbe Mopa [ia ro 3ameH komnanujata Philips, Hej3vH cepBrcep unm apyr anua co
CNINYHN KEIaI'IMd)l/IKaLLVIVI 3a face n3berHe onacHocT.
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- AnapaToT npukay4yBajTe ro camo BO 3a3eMjeH suaeH Wwrekep. Cekorall NposepysajTe Aav NPUKIYHOKOT NPaBUIHO CTe ro BMeTHane
BO LUTEKEPOT.

- OBoj anapar He e HaMeHeT 3a yrnoTpeba co HafBOpeLLeH TajMep 1In co 3acebeH CMCTeM 3a JaeunHCKO ynpaByBakbe.

- TNoBpLKHUTE LITO Ce fonvpaaT MoXe Aa CTaHaT Bpesn fJofeka paboTu anapator. (c1. 2)

- OBoj anapat Moxe [ia ro KopucTaT felia MocTapy oA 8 roAuHU ¥ nLa Co OrpaHnyeHn hUsNYKM, CEH30PHN U MEHTATHU
CNOCOBHOCTM UAW MLLA CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO 1 3Haerbe, MOA, YC/10B fAa Ce Mo HafA30p v Aa fobwne ynatcrsa 3a 6e36eqHo
KopucTeHe Ha anapaToT v Aa rv pa3bripaaT MOXHUTe onacHocTL. [lellaTa He cMeaT Aa Cu urpaaT co anapaToT. Yncrere u
KOPVICHWYKO ofpXyBakse CMeaT fja BpLUaT fella NocTapy of 8 roAuHM Nof, Hafg3op Ha BO3PacHo SnLe.

- AnapatoT v KabenoT fpxeTe rn noaaneky of AoaTt Ha Aelia NoMaan of, 8 rogviHu.

- HewmojTe ga ro notnupate anapaToT Ha suf Ui Ha gpyrv anapatu. OctaBeTe Hajmanky 10 cm cnobopeH npocTop oA 3afHaTa cTpaHa,
of ABeTe GOYHM CTPaHW 1 Haf anapaToT. He cTaBajTe HULLTO BP3 anapaToT.

- 3aBpeme Ha NPXer-eTO CO BPes BO3AyX, Of, OTBOPUTE 3a 13713 Ha BO3AyX ce ocnobofyBa Bpena napea. [lpxxeTe ru paueTe 1 INLETo
Ha 6e36eaHo pacTojaHve of NapeaTa 4 o, OTBOPUTE 3a K3/1e3 Ha Bo3ayx. VIcTo Taka, BHMMaBajTe Ha BpenaTa napea v BO3AyxoT Kora
ja BaguTe TaBaTa o4 anaparor.

- Hukorall He KOpUCTETE NIECHU COCTOjKM UM XapTWja 3a nakyBakbe.

- MNoBpLWHUTE LITO Ce foMnMpaaT MoXe Aa CTaHaT Bpesn fJlofeka paboTuh anapaTtoT.

- Ckagupatbe KoMnupw: TemnepaTtypaTta Mopa fa bufie coofBeTHa Ha cklagupaHaTta copTa Komnup 1 Mopa fda buge Hag 6 °C 3a fla ce
MUHVMMM3MPA PU3NKOT Of, U3NOXEHOCT Ha akpuaaMung, BO NOAroTBEHaTa XxpaHa.

- Hukoraw HemojTe Aa ja NnonHWTe TaBaTa cO Macs1o.

- AnapatoT e npefBvAeH 3a ynotpeba npu ambueHTanHu temnepatypu nomery 5 °C v 40 °C.

- MNpep fa ro BKy4uTe anapaTtoT, NpoBepeTe Aanv HarnoHOT HaBe[eH Ha anapaToT OfroBapa Ha HaMoHOT Ha JlokasiHaTa efleKTpuyHa
Mpexa.

- Kabenot 3a HanojyBatbe ApXeTe ro nofaneky of XeLUKy MOBPLUMHN.

- HemojTe pa ro noctaByBaTe anapatoT Ha wan 6113y 4o 3ananvBu MaTepujanmn Kako LTOo ce YyapLuad wiv 3aseca.

- Anapartot ynotpebyBajTe ro eqUHCTBEHO 3a HaMEHWTe ONWLLIaHK BO 0BOj MPVPaYHVIK 1 KOPUCTETE CaMO OPUrMHANHW JO4ATOLM Of
Philips.

- He octaBajte anapatoT fia paboTu 6e3 Haa3op.

- TaBaTa, KopnaTa 1 cobypayoT Ha MacHOTUW CTaHyBaaT BPeJin BO TEKOT Ha U MO KOPUCTEHETO Ha anapaToT, cekorall pakyBajTe cO HVB
BHVIMaTeJHO.

- lNpep NpBOTO KOPUCTEHbE Ha anapaToT TEMESTHO MCHMCTETe M1 e10BMTe LITO foaraaT BO A0NUp co xpaHarta. MornegHete riu
ynartcTBaTa BO NPUPavYHUNKOT.

BHumaHue

- OBoj anapart e HaMeHeT camo 3a CTaHAapAHa ynoTpeba BO AOMaKMHCTBA. He e HaMeHeT 3a ynoTpeba BO OMKpy>KyBakba Kako LUTO ce
KYjHW 3a nepcoHasn BO NPoAaBHULIM, KaHuenapuu, papmu unv apyru paboTHU ONKpyxXyBaksa. He e HameHeT HKTy 3a ynoTpeba of,
KINEHTW BO XOTeNIU, MOTeIN, yrOCTUTENICKN O6jeKTI/I Kown HyOaT HOKeBane n I'\OJa,EI'OK n opyrn BnaoBn CMecTyBakbe.

- Cekoralll Uck/lyyyBajTe ro anapaToT of} HarojyBarbeTO ako ro octaBaTe 6e3 HaA30p, Kako v Npep, CKoMnyBakse, pack/ionyBarbe,
cKnaguparbe Un YncTeHbe.

- MNocTaBeTe ro anapaToT Ha XOPU30OHTasIHA, PamMHa ¥ CTabviHa NOBPLUMHA.

- AKO anapaToT ce KOPUCTV HEMPABUIIHO, aKo Ce KOPUCTY 3a NPOMECHOHANHN UV NONYNPOMECHOHANHI LIeNv UK ako He ce
KOPUCTMN BO COMMACHOCT CO yNaTcTBaTa BO MPUPaYHUKOT 3a KOPUCHWLW, rapaHLmjaTa ke 6uae nonuwTteHa u Philips Hema aa npuidatn
O[rOBOPHOCT 3a HacTaHaTaTa LWTeTa.

- Ao e noTpebHa npoBepka WM Nonpaska Ha anapaToT, ceKoralll HoceTe ro BO OBMacTeH cepBuceH LieHTap Ha Philips. He obuaysajte
ce camu ia ro nonpasarte anapaToT, BO CIPOTUBHO rapaHuujaTa Ke buae noHuLwTeHa.

- Cekoralll UckjlyyyBajTe ro anapaToT Of LUTeKep Mo KOPUCTeHETO.

- OctaBeTe ro anapatoT fia ce oflaan npubankHo 30 MUHYTV Npef Aa pakysaTe Co Hero UK fia ro YncTuTe.

- BHMMaBajTe cocTojkuTe NOAroTBEHM BO OBOj anapart fa buaat 3/1aTHOXONTY, a He TeMHU Unu kaderu. OTcTpaHeTe r 3aropeHuTe
ocTaToum. He npxeTe cBEXM KOMMUPK Ha TemnepaTypa noronema og 180 °C (3a fa co3naBarbeTo Ha akpuiaMug, ce ceefe Ha
MUHUMYM).

- BHMMmaBajTe Aa He ro NpUTUCHETE KOMYETO 3a OTNYLUTaHe Ha KopraTta Npu TPeCeH-eTo.

- bupeTe BHMMaTeNHU KOra ro YNCTUTE FOPHMOT Aesl Ha KOMopaTa 3a NPXKeHse: KeXOK rpeeH efieMeHT, pab Ha MeTasHW1Te AeN0BU.

- Cekoralll MpoBepyBajTe fann xpaHaTta e Lie/loCHO UcnpxeHa Bo anapatoT Airfryer.

- [orpuxeTe ce cekorall fia MaTe KOHTpona Haf, BalmoT Airfryer.

- Kora npxwute MpcHa xpaHa, anapatoT Airfryer Moxe fa ucnywita gym.

EnekTpomarHeTHu nonutba (EMF)
OBOj arapart e ycorsiaceH co BaXe4vknte CtaHgapan n nponucy WTo ce of4HecyBaaT Ha M3/10KeHOCTa Ha eNekTpoOMarHeTHM noavtsa.

Peuuknupare

- OBOj cuMB0N1 03HauyBa fleka enekTpUYHNUTE NPOU3BOAM He CMee fia ce hpiaaT co OBNYHNOT OTNaA of AoMaKuHcTBaTta. (Cn. 3)
- lpwuapxyBajTe ce [0 3aKOHWTE BO BalliaTa 3eMja 3a OfAe/THO CObUpatbe Ha eNeKTPUYHMUTE NPOU3BOAN.

FfapaHuuja u nogapLIKa

Versuni Netherlands B.V., pernctpvpana Ha Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, Hyan ABeroauviiHa rapaHuyja 3a 0Boj Npov3BOf, Mo
[laTyMOT Ha KynyBarbe (M1 4aTyMOT Ha Ucnopaka, AoKOsIKy e nogouHa). OBaa rapaHuyja npectaHysa fa Baxw ako AedeKToT ce AoMXKu
Ha HemnpaBUIHO KOPUCTEHE UM HECOOABETHO OAPXYBatbe. Haluata rapaHuyja He BNinjae Ha BalLWTe 3aKOHCKM Mpasa Kako MoTpoLLyBay.
3a noseke viH(OPMaLMK, 3a pe3epBHI Ae10BY UK 33 KOPUCTEHE Ha rapaHLuujaTa, noceTeTe ja HallaTa Beb-cTpaHuua home.id/support.

NHopmMaLmm 3a eKONOLKMOT An3ajH 3a ngeHtudmukatop(m) Ha mogenot: NA11x, NA12x, NA13x

Onuc Cumbon BpepHocTt EanHunua

MoTpoluyBayka Ha eHeprija BO NCKJIyYeH pexum Port 0 w
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MopaToum 3a KOHTaKT 3a fia fLobureTe noseke MHpopmaLmm

MoTpoluyBayka Ha eHepruja BO PeXMMOT Ha MOATOTBEHOCT Pso / W
MNepuvop, Npes aBTOMaTCKOTO NpedpyBaH-e BO PEXMM Ha NOAroTBEHOCT Tso 0 MuH
CTaHpapA 3a Meperse Ha MHAEKCOT Ha edrKacHOCT EN 50564:2011

DAPBV.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

AnapaToT e ycornaceH co 6aparbata 3a ekosiotku ansajH 8o COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

WNHbopmaLumm 3a eKoNoLKMOT An3ajH 3a ngeHtudmkatop(u) Ha mopenot: NA21x, NA22x, NA23x

Onwuc Cumbon BpenHoct EovHunua
MoTpollyBayka Ha eHepruja BO UCKIIyYeH Pexunm Pot 0.2 W
MoTpollyBayka Ha eHepruja BO PeXMMOT Ha MOArOTBEHOCT Pso / W
Mepvion Npep, aBTOMATCKOTO NpedpyBakse BO PEXUM Ha MOATOTBEHOCT Teo 20 MwuH
CraHfapf 3a Mepetbe Ha MHAEKCOT Ha epuKacHoCT EN 50564:2011

DAPB.V.

Mopatouy 3a KOHTaKT 3a fia fobueTe noseke MHMopMaLmm

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
AnapaToT e ycornaceH co baparbata 3a ekonoLku amsajH Bo COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

NEDERLANDS

Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!
Als u volledig wilt profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, kunt u uw product registreren op www.home.id.

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Gevaar

- Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet gasfornuis of elektrisch fornuis, hete elektrische kookplaat of in een warme
oven. (afb. 1)

- Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af onder de kraan.

- Zorg dat er geen water of een andere vloeistof in het apparaat terechtkomt om een elektrische schok te voorkomen.

- Doe de etenswaren die u wilt bakken altijd in de mand om te voorkomen dat ze met de verwarmingselementen in contact komen.

- Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het apparaat in gebruik is.

- Vulde pan niet met olie, want dit kan brandgevaar veroorzaken.

- Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.

- Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het is ingeschakeld.

- Overschrijd nooit het maximumniveau dat is aangegeven in de mand.

- Zorg dat het verwarmingselement niet bedekt is en dat er geen voedsel tussen zit geklemd.

Waarschuwing

- Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Philips, het servicecentrum van Philips of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

- Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact. Controleer altijd of de stekker goed in het stopcontact zit.

- Ditapparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden. (afb. 2)

- Ditapparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van
het apparaat, en zij de gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud
mogen alleen door kinderen worden uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.

- Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

- Plaats het apparaat niet tegen een muur of tegen andere apparaten. Laat achter, boven en aan beide zijden van het apparaat een
ruimte van ten minste 10 cm vrij. Plaats geen voorwerpen op het apparaat.

- Tijdens het heteluchtfrituren komt hete stoom uit de luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en gezicht op veilige afstand van de
stoom en van de luchtuitlaatopeningen. Pas ook op voor hete stoom en lucht wanneer u de pan uit het apparaat haalt.

- Doe nooit ingrediénten met een gering gewicht of verpakkingspapier in het apparaat.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

- Bewaren van aardappels: aardappels moeten worden bewaard bij een temperatuur die past bij de aardappelsoort en die boven 6 °C
ligt om het risico op blootstelling aan acrylamide te minimaliseren.

- Vul de pan nooit met olie.

- Dit apparaat is ontworpen voor gebruik bij een omgevingstemperatuur tussen 5 °C en 40 °C.

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het
apparaat aansluit.

- Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

- Zethetapparaat niet op of in de buurt van brandbare materialen, zoals een tafelkleed of gordijnen.
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- Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing en gebruik alleen originele Philips-
accessoires.

- Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

- De pan, mand en vetverminderaar worden heet tijdens en na gebruik van het apparaat; wees altijd voorzichtig.

- Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed schoon voordat u het apparaat voor de eerste keer gebruikt. Raadpleeg
de handleiding.

Let op

- Ditapparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in
personeelskeukens van bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor
gebruik door gasten van hotels, motels, bed & breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

- Trek altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het apparaat in elkaar zet, uit elkaar
haalt of schoonmaakt.

- Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele ondergrond.

- Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat niet overeenkomt met de instructies in de gebruiksaanwijzing, vervalt de
garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid voor hierdoor ontstane schade.

- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Probeer het apparaat niet
zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor komt te vervallen.

- Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.

- Laat het apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u het aanraakt of schoonmaakt.

- Zorg dat de in dit apparaat bereide etenswaren goudgeel worden gebakken, dus niet donker of bruin. Verwijder verbrande
resten. Frituur verse aardappelen niet bij een temperatuur hoger dan 180 °C (om het ontstaan van acrylamide tot een minimum te
beperken).

- Druktijdens het schudden niet op de mandontgrendelknop.

- Wees voorzichtig bij het schoonmaken van het bovenste gedeelte van de bereidingsruimte: het verwarmingselement is heet en de
randen van metalen onderdelen zijn scherp.

- Zorg altijd dat het voedsel in de Airfryer volledig wordt gegaard.

- Zorg altijd dat u de controle over uw Airfryer hebt.

- Bij het bereiden van vettig voedsel kan er wat rook uit de Airfryer komen.

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Recycling

- Dit symbool betekent dat elektrische producten niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen worden weggegooid. (Afb. 3)
- Volg de regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische producten.

Garantie en ondersteuning

Versuni Netherlands B.V., gevestigd aan de Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, biedt twee jaar garantie op dit product vanaf
de aankoopdatum (of de leveringsdatum, indien deze later valt). Deze garantie is niet geldig als een defect is ontstaan door onjuist
gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw wettelijke rechten als consument. Ga voor meer informatie,
reserveonderdelen of om gebruik te maken van de garantie naar onze website home.id/support.

Informatie over ecologisch ontwerp voor model: NA11x, NA12x, NA13x

Contactgegevens voor meer informatie

Beschrijving Symbool Voordelig Eenheid
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Pott 0 wW
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Psb / w
Tijd voordat automatisch wordt overgeschakeld naar de stand-by-stand Tso 0 Min
Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten, Nederland

Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van VERORDENING (EU) 2023/826 VAN DE COMMISSIE.

Informatie over ecologisch ontwerp voor model: NA21x, NA22x, NA23x

Contactgegevens voor meer informatie

Beschrijving Symbool Voordelig Eenheid
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Pot 0.2 W
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Psb / w
Tijd voordat automatisch wordt overgeschakeld naar de stand-by-stand T 20 Min
Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten, Nederland

Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van VERORDENING (EU) 2023/826 VAN DE COMMISSIE.
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Innledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!
Hvis du vil ha fullt utbytte av statten som Philips tilbyr, ma du registrere produktet pa www.home.id.

Viktig
Les denne viktige informasjonen neye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare

- Ikke plasser apparatet pa eller i naerheten av en varm gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske komfyrer og elektriske stekeplater,
ellerien oppvarmet ovn. (fig. 1)

- Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under springen.

- lkke lavann eller annen vaeske komme inn i apparatet, da dette kan fore til elektrisk stot.

- Ingrediensene som skal stekes, ma alltid plasseres i kurven. Dette er for & hindre at de kommer i kontakt med varmeelementene.

- Ikke dekk til apningene for innluft og utluft mens apparatet er i gang.

- Ikke fyll pannen med olje, da dette kan fere til brannfare.

- Duma ikke bruke apparatet hvis stopselet, ledningen eller selve apparatet er adelagt.

- Reraldriinnsiden av apparatet mens det eri gang.

- Ikke legg i mer mat enn maksimalnivaet som indikeres i kurven.

- Seorg alltid for at varmeapparatet star for seg selv, og at mat ikke sitter fast i det.

Advarsel

- Hvis nettledningen er edelagt, ma den byttes ut av Philips, en reparater eller lignende kvalifisert personell for & unnga farlige
situasjoner.

- Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet. Pass alltid pa at stepselet er satt ordentlig inn i stikkontakten.

- Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.

- Detilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk. (fig. 2)

- Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller
personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer
sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjore eller vedlikeholde apparatet med
mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

- Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

- Ikke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater. La det vaere minst 10 cm ledig plass bak, pa begge sider av og over
apparatet. Ikke plasser gjenstander oppéa apparatet.

- Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet er i bruk. Hold hender og ansikt pa trygg avstand fra dampen og
luftuttakene. Veer forsiktig nar du fjerner pannen fra apparatet, fordi varm damp kommer ut av apparatet.

- Brukaldri lyse ingredienser eller bakepapir i apparatet.

- De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk.

- Oppbevaring av poteter: Temperaturen ma tilpasses potettypen som oppbevares, og den ma veere pa mer enn 6 °C for a redusere
faren for akrylamideksponering i den tilberedte matvaren.

- Aldri fyll pannen med olje.

- Dette apparatet er beregnet pa a brukes ved romtemperaturer mellom 5 °C og 40 °C.

- Ferdu kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer overens med nettspenningen.

- Hold stremledningen unna varme overflater.

- Ikke plasser apparatet pa eller neer brennbart materiale slik som duker eller gardiner.

- Ikke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives i brukerhandboken, og bruk bare originalt Philips-tilbeheor.

- lkke la apparatet veere i bruk uten tilsyn.

- Pannen, kurven og fettbeholderen blir varme under og etter bruk av apparatet. Handter det alltid forsiktig.

- For du bruker apparatet for forste gang, ma alle deler som kommer i kontakt med mat, rengjeres grundig. Se instruksjonene i
handboken.

Forsikti

- Dette agpparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjokken for ansatte i butikker, pa
kontorer, pa garder eller andre arbeidsmiljger. Det er heller ikke beregnet pa bruk av gjester pa hoteller, moteller eller andre
overnattingssteder.

- Koble alltid apparatet fra stramnettet hvis du lar det sta uten tilsyn, fer du setter det sammen, tar det fra hverandre, setter det bort
eller rengjor det.

- Sett apparatet pa et flatt, jevnt og stabilt underlag.

- Huvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer profesjonell bruk, eller hvis bruksanvisningen ikke fglges, blir garantien
ugyldig, og Philips patar seg da ikke noe ansvar for eventuelle skader.

- Taalltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersokelse eller reparasjon. Ikke prov & reparere apparatet selv.
Dette vil fore til at garantien blir ugyldig.

- Koble alltid fra apparatet etter bruk.

- Laapparatet avkjoles i ca. 30 minutter for du handterer eller rengjor det.

- Kontroller at ingrediensene som tilberedes i apparatet, far en gyllen farge i stedet for merk eller brun. Fjern brente matrester. lkke stek
ferske poteter ved hoyere temperaturer enn 180 °C (for @ minimere dannelsen av akrylamid).

- Ikke trykk pa kurvutleserknappen mens du rister.

- Veerforsiktig nar du rengjer det evre omradet av stekekammeret: varmt varmeelement, metallkanter.

- Duma alltid serge for at maten er ferdig tilberedt i Airfryer.

- Duma alltid serge for at du har kontroll over Airfryer.

- Nardu steker fet mat, kan Airfryer avgi reyk.
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Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felta.

Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres som restavfall (fig. 3).
- Folg nasjonale regler for separat kassering av elektriske produkter.

Garanti og stotte

Versuni Netherlands B.V., registrert hos Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, tilbyr en to ars garanti pa dette produktet etter
kjopsdatoen (eller leveringsdatoen, hvis senere). Denne garantien er ikke gyldig dersom en feil skyldes feilaktig bruk eller darlig
vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine rettigheter i henhold til loven som forbruker. For & f& mer informasjon, for reservedeler eller
for & benytte deg av garantien kan du ga til nettstedet vart home.id/support.

Ecodesign-informasjon for modellidentifikatorer: NA11x, NA12x, NA13x

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk nar apparatet er slatt av Poi 0 w
Stremforbruk i standbymodus P / w
Periode for enheten automatisk gar over i standbymodus Tsb 0 Min.
Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktinformasjon for & fa mer informasjon
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederland

Apparatet oppfyller kravene til miljgvennlig utforming i KOMMISJONSFORORDNING (EU) 2023/826.

Ecodesign-informasjon for modellidentifikatorer: NA21x, NA22x, NA23x

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk nar apparatet er slatt av Post 0.2 W
Stremforbruk i standbymodus Psb / wW
Periode for enheten automatisk gar over i standbymodus Tso 20 Min.
Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011

DAP BV.

Kontaktinformasjon for a fa mer informasjon

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederland
Apparatet oppfyller kravene til miljgvennlig utforming i KOMMISJONSFORORDNING (EU) 2023/826.

POLSKI

Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w Philips!
Aby uzyskac petny dostep do obstugi swiadczonej przez dystrybutora produktéw marki Philips, zarejestruj zakupiony produkt na stronie
www.home.id.

Wazne
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z ta ulotka informacyjna i zachowaj ja w razie potrzeby.

Nlebezpleczenstwo
Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej, kuchence elektrycznej i elektrycznej ptycie grzewczej ani w ich poblizu. Nie
wkfadaj go tez do rozgrzanego piekarnika. (rys. 1)

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

- Uwazaj, aby woda lub inne ptyny nie dostaly sie do wnetrza urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem pradem.

- Skfadniki przeznaczone do smazenia nalezy zawsze wktadac¢ do kosza, aby zapobiec ich zetknieciu sie z elementami grzejnymi.

- Podczas dziatania urzadzenia nie ktadz zadnych przedmiotédw na otworach wlotowych i wylotowych powietrza.

- Nie napetniaj patelni olejem, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.

- Nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego dziatania.

- Nigdy nie wktadaj do kosza zadnej ilosci produktéw, ktéra przekracza maksymalny poziom oznaczony na koszyku.

- Zawsze upewnij sie, ze grzatka jest czysta i ze nie utkneta w niej zywnosc.

Ostrzezenie
Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonac w autoryzowanym serwisie Philips, pracownik serwisu lub
odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby unikna¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

- Podtaczaj urzadzenie wytgcznie do uziemionego gniazdka elektrycznego. Za kazdym razem sprawdz, czy wtyczka zostata prawidtowo
wtozona do gniazdka elektrycznego.
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- Urzadzenia nie nalezy podigcza¢ do zewnetrznego wytacznika czasowego lub oddzielnego uktadu zdalnego sterowania.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia. (rys. 2)

- Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci urzadzenia, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub instruktaz
odnosnie do uzytkowania urzadzenia w bezpieczny sposdb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.

- Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji urzadzenia.

- Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem.

- Nie umieszczaj urzadzenia bezposrednio przy scianie ani przy innych urzadzeniach. Pozostaw co najmniej 10 cm wolnej przestrzeni z
tytu, po obu stronach i nad urzadzeniem. Nie stawiaj zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

- Podczas smazenia goracym powietrzem przez otwory wylotowe powietrza uchodzi goraca para. Zachowaj bezpieczna odlegtosc¢ i
nie zblizaj rgk ani twarzy do pary ani do otworéw wylotowych powietrza. Réwniez podczas wyjmowania patelni z urzadzenia nalezy
uwazac na goraca pare i powietrze.

- Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich sktadnikéw lub papieru pakowego.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia.

Przechowywanie ziemniakéw: temperatura powinna by¢ odpowiednia dla przechowywanej odmiany ziemniakdéw i przekraczac¢ 6°C w
celu zminimalizowania ryzyka wydzielania sie akrylamidu w przygotowanej zywnosci.

- Nigdy nie napetniaj patelni olejem.

- Urzadzenia mozna uzywac, gdy temperatura otoczenia wynosi od 5°C do 40°C.

- Przed podtgczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

- Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

- Nie umieszczaj urzadzenia na fatwopalnych materiatach, takich jak obrus lub zastona, ani w ich poblizu.

- Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej instrukcji i korzystaj wytacznie z oryginalnych akcesoriow firmy
Philips.

- Nie zostawiaj wlaczonego urzadzenia bez nadzoru.

- Patelnia, kosz i reduktor ttuszczu nagrzewaja sie w trakcie i po zakorczeniu uzytkowania urzadzenia. Nalezy zawsze zachowa¢
ostroznosc.

Przed pierwszym uzyciem dokfadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z zywnoscia. Stosuj sie do instrukcji zawartych w
instrukcji obstugi.

Uwaga

- Tourzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich
miejscach, jak kuchnie w sklepach, biurach, na farmach i w innych miejscach pracy. Nie jest rowniez przeznaczone do uzytku w
hotelach, motelach, pensjonatach typu ,bed and breakfast” oraz innych miejscach mieszkalnych.

- Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a takze wtedy, gdy chcesz je schowac lub pozostawic bez
nadzoru, odfacz je od zrodta zasilania.

- Ustaw urzadzenie na poziomej, réwnej i stabilnej powierzchni.

- Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub poétprofesjonalnych badz w sposéb niezgodny z niniejsza instrukcja
spowoduje uniewaznienie gwarancji. Dystrybutor produktéw marki Philips nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate w takich
przypadkach.

- Koniecznosc przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do autoryzowanego centrum serwisowego Philips. Nie podejmuj
samodzielnych préb naprawy urzgdzenia. Spowoduje to uniewaznienie gwarancji.

- Zawsze po zakorczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Przed chwyceniem lub czyszczeniem urzadzenia odczekaj okoto 30 minut, aby ostygto.

- Skfadniki przygotowywane w urzadzeniu powinny mie¢ po wyjeciu ztotawozdfty kolor, a nie ciemny lub brazowy. Usuwaj spalone
resztki. Nigdy nie smaz swiezych ziemniakdw w temperaturze powyzej 180°C (aby zminimalizowac wytwarzanie akryloamidu).

- Podczas wstrzagsania sktadnikéw nie naciskaj przycisku zwalniajacego kosz.

- Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia gérnej czesci komory gotowania: gorgcy element grzejny, krawedzie metalowych czedci.

- Zawsze upewnij sie, ze jedzenie przygotowywane w urzgdzeniu Airfryer jest w petni ugotowane.

- Zawsze upewnij sie, ze masz kontrole nad urzgdzeniem Airfryer.

- Podczas gotowania ttustych potraw z urzadzenia Airfryer moze wydobywac sie dym.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

Recykling

- Tensymbol (rys. 3) oznacza, ze produktow elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac wraz z innymi odpadami
pochodzgcymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty produkt do podmiotu prowadzacego zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpadéw - w tym do odpowiedniego sklepu,
lokalnego punktu zbiorki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawarto$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czedci skfadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcéw wtérnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztaftuje sie
postawy, ktore wplywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni Netherlands B.V. z siedziba pod adresem Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Holandia, udziela na ten produkt dwuletniej
gwarancji od daty zakupu (lub daty dostawy, jesli nastapita pdzniej). Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest spowodowana
nieprawidtowym uzytkowaniem lub niewtfasciwa konserwacja. Nasza gwarancja nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa
konsumenta. Wiecej informadji, czesci zamienne lub informacje dotyczace korzystania z gwarancji mozna znalez¢ na naszej stronie
internetowej home.id/support.



37

Informacje dotyczace ekologicznej konstrukgji dla identyfikatoréw modeli: NA11x, NA12x, NA13x

Opis Symbol Wartos¢ Jednostka
Pobor mocy w trybie wytaczenia Post 0 W

Poboér mocy w trybie czuwania P / W

Okres przed automatycznym przetaczeniem w tryb czuwania Tsb 0 Min.
Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej EN 50564:2011

Dane kontaktowe w celu uzyskania dalszych informagji

DAP B.V.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandia

Urzadzenie spefnia wymogi dotyczace ekoprojektu okreslone w ROZPORZADZENIU KOMISJI (UE) 2023/826.

Informacje dotyczace ekologicznej konstrukgji dla identyfikatorow modeli: NA21x, NA22x, NA23x

Opis Symbol Wartos¢ Jednostka
Pobdr mocy w trybie wytaczenia Poi 0.2 wW
Pobdér mocy w trybie czuwania Psb / wW
Okres przed automatycznym przetaczeniem w tryb czuwania Tso 20 Min.
Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej EN 50564:2011

DAP BV.

Dane kontaktowe w celu uzyskania dalszych informacji

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandia

Urzadzenie spefnia wymogi dotyczace ekoprojektu okreslone w ROZPORZADZENIU KOMISJI (UE) 2023/826.

PORTUGUES

Introducao

Parabéns pela sua aquisicao e bem-vindo a Philips!
Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em www.home.id.

Importante

Leia cuidadosamente estas informacdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.

Perigo

Nao coloque o aparelho préximo ou em cima de um fogao a gés ou qualquer tipo de fogao eléctrico ou de placas eléctricas, nem num
forno aquecido. (fig. 1)

Nunca mergulhe o aparelho dentro de dgua nem o enxague a torneira.

Nao permita que agua ou qualquer substancia liquida penetre no aparelho para evitar o perigo de choques elétricos.
Coloque os ingredientes a fritar sempre dentro do cesto para evitar que estes entrem em contacto com os componentes de
aquecimento.

N&o tape as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o aparelho estiver em funcionamento.

Nao encha o recipiente com dleo pois isto pode representar um risco de incéndio.

Nao utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacao ou o préprio aparelho estiverem danificados.

Nunca toque no interior do aparelho enquanto este estd em funcionamento.

Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o nivel maximo indicado no cesto.

Certifique-se sempre de que o agquecedor estd vazio e de que ndo ha alimentos presos no aquecedor.

Aviso

Se o cabo de alimentacao estiver danificado, este deve ser substituido pela Philips, pelo técnico de assisténcia da Philips ou por uma
pessoa com qualificacdo equivalente para evitar perigos.

Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacéo a terra. Certifique-se sempre de que a ficha estd introduzida corretamente na
tomada elétrica.

Este aparelho nao se destina a ser utilizado através de um temporizador externo, nem de um sistema de controlo remoto
independente.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizaco. (fig. 2)

Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrugdes
relativas a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As criangas ndo podem brincar com
o aparelho. A limpeza e a manutencao ndo podem ser efetuadas por criancas, a ndo ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam
supervisionadas.

Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

N&o encoste o aparelho a uma parede ou a outros aparelhos. Deixe, no minimo, 10 cm de espaco livre na parte posterior, nas laterais
e por cima do aparelho. N&o coloque nada sobre o aparelho.

Durante a fritura a ar quente, € libertado vapor quente pelas aberturas de saida de ar. Mantenha as maos e o rosto a uma distancia
segura do vapor e das aberturas de saida de ar. Tenha também cuidado com o vapor quente e o ar quando retirar o recipiente do
aparelho.

Nunca utilize ingredientes leves nem papel de embalagens no aparelho.
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- Assuperficies acessiveis podem aquecer durante a utilizaggo.

- Armazenamento de batatas: a temperatura deve ser adequada a variedade de batata armazenada e superior a 6 °C para minimizar o
risco de exposicdo a acrilamida nos alimentos preparados.

- Nunca encha o recipiente com 6leo.

- Este aparelho foi concebido para ser utilizado a temperaturas ambiente entre os 5 °C e os 40 °C.

- Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o ligar.

- Mantenha o cabo de alimentacao afastado de superficies quentes.

- Nao coloque o aparelho sobre ou proximo de materiais inflamaveis, tais como toalhas de mesa ou cortinas.

- Na&o utilize o aparelho para outro fim que n&o o descrito neste manual e utilize apenas acessérios originais Philips.

- N&o deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

- Orecipiente, o cesto e o redutor de gordura ficam quentes durante e apds a utilizacao do aparelho. Manuseie-os sempre com
cuidado.

- Limpe muito bem todas as pecas que entrarem em contacto com os alimentos antes de utilizar o aparelho pela primeira vez. Consulte
as instrucdes no manual.

Atencao

- Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. Ndo se destina a utilizacdo em ambientes como cozinhas de lojas,
escritdrios, quintas ou outros ambientes de trabalho. Também nédo deve ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, estalagens e
outros ambientes residenciais.

- Desligue sempre o aparelho da alimentacao se o deixar sem supervisdo e antes de o montar, desmontar, guardar ou limpar.

- Coloque o aparelho sobre uma superficie horizontal, plana e estéavel.

- Seoaparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins profissionais ou semi-profissionais ou se nao for utilizado de acordo
com as instrucdes no manual do utilizador, a garantia torna-se invalida e a Philips rejeita qualquer responsabilidade pelos danos
causados.

- Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacdo ou reparagéo. Nao tente reparar o aparelho
sozinho; caso contrario, a garantia perde a validade.

- Desligue sempre da corrente apés cada utilizacao.

- Deixe o aparelho arrefecer durante aproximadamente 30 minutos antes de o manusear ou limpar.

- Assegure-se de que os ingredientes preparados neste aparelho saem amarelo dourado em vez de tostados ou castanhos. Retire os
residuos queimados. Nao frite batatas frescas a uma temperatura superior a 180 °C (para reduzir a producédo de acrilamida).

- Nao prima o botao de libertacao do cesto enquanto agita o recipiente.

- Tenha cuidado ao limpar a area superior da camara de preparacao: resisténcia quente, rebordos de pecas metélicas.

- Certifique-se sempre de que os alimentos estao totalmente cozinhados na Airfryer.

- Certifique-se sempre de que tem controlo sobre a Airfryer.

- Ao cozinhar alimentos gordurosos, a Airfryer pode libertar fumo.

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Reciclagem

- Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns. (fig. 3)
- Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos.

Garantia e assisténcia

A Versuni Netherlands B.V.,, registrada em Claude Debussylaan 88, 1082MD, Amsterda, Paises Baixos, oferece uma garantia de dois anos
para este produto apos data da compra (ou a data de entrega, se posterior) . Esta garantia nao é vélida se o defeito for devido ao uso
incorreto ou manutencéo inadequada. Nossa garantia ndo afeta seus direitos legais como consumidor. Para obter mais informagde sobre
pecas de reposicdo, ou para invocar a garantia, visite nosso site home.id/support.

Informacao do Ecodesign para identificador(es) do modelo:NA11x, NA12x, NA13x

Designagao Simbolo Value Unidade
Consumo de energia quando desligado Pot 0 w
Consumo de energia em modo de espera Pso / W
Periodo antes de entrar automaticamente no modo de espera Tso 0 Min
Norma de medicéo para o valor de servico EN 50564:2011
DAPBV.
Detalhes de contacto para obter mais informacoes .
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Baixos

0 aparelho est4 em conformidade com os requisitos de conce¢do ecolégica do REGULAMENTO DA COMISSAO (UE) 2023/826.

Informacao do Ecodesign para identificador(es) do modelo:NA21x, NA22x, NA23x

Designacao Simbolo Value Unidade
Consumo de energia quando desligado Pott 0.2 W
Consumo de energia em modo de espera P / w
Periodo antes de entrar automaticamente no modo de espera Tso 20 Min
Norma de medicdo para o valor de servico EN 50564:2011
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DAP B.V.

Detalhes de contacto para obter mais informagoes - -
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Baixos

O aparelho est4 em conformidade com os requisitos de concecdo ecolégica do REGULAMENTO DA COMISSAO (UE) 2023/826.

ROMANA

Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.home.id.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pastreaza-le pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu aseza aparatul pe sau langa o soba pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe electrice si plite electrice sau intr-un cuptor incalzit.
(fig. 1)

Nu scufunda aparatul in apa si nici nu il clati la robinet.

Pentru a preveni electrocutarea, nu permite patrunderea apei sau a altor lichide in aparat.

Pune intotdeauna in cos ingredientele pe care doresti sa le prajesti, pentru a nu permite contactul cu elementele de incalzire.
Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aerului in timpul functionarii aparatului.

Nu umple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de incendiu.

Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat.

Nu atinge niciodata interiorul aparatului in timpul functionarii.

Nu introdu niciodata o cantitate de alimente care depdseste nivelul maxim indicat pe cos.

Asigura-te intotdeauna ca elementul de incélzire este liber si ca nu exista alimente blocate in acesta.

Avertisment

in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul sdu de service sau de personal
calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

Conecteazd aparatul numai la o priza de perete cu impamantare. Asigura-te intotdeauna ca stecherul este bine introdus in priza de
perete.

Acest aparat nu este destinat operarii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem separat de telecomanda.

Este posibil ca suprafetele accesibile sa se incalzeasca puternic in timpul utilizarii. (fig. 2)

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite de
experientd si cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii

de siguranta a aparatului si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre
utilizator nu trebuie efectuate de copii, decat daca acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati.

Nu ldsa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta de sub 8 ani.

Nu aseza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasa un spatiu liber de cel putin 10 cm in spatele, in ambele parti laterale si
deasupra aparatului. Nu aseza nimic pe partea superioard a aparatului.

n timpul prajirii cu aer fierbinte, se elibereaza abur fierbinte prin orificiile de evacuare a aerului. Nu iti apropia mainile sau fata de abur
si de orificiile de evacuare a aerului. De asemenea, trebuie sd ai grija la aburul si la aerul fierbinte atunci cand scoti tava din aparat.
Nu utiliza ingrediente usoare sau hartie de ambalare in aparat.

Suprafetele accesibile pot deveni fierbinti in timpul utilizarii.

Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie sa fie potrivita pentru soiul de cartofi depozitati si trebuie sa fie mai mare de 6 °C pentru a
reduce la minimum riscul de expunere la acrilamida din produsul alimentar preparat.

Nu umple niciodata tava cu ulei.

Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi ambiante intre 5 °C si 40 °C.

Tnainte de a conecta aparatul, verifici daca tensiunea indicat3 pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

Nu tine cablul electric de suprafete fierbinti.

Nu aseza aparatul pe materiale inflamabile, precum fete de masa sau perdele, si nici in apropierea acestora.

Nu utiliza aparatul Tn alt scop decat cel descris in acest manual si foloseste numai accesorii Philips originale.

Nu ldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

Tava, cosul si reductorul de grasime devin fierbinti in timpul utilizarii aparatului si dupd aceea, asa ca manevreaza-le intotdeauna cu
grija.

Curata foarte bine componentele care vin in contact cu alimentele inainte de a utiliza aparatul pentru prima oara. Consulta
instructiunile din manual.

Precautie

Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii cum ar fi bucatarii ale angajatilor
din magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, aparatul nu este conceput pentru utilizarea de catre clientiin
hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii rezidentiale.

Deconecteaza intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca il lasi nesupravegheat si inainte de a-l asambla, dezasambla,
depozita sau curdta.

Asaza aparatul pe o suprafata orizontald, plata si stabila.

Dacd aparatul este utilizat in mod necorespunzator, in regim profesional sau semiprofesional sau fara respectarea instructiunilor din
manualul de utilizare, garantia poate fi anulatd, iar Philips isi va declina orice responsabilitate pentru daunele provocate.

Pentru verificare sau reparatii, du aparatul numai la un centru de service Philips autorizat. Nu incerca sa repari aparatul personal,
deoarece acest lucru va determina anularea garantiei.

Scoate intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.
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- Lasd aparatul sd se raceasca aproximativ 30 de minute fnainte de a-I manevra sau curdta.

- Preparé ingredientele in aparat pand cand devin galben-aurii si nu inchise la culoare sau maronii. indeparteaz resturile arse. Nu praji
cartofi proaspeti la 0 temperatura de peste 180°C (pentru a reduce la minimum generarea de acrilamida).

- Nu apasati butonul de eliberare cos in timpul agitarii.

- Aigrija cand cureti partea superioara a camerei de preparare: elementul de incdlzire si marginile pieselor metalice sunt fierbinti.

- Asiguréd-te intotdeauna cd alimentele sunt complet gatite in Airfryer.

- Asigura-te intotdeauna cd ai controlul asupra aparatului Airfryer.

- Cand gatesti alimente grase, Airfryer poate sd produca fum.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectd standardele si reglementérile aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Reciclarea

- Acest simbol fnseamna cd produsele electrice nu pot fi eliminate impreuna cu gunoiul menajer. (Fig. 3)
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice.

Garantie si asistenta

Versuni Netherlands B.V., inregistratd la Claude Debusylaan 88, Amsterdam, NL, ofera pentru acest produs o garantie de doi ani de |a data
achizitiei (sau data livrarii, daca este ulterioard). Aceastd garantie nu este valabild daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte sau
ntretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu iti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii
sau pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web home.id/support.

Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului:NA11x, NA12x, NA13x

Descriere Simbol Valoare Unitate
Consum de energie in modul oprit Pot 0 W
Consum de energie in modul standby P / W
Perioada fnainte de comutarea automata la modul standby T 0 Min
Standardul de masurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011

DAP B.V.

Detalii de contact pentru obtinerea mai multor informatii - —
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Tarile de Jos

Aparatul respecta cerintele de proiectare ecologicd ale REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2023/826.

Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului:NA21x, NA22x, NA23x

Descriere Simbol Valoare Unitate
Consum de energie in modul oprit Pot 0.2 W
Consum de energie in modul standby Pso / w
Perioada fnainte de comutarea automata la modul standby Tso 20 Min
Standardul de masurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011

DAPBV.

Detalii de contact pentru obtinerea mai multor informatii

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Tarile de Jos
Aparatul respectd cerintele de proiectare ecologicd ale REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2023/826.

PYCCKUN

BeepgeHune

Mo3apasnsiem ¢ Nokynkon 1 npusetcTayem B kiybe Philips!
YTo6bl BOCMONB30BaTLCS BCeMU NpenmyLiecTBamm nogaepxku Philips, 3apernctpupyiite npogykt Ha www.home.id.

Ba)kHas uHdopmauusa

Mepen Havanom skcnayaTaLmy npubopa BHUMATEbHO 03HAKOMBTECh C HACTOSILLMM BYKIETOM 1 COXPaHUTE ero 415 fafbHenLero
MCMOMb30BaHWs B Ka4ecTBe CNpaBoOYHOro MaTepurana.

OnacHo!

- 3anpellaeTcs cTaBUTL NPUBOP Ha HarpeTyIo rasoByo NNTY, SNEKTPUHECKYIO MUTY N06Oro BUA, NEKTPUYECKYIO BAPOUHYIO NaHenb
WAV PSABOM C HAMW, @ TakXXe B HarpeTbin ayxosow wkad. (puc. 1)

- 3anpeLlaeTcs norpyxatb Nprbop B BOLY NN MbITb €10 NOJ, CTPyer BoAbl.

- I'Iona,u,aHme BOAbl UNU Apyrux >KVI,D,KOCTEI7I BHYTPb yCTpOI}ICTBa MOXeT NPUBECTU K MOPa>XKeHUo 3/1eKTPUYECKNM TOKOM.

- Bo nsbexaHue KoHTakTa ¢ HarpesaloWnMn 31eMeHTaMn Bcerfa Knagute npofyKTbl 4715 XXapKn B KOP3UHY.

- 3anpemaeTcn 3aKpblBaTb OTBEPCTUA ANF OTBOAA U 3a6opa BO3Myxa BO Bpems paﬁOTbI yCTpOIZCTBa.

- 3anpelaeTcs HaMBaTb Macio Ha MPOTUBEHbL BO U3GeXaHWe BO3ropaHus.

- 3anpeLleHo Nosb30BaThCs NPMOOPOM, eC/IN CETEBAS BUJIKA, CETEBOW LLIHYP UK cam Nprubop NoBpexaeH..
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- 3anpellaeTcs NpUKacaTbCa K BHYTPEHHUM YacTsim npubopa Bo Bpemsi ero paboTbl.

- Heknapgute B KOP3MHY MHIPEAMEHTbI B KONMYECTBE, NMPEBbILLAIOLLIEM OTMETKY MaKCVMasibHOrO YPOBHS.

- Bcerga nposepsiiTe Hann4vie cBOGOAHOrO NPOCTPaHCTBa BO3/e HarpeBaTe/IbHOro 3/1eMeHTa 1 OTCYTCTBYE efibl Ha HarpesaTe/lbHOM
anemeHTe.

BHumaHume!

- Bcnydyae noBpexaeHus ceTeBOro LHypa ero HeobxoanMo 3aMeHUTb. B Lensix 6e30nacHOCT 3aMeHa A0S1XKHa BbIMOHATLCA
KomnaHue Philips, cepBUCHBIM areHTOM 1K cneLmranMcTamMmu aHanorMyHon KBanvdukaLmm.

- MNopknioyante Nnprubop TONLKO K 3a3eMsIeHHO po3eTke. YbeaunTech, 4To ceTeBast BUsIKa LOMKHbIM 06pa3oM BCTaBfieHa B PO3eTKy
3/1eKTPOCeTH.

- [laHHOe yCTPOMCTBO Hesb3A MOAK/II0YaTh K BHELIHEeMY TallMepy U aBTOHOMHbIM CUCTeMaM AVCTaHLVIOHHOIO yNpaBieHus.

- Bo Bpemsi MCMO/b30BaHVs NPUMGOPa ero NOBEPXHOCTU MOTYT HarpeBaThes. (puc. 2)

- [etu ctapie 8 neT v nnua C orpaHNyeHHbIMY BO3MOXHOCTSIMU CEHCOPHOM CUCTEMbI U OTPaHUYeHHbIMU YMCTBEHHbLIMU UK
(13nYECKUMU CMOCOBHOCTAMY, a Takke MLa C HeLOCTaTOUYHbIM OMbITOM U 3HaHUAMU MOTYT NOJ1b30BaTbCsA 3TUM NPUOOPOM Nof,
NPUCMOTPOM UM NOC/IE NOYHEHUS MHCTPYKLUMIA 0 6e30MacHOM UCMOoNb30BaHNM Nprbopa 1 NoTeHLUManbHbIX onacHocTsx. He
No3BONANTE AETAM UrpaTh C NPUOOPOM. [leT MOTyT OCYLLECTBASTL OUUCTKY U YXOA 3a MPUBOPOM, TOSIbKO €C/IN OHU CTapLue 8 NeT 1
HaxoAATCs NOL NPUCMOTPOM B3POCbIX.

- XpaHwuTe npnbop U1 WHYpP B MecTe, HeOCTYNMHOM ANs AeTeln mnaawe 8 net.

- He knapute npnbop Bo3ne cTeHbl vav Apyrvix npubopos. C3aaun, No 6okam oT Nprbopa 1 Haa HUM AOSIKHO OCTaBaTbCs He MeHee
10 cm cBOGOAHOIO NPOCTPaHCTBa. He cTaBbTe Ha MPVBOP NOCTOPOHHMUE NPeAMETbI.

- Bo Bpemsi npuroToBneHus B a3porpusie Yepes creLyasbHble OTBEPCTUS BbIXOAUT ropsiuni nap. OctaBanTecs Ha 6e3onacHoM
PaccTosiHWK OT Napa 1 OTBEPCTUI BbIXOfa BO3Ayxa. Takke MOMHUTE O ropsyem BO3fyxe, KOrfa CHUMaeTe NpoTuBEHb ¢ npubopa.

- He Knagute B !'IpVI60p Jerkme no KOHCUCTeHUNU NHrpeaneHTbl U He VICI'IOJ'Ib3yI;ITe 6yrv|ary ONK BbIN€KaHUS.

- Bo Bpems ucnonb3oBaHMs yCTPONCTBa HEKOTOPbIE MOBEPXHOCTU MOTYT HarpeBaThCs.

- XpaHeHve kapTodens: kapTodesb HeobXOANMO XPaHUTb NP TemnepaTtype He MeHee 6 °C, YTOObI CBECTV K MUHUMYMY pUCK
BO3[eNCTBIS akpuaaMnaa Ha roToByIo MKLLY.

- HeHanuBaiite Macio B NPOTUBEHD.

- MNpubop pekoMeHayeTcs NCMoMb30BaTh NPU TeMnepaType okpyxatoLlen cpeabl oT 5 °C go 40 °C.

- MNepep noaknioyeHvem nprubopa ybeautecs, YTO ykaszaHHOE Ha HEM HanpsiXeHue COOTBETCTBYET HaMPSKEHMIO MECTHOW 31eKTPOCeTU.

- Henomeujante WHyp pagaom ¢ ropgyumu NoBepxXHOCTAMMU.

- He cTaBbTe Nprbop Ha Nerko BocnaaMeHsiioLmnecs Matepuarns (CkatepTb WU 3aHaBeCKM) UK PALOM C HUMW.

- He ucnonb3yiTe Nnpnbop Ans Lenei, OTANYHbIX OT ONMCaHHbIX B JAHHOW VHCTPYKLMM MO 3KCMyaTauyn, v UCNOosb3yiiTe TONbKO
opuruHanbHble akceccyapsl Philips.

- He ocranaiTte pabotatowmii npubop 6e3 npucmoTpa.

- ﬂpOTVIBEHb, KOpP31Ha ¥ NOAAOH ANA XKMpa CTAHOBATCA ropsvynmMm BO BpeMsa 1 nocsie UCMosib30BaHUA npm6opa; VIC!'IOJ'IbSyI;ITe nx c
OCTOPOXHOCTbIO.

- MNepep nepBbiM NpUMeHeHeM Nprbopa TLaTeNbHO NPOMONTe BCe ieTau, KOTopble ByayT conpuKkacaTbcs C MULLEBLIMU
npopayktamu. CM. npunaraemyto MHCTPYKLMIO MO IKCrTyaTaLmnm.

BHumaHwme!

- Mpvbop npefHasHayeH TONbKO AN UCNO/b30BaHUS B 06bIYHBIX ObITOBLIX yC0BUAX. OH He NpefHa3sHayeH A8 NCNOo/b30BaHNA
B TakWX YCNOBYAX, Kak CTONOBbIE U KyXHW [119 NepCoHana B MarasuHax, oucax v T. n. Mpubop Takxe He NpeaHasHayeH Ans
MCMosb30BaHWA NOCTOASNbLAMM FOCTUHUL, FOCTEBbIX AOMOB U T. 1.

- [epepn cbopkoit, pa3bopkon, xpaHEHNEM 1 OUUCTKOW, a Takke ecyv Bbl OCTaBisieTe Npubop 6e3 NnprcmoTpa, obssaTesibHo
oTKNtoYaTe Nprbop OT 371eKTPOCETH.

- TlocTaBbTe yCTPOMCTBO Ha TBEPAYIO, POBHYIO, YCTONYMBYIO MOBEPXHOCTb.

- Bcnyyae HapyleHVa npasuw UCNonb3oBaHusa Nnprbopa, Npy ero 1cnosb30BaHnm B KayecTse NPotheccoHanbHoro unm
nonynpodeccMoHanbHoro 06opyaoBaHMs, a Takxe NPy HapyLLeHV NPaBUA JaHHOM MHCTPYKLMMW MO 3KCMyaTaluun rapaHTUinHble
obs3aTeNbCTBa yTPaUMBalOT CBOIO CUAY, U B 3TOM Cilyyae komnaHws Philips He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a Kakowi Bkl TO HY BbIo
NPVYVHEHHBI yLLep6.

- [Ans npoBepKu uin peMoHTa npubopa ciefyeT 06pallaThCs TONBKO B aBTOPU30BaHHbIN CePBUCHBIN LieHTp Philips. He nbitantecs
BbIMOJIHATL PEMOHT NPUBopa CaMOCTOSTENIbHO, B MPOTVBHOM Cllyyae rapaHTUiHble 0ba3aTesIbCTBa yTpaynBaloT CBOIO CUIy.

- Mocne 3aBeplueHns paboTbl OTKNKOYMUTE NPMOOP OT PO3ETKM 31eKTPOCETU.

- [lpexpe Yem o4MLIaTh YyCTPOWCTBO UM BpaTh B PyKW €r0 KOMMOHEHTSI, laiiTe eMy OCTbITb B TeYeHVe NpUMepHO 30 MUHYT.

- Y6eauTech, Y4TO VHrPeMEHTI, NPUrOTOBNEHHbIE B a3pOrpule, MoNyvatoTcs ¢ KOPOUYKOM 30/10TUCTONO LIBETA, @ HE NPOXapeHHbIM
[10 TEMHO-KOPWYHEBOTO LiBeTa. M3BnekuTe noaropesLumne octatku. He xapbTte cBexuil kapTotens npu Temnepatype cabitle 180 °C
(4TOBbI CBECTU K MUHUMYMY 0Bpa3oBaHue akpunamuaa).

- He HaxumanTte Ha KHOMKY OTCOeANHEHNA KOP3UHbI BO BpEMSA BCTPAXMBAHUA NULLN.

- CobniofaiiTe OCTOPOXHOCTL BO BPEMS OYUCTKM BEPXHEN YacTV KaMepbl MPUIOTOB/IEHMA: He KacalTech FopaYero HarpesaTteslbHoro
3NeMeHTa U Kpaes MeTaInyeckux aeTanei.

- Bcerpa nposepsiiTe, YTO MHIPeAVEHTbI AOSIKHBIM 06Pa30M NPUIOTOBUAVCE B a3porpuisie.

- Bcerga nposepsiiTe, 4TO NONHOCTBLIO KOHTPONMPYeTe paboTy asporpuns.

- MNpwv NpUroTOBAEHUM XMPHOWN MULLM 3 a3POrpUs MOXET UATU AbIM.

dnekTpoMarHuTHble nons (M)
3T0T I'Ipl/l60p COOTBETCTBYET MPUMEHNMbIM CTaHOapTam 1 HoOpMam nNo BOE}J.EI?ICTEV]IO 3NEeKTPOMAarHUTHbIX nonen.

YTnnusauusa

- ITOT CMMBON O3HayaeT, YTO 3/1eKTpu4eckmne n3nennsa He MoryTt ObITb YTUIN3NPOBaHbI BMeCTe C BbITOBbIMU oTXoOoamMu. (PI/IC. 3)
- BbinonHante paB,D,eJ'IbHyIO yTVIﬂMSaLLVIIO 3ﬂEKTpVI‘-IeCKVIX n 3J'IeKTpOHHbIX VI3,EleJ'IVIVI B COOTBETCTBUN C I'IpaBV]J'IaMV], I'IpVIHﬂTb\MM B Ballem
cTpaHe.
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FapaHTusa 1 nogaepxka

Komnanusa Versuni Netherlands B.V., 3aperucrpvpoarHas no agpecy Claude Debussylaan 88, Amctepaam, NL, npeanaraet AByxneTHIo0
rapaHTWIO Ha 3TO M3[eNne C AaTbl €ro MOKYMKW (MK C AaTbl [OCTaBKYM, €CIN OHa MO3XKeE). ITa rapaHTus HeAenCcTBIUTENbHA, eCn fedekT
BO3HWK 13-3a HENPABU/IbHOIO UCMOb30BaHMS MY HEHAAEXALLEro yxofa. Halla rapaHTus He BAVSIET Ha BalW npasa notpebutens

B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM. YTOBbI MOAYYNTH AOMOMHUTENBHYIO MH(HOPMALIMIO B OTHOLLIEHMU 3aMacHbIX YacTen Nam NpeabssuTL
TpeboBaHWe Mo rapaHTum, NoceTuTe Halw Be6-canT home.id/support.

[apaHTUAHbIN TanoH

W3penve

Mopenb

LleHa

[ata npogaxu

®vipma npoaaseL

Ltamn marasvHa

|/|3,D,eJ'IVIe nony4mn B NCMPaBHOM COCTOSHUN, B NOHOWM KOMMNeKTHOCTH, C VIHCprKLlVIEI;I M0 3Kcnyataunn Ha poaHOM A3blKe. Co Bcemun
TeXHNYeCKUMU XapaKTepucTnkamu, q)yHKLlVIOHaﬂbeIMVI BO3MOXHOCTAMW 1 MpaBuiaMm 3KCnyaTaunin O3HaKOMIIeH. |/|3,D,eJ'IMe OCMOTPEHO
M NpoBepeHO B MOEM MPUCYTCTBUN, I'IpeTeH3VIl;1 K Ka4yecTBy 1 BHeLLUHeMY BUAY He NMETO. Bce n3noxeHHoe B WHCTPYKLMK MO 3KCnyaTaumm
n I'apaHTMIHHOM TanoHe O6ﬂ3yl0(b BbINOJIHATL U rapaHTUPYIO BbIMOJIHEHWE BCEMIW MOJ1b30BaTeIAMN U3ANA. C YQI0BUAMM rapaHTUn
O3HaKOMJIEH 1 cornaceH:

(®VO 1 nognucs nokynarens)

HavmeHoBaHue nsgenus: Cpok rapaHTumn** : CpoK cy>6bI** :

BbITOBas 31eKTPOHHas TexH1Ka AN foMa (KodemallmHbl,
KoeBapKu, OUNCTUTENN 1 YBAAKHUTENN BO3YXa, MblNecockl
1 cucTeMbl yOOpKK, yTIOMW, NaporeHepaTopsl, oTnapusateny,
KyXOHHas TeXHU1Ka, 1 T.N.)

2 rofa 3ropa

** cuncnsieTcs o AHa nepeaayn ToBapa noTpebuTesio UK ¢ AaTbl U3roTOB/IEHWS, eV AaTy nepeaayn onpeaenTb HeBO3MOXHO.
Jaty nsrotosneHuns nsgenus Bel MoxeTe onpefenuTb No kody Ha nsgenun dpopmata IMHH, roe T 310 rog, a HH Homep Hepenn
nsrotosneHus. Mpumep: 1905 — nata nsrotosneHuns 05 Hegenst 2019 r. Ha HEKOTOPbIX U3AeNUAX KOA AaTbl NPOM3BOACTBA MMeeT (hopmaT:
XXXXTTHHxxxxxx, [THHx, TTHHxx, XTTHHxxxx, xxITHHxxx, (THHAO, unv aHanornuynbii (roe O o6o3HayaeT geHb Hedenu, a 3Hak X —
NPOW3BOJIbHbIN CMBON). B ciyyae 3aTpyAHeHWI Npu onpeaeneHnm 4aTbl U3roToBEHMs 06paTuTech, noxanyncra, B IHGopMaLMOHHbIN
LeHTp Versuni.

Asporpunb Airfryer

M3rotosutens: “OAMM b.B.", TycceHaneneH 4 a, 9206 AJl, lpaxteH, HuaepnaHab!

NA120: 800-15008BT, 220-2408, 50-60r;

NA231:800-1700BT, 220-2408, 50-60rL.

ViMnopTep: AONONHUTENbHYIO MHHOPMALMIO CMOTPU BO BIOXKEHUN.

Mpubop knacca |

CoenaHo B Kutae

[ns BbITOBbIX HYXA,

Ecnin He ykasaHo 1Hoe, BeCb YNakoBOYHbIN MaTepuan B KOpoOKe N3roToBIeH 13 nepepaboTaHHom bymaru; cM. MapkupoBky PAP Ha
Kopobke.

Ycnosus XpaHeHus aKCnyaTaumm
Temnepatypa -20-+60°C +5—+40°C
OTHOCUTENbHasA BNaXHOCTb 10% - 95%

ATmOchepHoe faBneHve 70— 110kPa

NHdopmauus no skonornyHoctn ansa cnepytowmx mogenei: NA11x, NA12x, NA13x

OnwucaHune CnmBon Value Bnok
SHepronoTpebneHune B BbIK/IIOYEHHOM COCTOSIHUN Pot 0 BT
SHepronoTpebneHune B pexnmMe oXnaaHus Pso / BT
Bpems 0o aBTOMaTN4eCKoro nepexofa B pexviM oXxuaaHna Tsb 0 MuH.
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CraHpapT n3mepeHus 41 CEPBUCHbIX 3HaYeHni EN 50564:2011
DAPBV.

KOHTaKTHbIE AaHHble A5 NoyYeHUs AOMONHUTENBHON MHMOPMaLM .
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, HuaepnaHab!

Mpubop cooTBeTCTBYET TPEGOBAHMAM K 3KOM0rnuHocTv PETJTAMEHTA KOMWCCUIN (EC) 2023/826.

NHdopmauus no skonornyHoctu ans cnepytowmx mopenen: NA21x, NA22x, NA23x

OnucaHue Cumson Value Bnok
SHepronoTpebieHne B BbIKIIOYEHHOM COCTOSHIN Poft 0.2 BT
SHepronoTpebneHmne B pexvmMe oxXuaaHus Pso / BT
Bpems o aBTOMaTVyeckoro nepexofa B pexum oxXuaaHns Tso 20 MwuH.
CTaHAapT M3MepeHns AN CePBUCHBIX 3HaYeHNIN EN 50564:2011

DAPBV.

KoHTakTHble AaHHble ANA NoNy4YeHus /:LOI'IOJ'IHVITG}'IbHOI;I l/IHd)OpMaLLI/II/I )
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Huaepnangel

Mpnbop cooTeTcTBYET TPEGOBAHUAM K 3KOOrM4HOCTU PETSTAMEHTA KOMWCCIW (EC) 2023/826.

SLOVENCINA

Uvod
BlahoZeldme vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti Philips.
Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktort spolocnost Philips pontika, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej stranke www.home.id.

Al Mg s
Doélezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tieto dolezité informacie a uschovajte si ich na neskorsie pouZitie.

Nebezpecenstvo

- Zariadenie nepokladajte na hortci plynovy sporék, akykolvek elektricky sporék, elektrické varné dosky alebo do rozohriatej riry, a ani
do ich blizkosti. (obr. 1)

- Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani neumyvajte pod te¢tcou vodou.

- Abynedoslo k zasahu elektrickym prddom, nesmie do zariadenia preniknut voda ani iné kvapalina.

- Suroviny, ktoré chcete smazit, vzdy vlozte do kosika, aby neprisli do kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.

- Kym zariadenie pracuje, nezakryvajte otvory pre vstup a vystup vzduchu.

- Do panvice nedavajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku poziaru.

- Zariadenie nepouZivajte, ak je poskodend zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie.

- Polas prevadzky sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.

- Do kosika vkladajte vzdy iba tolko jedla, aby ste neprekrocili maximalnu oznacend Grover.

- Vzdy sa uistite, ¢i ma ohrievac dostatok miesta a ¢i v iom nezostalo jedlo.

Varovanie

- Akje napéjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit spolo¢nost Philips, poskytovatel servisnych sluzieb vyrobcu alebo ind kvalifikovana
osoba, aby sa predislo nebezpecnym situaciam.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky. Vzdy sa uistite, ¢i je zastrcka riadne zasunutd v elektrickej zasuvke.

- Toto zariadenie nie je uréené na ovladanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového ovladania.

- Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mézu zohriat na vysoku teplotu. (obr. 2)

- Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentélne schopnosti alebo
nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za
predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti
starsie ako 8 rokov a musia byt pritom pod dozorom.

- Zariadenie a jeho kdbel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Zariadenie neopierajte o stenu ani o iné zariadenia. Za zariadenim, po obidvoch jeho strandch aj nad nim nechajte aspori 10 cm
volného priestoru. Na zariadenie nekladte Ziadne predmety.

- Pocas teplovzdusného fritovania vystupuje zo vzduchovych otvorov hortca para. Ruky a tvar majte od pary a vzduchovych otvorov v
bezpecnej vzdialenosti. Na horticu paru a vzduch si dajte pozor aj pri vyberani nadoby zo spotrebica.

- Vzariadeni nikdy nepouzivajte lahké prisady ani baliaci papier.

- Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mozu zohriat na velmi vysoku teplotu.

- Skladovanie zemiakov: zemiaky skladujte pri teplote poZadovanej pre prislusnd skladovani odrodu; v zdujme minimalizécie rizika
vystavenia pripravovaného jedla tc¢inkom akrylamidu nesmie byt teplota nizsia nez 6 °C.

- Do nadoby nikdy nenalievajte olej.

- Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie pri okolitej teplote od 5 °C do 40 °C.

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim v sieti.

- Sietovy kabel uchovavajte mimo horucich povrchov.

- Zariadenie neumiestiiujte na horlavé materialy, ako napriklad obrus alebo zaclonu, ani do ich blizkosti.

- Zariadenie nepouZivajte na iné Ucely ako tie, ktoré si opisané v tomto navode, a pouzivajte iba originalne prislusenstvo od spolo¢nosti
Philips.

- Pocas pouzivania nenechavajte zariadenie bez dozoru.

- Nadoba, kosik a zberac tuku maju pocas pouzivania a po nom velmi vysoku teplotu, preto s nimi vzdy manipulujte opatrne.



44

- Pred prvym pouzitim zariadenia dékladne ocistite vietky stciastky, ktoré pridu do styku s potravinami. Postupujte podla pokynov v
navode.

Upozornenie

- Toto zariadenie je urcené len na bezné pouzivanie v domacnosti. Nie je uréené na pouzivanie v prostredi, ako st kuchynky pre
zamestnancov v obchodoch ¢ kancelariach, na farméch ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto nie je uréené pre klientov hotelov,
motelov, penziénov ani inych ubytovacich zariadeni.

- Pred montézou, demontéazou, uskladnenim alebo cistenim, ako aj v pripade, ze zariadenie nechéte bez dozoru, zariadenie vzdy
odpojte od zdroja napéjania.

- Zariadenie poloZzte na vodorovny, plochy a stabilny povrch.

- Vpripade, Ze zariadenie pouzijete nevhodnym spésobom, na profesionalne alebo na poloprofesionélne ticely alebo ak ho pouzivate v
rozpore s pokynmi v tomto navode, zéruka strati platnost a spolo¢nost Philips nenesie Ziadnu zodpovednost za spdsobené skody.

- Zariadenie vzdy vratte do servisného centra autorizovaného spoloc¢nostou Philips, kde ho skontroluju alebo opravia. Nepokusajte sa
zariadenie opravit sami, inak zaruka straca platnost.

- Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

- Pred manipulaciou alebo ¢istenim nechajte zariadenie priblizne 30 minut vychladnut.

- Dbajte na to, aby mali suroviny pripravené v tomto zariadeni zlatoZItu farbu a neboli tmavé ani hnedé. Pripalené zvysky odstrante.
Cerstvé zemiaky nefritujte pri teplote vy$3ej ako 180 °C (v zdujme minimalizacie tvorby akrylamidu).

- Pritraseni nestlacajte tlacidlo na uvolnenie kosika.

- Pricisteni hornej ¢asti komory na pecenie budte opatrni, ohrevné teleso a okraje kovovych ¢asti st hortice.

- Vzdy dohliadnite na to, aby sa jedlo vo fritéze Airfryer Uplne uvarilo.

- Fritézu Airfryer majte vzdy pod kontrolou.

- Privareni mastnych jedal moze z fritézy Airfryer vychadzat dym.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic¢ vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajlicim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Recyklacia
- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat s beznym komundlnym odpadom. (Obr. 3)
- Postupuijte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych vyrobkov.

Zaruka a podpora

Spolo¢nost Versuni Netherlands B.V., so sidlom na adrese Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, poskytuje na tento produkt dvojro¢nt
zaruku odo dna zakupenia (pripadne odo dna dodania, ak je neskor ako den zakipenia). Tato zéruka je neplatna, ak je porucha
spOsobend nespravnym pouzivanim alebo nedostato¢nou tdrzbou. Nasa zaruka nema vplyv na vase spotrebitelské prava podla zakona.
Dalgie informdcie, ndhradné diely alebo informdcie o uplatneni zaruky néjdete na naej webovej stranke home.id/support.

Informacie o ekodizajne pre identifikator(y) modelu: NA11x, NA12x, NA13x

Opis Symbol Value Jednotka
Spotreba energie v rezime vypnutia Pott 0 W
Spotreba energie v pohotovostnom rezime Pso / W
Cas pred automatickym prepnutim do pohotovostného rezimu Tb 0 Min
Norma merania pre prevadzkovi hodnotu EN 50564:2011

DAPB.V.

Kontaktné Gdaje na ziskanie dalsich informacii
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandsko

Spotrebi¢ spifia poziadavky na ekologicky dizajn NARIADENIA KOMISIE (EU) 2023/826.

Informacie o ekodizajne pre identifikator(y) modelu: NA21x, NA22x, NA23x

Opis Symbol Value Jednotka
Spotreba energie v rezime vypnutia Poit 0.2 W
Spotreba energie v pohotovostnom rezime P / W
Cas pred automatickym prepnutim do pohotovostného rezimu Tsb 20 Min
Norma merania pre prevadzkovu hodnotu EN 50564:2011

DAP BV.

Kontaktné Udaje na ziskanie dalsich informdcii

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandsko
Spotrebi¢ splta poZiadavky na ekologicky dizajn NARIADENIA KOMISIE (EU) 2023/826.
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SLOVENSCINA

Uvod

C:estitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu!
Ce Zzelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.home.id.

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Ne

varnost

Aparata ne postavljajte na vroci plinski Stedilnik, druge elektri¢ne Stedilnike in elektri¢ne kuhalne plosce ali v njihovo blizino ter v
segreto pecico. (sl. 1)

Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, ker to lahko povzrodi elektri¢ni udar.
Sestavine za cvrtje vedno polozite v kosaro, da ne pridejo v stik z grelnimi elementi.

Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

Posode ne napolnite z oljem, ker to lahko povzroci nevarnost pozara.

Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan vti¢, omrezni kabel ali sam aparat.

Med delovanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

Nikoli ne vstavljajte zivil v koli¢ini, ki bi presegala oznako na kosari za najvecjo dovoljeno koli¢ino.
Vedno se prepricajte, da je grelnik prost in v njem ni zataknjenih Zivil.

Opozorilo

Ce je omreZni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo druzba Philips, njen servisni zastopnik ali druga usposobljena oseba, da se
izognete nevarnosti.

Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico. Vti¢ mora biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.

Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce. (sl. 2)

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna
oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati, ¢e niso
starejsi od 8 in pod nadzorom.

Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8. letom starosti.

Aparata ne postavljajte ob steno ali ob druge aparate. Za aparatom in ob njegovih straneh naj bo vsaj 10 cm prostora. Na aparat ne
postavljajte predmetov.

Med cvrtjem z vrocim zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroda para. Pazite, da bodo vase roke in obraz na varni
oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka. Pazite tudi na vroco paro in zrak, ko odstranjujete posodo iz aparata.

V aparatu nikoli ne uporabite lahkih sestavin ali papirja za peko.

Dostopne povrsine lahko med uporabo postanejo vroce.

Shranjevanje krompirja: temperatura mora biti primerna za sorto shranjenega krompirja in mora znasati nad 6 °C, s ¢imer se zmanjsa
nevarnost izpostavljenosti akrilamidu v pripravljenem Zivilu.

Posode nikoli ne napolnite z oljem.

Aparat je namenjen uporabi pri temperaturi okolja med 5 °Cin 40 °C.

Preden prikljucite aparat na elektri¢cno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega
omrezja.

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

Aparata ne postavljajte na vnetljive materiale, kot so prti in zavese, ali v njihovo blizino.

Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem priro¢niku, in uporabljajte samo originalno Philipsovo dodatno opremo.
Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Posoda, kosara in odstranjevalnik mascobe so med uporabo aparata in po njej vrodi, zato z njimi vedno ravnajte previdno.

Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Glejte navodila v prirocniku.

Pozor

Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah,
pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen uporabi s strani gostov v hotelih, motelih, gostis¢ih in drugih
namestitvenih objektih.

Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢is¢enjem, ga odklopite iz elektricnega omreZja.

Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.

Ce se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma na nacin, ki ni v skladu z navodili za
uporabo, postane garancija neveljavna, Philips pa ne prevzema nikakrsne odgovornosti za morebitno povzro¢eno $kodo.

Za pregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblaséeni servis. Aparata ne poskusajte popravljati sami, saj boste s tem
razveljavili garancijo.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

Preden aparat primete ali odistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

Sestavine, pripravljene v tem aparatu, morajo biti po cvrtju zlatorumene, in ne temne ali rjave barve. Odstranite zazgane ostanke.
Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180 °C (da zmanjsate nastajanje akrilamidov).

Med tresenjem ne pritiskajte gumba za sprostitev kosare.

Bodite previdni pri ¢is¢enju zgornjega dela kuhalne komore: vro¢ grelni element, robovi kovinskih delov.

Vedno se prepricajte, da so zivila v cvrtniku Airfryer v celoti toplotno obdelana.

Vedno poskrbite, da boste imeli nadzor nad cvrtnikom Airfryer.

Pri pripravljanju mastne hrane lahko iz cvrtnika Airfryer izhaja dim.
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Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (slika 3).
- Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih izdelkov.

Garancija in podpora

1  Firmain naslov sedeza garanta: Versuni Netherlands B.V., Claude Debussylaan 88, Amsterdam.

2 Garandijski rok pri¢ne tec¢i z dnem dobave blaga kupcu.

3 Podatki o izdelku so razvidni iz dokazila o nakupu.

4 Versuni jamdi za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z dobavo blaga potrosniku.

5 Pravice potrosnika, ¢e blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:
Ce podijetju Philips v obdobju trajanja garancije predloZite veljaven zahtevek, bo po lastni presoji:
(i) popravilo izdelek Philips z uporabo novih ali rabljenih originalnih delov Philips, ki so bili preskuseni in so prestali funkcionalne
zahteve podijetja Philips, ali
(i) zamenjalo izdelek Philips z nadomestnim izdelkom enakega modela (ali z vasim dovoljenjem z izdelkom, ki ima enake ali zelo
podobne funkcije kot originalni izdelek — npr. drug model z enakimi funkcijami ali enak model v drugi barvi), ki je nov ali sestavljen
iz novih in/ali rabljenih originalnih delov Philips ter je bil preskusen in je prestal funkcionalne zahteve podjetja Philips, ali
(iii) vrnilo kupnino v zameno za izdelek Philips.
Postopek, ki ga mora potro$nik uporabiti za uveljavljanje garancije: Potrosnik pri pooblas¢enem servisu predlozi dokazila o
veljavnosti garancije in nemudoma omogoci pregled reklamiranega blaga.
Rok za resitev reklamacije: 30 dni z moznostjo podaljsanja za najve¢ 15 dni.
Trajanje garancijskega roka: 24 mesecev.
Ozemeljsko obmocdje veljavnosti garancije: Globalna.

0 Opozorilo, potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja jamcevalne
zahtevke in da garancija ne izkljucuje pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

11 Garant zagotavlja potrosniku vzdrZevanje, nadomestne dele in priklopne aparate e tri leta po poteku garancije

12 Pooblad¢eni serviser: JeZek servis in trgovina d.o.o., Cesta 24. junija 2, 1231 Ljubljana Crnude, tel. 38640720333, info@servis-jezek.
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Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modela(-ov): NA11x, NA12x, NA13x

Opis Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izklju¢enosti Poft 0 W
Poraba energije v stanju pripravljenosti Psb / W
Cas, po katerem se samodejno preklopi v stanje pripravljenosti Tso 0 Min
Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktni podatki za vec informacij
P g Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/826.

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modela(-ov): NA21x, NA22x, NA23x

Kontaktni podatki za ve¢ informacij

Opis Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izkljucenosti Poit 0.2 w
Poraba energije v stanju pripravljenosti Psb / W
Cas, po katerem se samodejno preklopi v stanje pripravljenosti Tso 20 Min
Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz UREDBE KOMISUE (EU) 2023/826.

Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron “Philips”, regjistrojeni produktin né fagen www.home.id.

E réndésishme

Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.
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Rrezik

Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané njé stufe té nxehté me gaz apo mbi té té gjitha llojet e stufave elektrike dhe pianurave
elektrike ose né njé furré té nxehté. (fig. 1)

Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.

Mos lejoni futjen e ujit ose té ndonjé |éngu tjetér brenda né pajisje, pér té shmangur goditjen elektrike.
Gjithmoné futini pérbérésit pér skugje brenda koshit, pér té parandaluar kontaktin e tyre me rezistencat e nxehjes.
Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé qé pajisja éshté duke punuar.

Mos e mbushni tiganin me vaj pasi ky veprim mund té pérbéjé rrezik pér zjarr.

Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e démtuar.

Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé gé éshté duke punuar.

Mos futni kurré sasi mé té madhe ushqgimi sesa niveli maksimal gé tregohet te koshi.

Gjithmoné sigurohuni gé nxehési éshté i liré dhe brenda tij nuk ka ngecur asnjé ushqgim.

Paralajmérim

Ku

Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet ndérruar nga "Philips”, agjenti i tij i servisit apo persona me kualifikim té ngjashém, né
ményré qé té shmangen rreziget.

Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara. Sigurohuni gjithnjé qé spina té futet sic duhet né prizé.

Kjo pajisje nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té vecanté pér komandimin
nga distanca.

Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit. (fig. 2)

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vje e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose mendore,
apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjeve dhe nése
kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga
fémijét, pérveg nése jané mé té médhenj se 8 vjeg dhe nén mbikéqyrje.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét e moshés nén 8 vjec.

Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose né pajisje té tjera. Lini té paktén 10 cm hapésiré té liré né pjesén e pasme, né té dyja ané e
pajisjet dhe sipér saj. Mos vendosni asgjé mbi pajisje.

Gjaté skugjes me ajér té nxehté del avull i nxehté nga vrimat e daljes sé ajrit. Mbani duart dhe fytyrén né distancé té sigurt larg avullit
dhe vrimave té daljes sé ajrit. Gjithashtu tregohuni té kujdesshém pér avullin e nxehté kur nxirrni tiganin nga pajisja.

Mos pérdorni kurré pérbérés té lehté ose letér paketimi né pajisje.

Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit.

Ruajtja e patateve: Temperatura duhet té jeté e pérshtatshme pér varietetin e patates qé ruhet dhe ajo duhet té jeté mbi 6°C pér té
minimizuar rrezikun e ekspozimit té akrilamidit né ushgimet e pérgatitura.

Mos hidhni kurré vaj né tigan.

Kjo pajisje éshté projektuar pér t'u pérdorur né temperaturé ambienti midis 5°C dhe 40°C.

Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.

Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané materialeve gé marrin flaké, si pér shembull mbulesé tavoline ose perde.

Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé géllim tjetér pérveg atij té pérshkruar né kété manual dhe pérdorni vetém aksesoré origjinalé té
Philips.

Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

Tigani, koshi dhe reduktuesi i yndyrés nxehen gjaté pérdorimit té pajisjes dhe jané té nxehté edhe pas pérdorimit té saj, késhtu gé
veproni me kujdes.

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré pjesét qé bien né kontakt me ushgimin. Referojuni udhézimeve né
manual.

jdes

Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim né ambiente si
kuzhinat profesionale apo dyqgane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. Ajo as nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né
hotele, motele, ambiente pér fijetje dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.

Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini té pamonitoruar dhe pérpara se ta montoni, cmontoni, ta vendosni né ruajtje ose
pérpara se ta pastroni.

Véreni pajisjen mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té géndrueshme.

Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo pér géllime profesionale ose gjysmé-profesionale apo nuk pérdoret sipas
udhézimeve né kété manual pérdorimi, garancia béhet e pavlefshme dhe “Philips” refuzon ¢do lloj pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.
Gjithmoné dérgojeni pajisjen né piké servisi té autorizuar nga Philips pér kontroll ose riparim. Mos tentoni ta riparoni veté pajisjen,
pérndryshe garancia béhet e pavliefshme.

Higeni gjithnjé pajisjen nga priza pas pérdorimit.

Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta pérdorni apo ta pastroni até.

Sigurohuni qé pérbérésit e pérgatitur né kété pajisje té dalin né ngjyré té verdhté té arté né vend té njé ngjyre té verdhé té errét

apo ngjyré kafe. Largoni mbetjet e djegura. Mos skugni patate té freskéta né temperaturé mbi 180°C (pér té& minimizuar krijimin e
akrilamidit).

Mos shtypni butonin e léshimit té shportés gjaté Iékundijes.

Béni kujdes kur pastroni pjesén e sipérme té dhomés sé gatimit: rezistenca e nxehté, skajet e pjeséve metalike.

Sigurohuni gjithmoné gé ushqimi né fritezén me ajér éshté skuqur plotésisht.

Sigurohuni gjithmoné gé keni nén kontroll fritezén me ajér.

Kur gatuani ushgime me yndyré, nga friteza me ajér mund té dalé tym.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fuqi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Riciklimi

Ky simbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat normale té shtépisé. (Fig. 3)
Ndigni rregullat shtetérore pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike.
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Garancia dhe mbéshtetja

Versuni Netherlands B.V,, regjistruar né Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, ofron njé garanci dyvjecare pér kété produkt pas datés
sé blerjes (ose datés sé dorézimit, nése éshté mé voné). Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo
mosmirémbaijtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér informacion té métejshém, pér pjesé kémbimi ose
pér té pérdorur garancing, vizitoni fagen toné té internetit: home.id/support.

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: NA11x, NA12x, NA13x

Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Port 0 W
Konsumi e energjisé né modalitet pasiv Pso / W
Periudha para kalimit automatik né modalitetin pasiv Tsb 0 Min
Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011

DAPBV.

Detajet e kontaktit pér té marré informacion té métejshém
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Pajisja pajtohet me kérkesat e projektimit ekologjik t&¢ RREGULLORES SE KOMISIONIT (BE) 2023/826.

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: NA21x, NA22x, NA23x

Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Pot 0.2 W
Konsumi e energjisé né modalitet pasiv Pso / W
Periudha para kalimit automatik né modalitetin pasiv Tsb 20 Min
Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011

DAP BV.

Detajet e kontaktit pér té marré informacion té métejshém

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
Pajisja pajtohet me kérkesat e projektimit ekologjik t&¢ RREGULLORES SE KOMISIONIT (BE) 2023/826.

Uvod

Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips!
Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na www.home.id.

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Nemojte da stavljate aparat na vreli Sporet na plin ili na bilo koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne plo¢e, odnosno blizu istih, kao niti
u zagrejanu pecnicu. (sl. 1)

- Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom vode.

- Nedozvolite da voda ili neka druga tec¢nost prodre u aparat da ne bi doslo do strujnog udara.

- Sastojke koje Zelite da przite uvek stavite u korpu kako biste sprecili da dodu u dodir sa grejnim elementima.

- Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat radi.

- Posudu nemojte da punite uljem zato $to to moze da dovede do poZzara.

- Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utika¢, kabl za napajanje ili sam aparat.

- Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.

- Nikada nemojte da stavljate vecu koli¢inu hrane od maksimalnog nivoa koji je oznacen na korpi.

- Uvek proverite da li je grejni element slobodan i da nema ostataka hrane na grejnom elementu.

Upozorenje

- Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni kompanija Philips, njen servisni agent ili na sli¢an nacin kvalifikovane osobe kako
bi se izbegla opasnost.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Uvek proverite da li je utikac pravilno umetnut u zidnu uti¢nicu.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

- Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat radi. (sl. 2)

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da
razumeju moguce opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Ci¥¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci
starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

- Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

- Nemojte da stavljate aparat uz zid niti uz druge aparate. Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora pozadi, sa obe strane i iznad aparata.
Nemojte nista da stavljate na aparat.
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- Tokom przenja pomocu vruceg vazduha kroz izlazne otvore za vazduh oslobada se vruca para. Drzite ruke i lice na bezbednoj
udaljenosti od pare i od izlaznih otvora za vazduh. Takode, pazite na vrucu paru i vazduh prilikom uklanjanja posude iz aparata.

- Nikada nemojte da stavljate lagane sastojke ili papir za pakovanje u aparat.

- Dostupne povrsine mogu da postanu vruce dok aparat radi.

- Odlaganje krompira: Temperatura bi trebalo da odgovara vrsti krompira koja se odlaze i trebalo bi da bude iznad 6 °C kako bi se
maksimalno smanijio rizik od izlaganja akrilamidu u pripremljenoj hrani.

- Nikada nemojte da punite posudu uljem.

- Aparatje dizajniran za koris¢enje na temperaturama okoline izmedu 5 °Ci 40 °C.

- Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne mreze.

- Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

- Aparat nemojte da drzite na zapaljivim materijalima kao sto je stolnjak ili zavesa niti u njihovoj blizini.

- Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane u ovom priru¢niku i koristite iskljucivo originalne Philips dodatke.

- Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

- Posuda, korpa i sakupljac masnoce postaju vruci tokom upotrebe i ostaju vruci nakon toga, uvek pazljivo rukujte tim delovima.

- Pre prve upotrebe temeljito ocistite delove koji dolaze u kontakt sa namirnicama. Pogledajte uputstva u prirucniku.

Opomena

- Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima kao $to su kuhinje

za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane
klijenata u hotelima, motelima, prenocistima i drugim vrstama smestaja.

- Uvekiskljucite aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre sklapanja, rasklapanja, odlaganja ili ¢iscenja.

- Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu.

- Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se koristi na nacin koji nije u skladu sa

uputstvima iz korisni¢kog priru¢nika, garancija ¢e prestati da vazi, a Philips nece prihvatiti odgovornost za bilo kakva nastala ostecenja.

- Uslucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlasceni Philips servisni centar. Nemojte pokusavati da sami popravite aparat,
jer ¢e u suprotnom garancija biti ponistena.

- Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

- Prerukovanja ili odlaganja ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta.

- Uverite se da namirnice pripremljene u ovom aparatu imaju zlatnozutu boju, a ne tamnu ili braon. Uklonite izgorele ostatke. Nemojte
da przite sveZe krompire na temperaturi ve¢oj od 180 °C (da biste se maksimalno smanjilo stvaranje akrilamida).

- Nemojte da pritisnete dugme za oslobadanje korpe dok tresete posudu.

- Budite pazljivi prilikom cis¢enja gornjeg dela komore za kuvanje: Vru¢ grejni element, ivice metalnih delova.

- Uvek proverite da li je hrana potpuno pripremljena u aparatu Airfryer.

- Uvek budite sigurni da imate punu kontrolu nad aparatom Airfryer, a to se odnosi na koris¢enje daljinske funkcije ili odloZenog starta.

- Prilikom pripreme masne hrane, Airfryer moze da proizvodi dim. Budite narocito pazljivi kada koristite funkciju daljinskog upravljanja
ili odloZenog starta.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Recikliranje

- Ovajsimbol ukazuje na to da elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa obi¢nim kucnim otpadom. (sl. 3)
- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih proizvoda.

Garancija i podrska

Kompanija Versuni Netherlands B.V.,, registrovana na adresi Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, nudi dvogodisnju garanciju na ovaj
proizvod od datuma kupovine (ili datuma isporuke, ako je kasniji). Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili

loseg odrzavanja. Nasa garancija ne uti¢e na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za vise informacija, rezervne delove ili pozivanje

na garanciju, posetite nasu veb lokaciju home.id/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacione oznake modela: NA11x, NA12x, NA13x

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju Post 0 wW
Potrosnja energije u rezimu pripravnosti Pso / W
Period pre automatskog prebacivanja u rezim pripravnosti Tso 0 Min
Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011

DAP B.V.

Podaci za kontakt za pronalazenje dodatnih informacija

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloski prihvatljivog dizajna iz PROPISA KOMISIJE (EU) 2023/826.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacione oznake modela: NA21x, NA22x, NA23x

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju Pott 0.2 W
Potro$nja energije u rezimu pripravnosti Psb / wW
Period pre automatskog prebacivanja u rezim pripravnosti Tsb 20 Min

Standard merenja za servisnu vrednost

EN 50564:2011
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DAPB.V.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloski prihvatljivog dizajna iz PROPISA KOMISIJE (EU) 2023/826.

SVENSKA

Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips!
Genom att registrera din produkt pa www.home.id kan du dra nytta av Philips support.

Viktigt

Las den har anvandarhandboken noggrant innan du anvander apparaten och spara den for framtida bruk.

Podaci za kontakt za pronalaZenje dodatnih informacija

Fara

- Placera inte apparaten pa eller ndra en varm gasspis eller pa nagon typ av elspis, elektriska kokplattor, eller i en uppvarmd ugn. (bild 1)
- Sank aldrig ned apparaten i vatten och skolj den inte under kranen.

- Setill att inte vatten eller nagon annan vatska kommer in i apparaten eftersom det medfor risk for elektriska stétar.
- Lagg alltid ingredienserna som ska stekas i korgen, sa att de inte kommer i kontakt med véarmeelementen.

- Tackinte for luftintaget och éppningarna for luftutblaset nér apparaten anvands.

- Fyllinte pannan med olja eftersom det kan utgéra en brandrisk.

- Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten ar skadad.

- Roraldrig vid insidan av apparaten nar den anvéands.

- Lagg aldrig i sa mycket mat sa att mangden overskrider den hégsta nivan som indikeras i korgen.

- Sealltid till att varmaren inte vidrérs och att ingen mat fastnat i varmaren.

Varning

- Om néatsladden &r skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett serviccombud eller liknande behdériga personer for att undvika
olyckor.

- Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag. Se alltid till att kontakten sitter ordentligt i vagguttaget.

- Den harapparaten &r inte avsedd att anvandas med hjalp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.

- Ytornakan bli varma nar apparaten anvéands. (bild 2)

- Den hér produkten kan anvandas av barn fran 8 ars alder, personer med olika funktionshinder samt av personer som inte har kunskap
om produkten savida det sker under tillsyn eller om de har informerats om hur produkten anvands pa ett sakert sétt och de eventuella
medférda riskerna. Barn ska inte leka med produkten. Rengéring och underhall far inte géras av barn savida de inte &r dver 8 ar och
under tillsyn av vuxen.

- Setill att apparaten och dess sladd ar utom rackhall for barn under 8 ar.

- Stallinte apparaten mot en vagg eller andra apparater. Ldmna ett utrymme pa minst 10 cm baktill, pa bada sidorna och ovanfor
apparaten. Placera inte nagot ovanpa apparaten.

- Vid luftfritering slépps anga ut fran utblasen. Hall hander och ansikte pa sakert avstand fran angan och fran 6ppningarna for utblaset.
Se aven upp med varm anga och luft nér du tar ut pannan ur apparaten.

- Anvand aldrig latta ingredienser eller bakplatspapper i apparaten.

- Ytorsom ar lattatkomliga kan bli heta under anvandning.

- Forvaring av potatis: Temperaturen ska anpassas till potatissorten och den ska vara 6ver 6 °C for att minimera risken for exponering av
akrylamid i det férberedda livsmedlet.

- Fyllaldrig pannan med olja.

- Den hér apparaten ar utformad for att anvandas vid omgivningstemperaturer mellan 5°C och 40°C.

- Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten 6verensstammer med den lokala natspanningen innan du ansluter apparaten.

- Latinte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

- Stallinte apparaten pa eller i narheten av lattantandligt material, till exempel en duk eller gardin.

- Anvand inte apparaten fér ndgot annat &ndamal an vad som beskrivs i anvandarhandboken och anvand endast originaltillbehoren
fran Philips.

- Ldmna inte apparaten obevakad nar den anvands.

- Pannan, korgen och fettborttagaren blir varma under och efter anvandning av apparaten. Hantera dem forsiktigt.

- Rengor noggrant de delar som kommer i kontakt med mat innan du anvander apparaten for forsta gangen. Las instruktionerna som
finns i anvandarhandboken.

Varning

- Apparaten ar endast avsedd for anvandning i vanlig hemmiljo. Den ar inte avsedd att anvandas i miljder som personalkok i butiker, pa
kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den &r inte heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast
eller andra liknande boendemiljoer.

- Koppla alltid bort apparaten fran elnatet om du lamnar den obevakad och innan du monterar, tar isar, stéller undan eller rengér den.

- Stall apparaten pa en horisontell, jamn och stabil yta.

- Omden anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt bruk eller om den inte anvéands enligt anvisningarna i anvandarhandboken upphor
garantin att galla och Philips tar inte pa sig ansvar for skador som kan uppkomma.

- Lamna alltid in apparaten till ett serviccombud auktoriserat av Philips fér undersokning och reparation. Forsok inte att reparera
apparaten sjalv. Om du gor det upphér garantin att gélla.

- Draalltid ut ndtsladden efter anvandning.

- Latapparaten svalna i cirka 30 minuter innan du hanterar eller rengér den.

- Setill att ingredienserna som tillreds i apparaten blir gyllengula och inte moérka eller bruna. Ta bort branda bitar. Stek inte farskpotatis
i temperaturer 6ver 180 C (for att minimera produktionen av akrylamid).

- Tryckinte pa korgens frigoringsknapp nar du skakar korgen.
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- Var forsiktig nar du rengor den 6vre delen av matlagningskammaren: varmt varmeelement, kanten pa metalldelar.
- Sealltid till att maten ar ordentligt tillagad i din Airfryer.

- Sealltid till att du har kontroll 6ver din Airfryer.

- Nardutillagar feta livsmedel kan Airfryern avge rok.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den hér apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av elektromagnetiska falt.

Atervinning
- Den hér symbolen betyder att elektriska produkter inte ska sldngas bland hushallssoporna. (bild 3)
- Foljde regler som galler i ditt land for atervinning av elektriska produkter.

Garanti och support

Versuni Netherlands BV, registrerat pa Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Nederlanderna, erbjuder tva ars garanti pa den har
produkten efter inkdpsdatum (eller leveransdatum, om senare). Den har garantin galler inte om en defekt beror pa felaktig anvandning
eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Besok var webbplats home.id/support for
mer information, reservdelar eller for att dberopa garantin.

Ekodesigninformation for modellidentifierare: NA11x, NA12x, NA13x

Beskrivning Symbol Varde Enhet
Stromforbrukning i avstangt lage Pof 0 W
Stromforbrukning i standbylage Psb / w
Tid innan automatisk vaxling till standbylage Tso 0 Min
Standard som anvants for matning av driftsvarde EN 50564:2011

DAP B.V.
Kontaktuppgifter for att fa mer information

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederlanderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.

Ekodesigninformation for modellidentifierare: NA21x, NA22x, NA23x

Beskrivning Symbol Vérde Enhet
Stromforbrukning i avstangt lage Poi 0.2 wW
Stromforbrukning i standbylage Psb / wW
Tid innan automatisk vaxling till standbylage Tso 20 Min
Standard som anvénts for matning av driftsvarde EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktuppgifter for att f& mer information

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederlanderna
Apparaten efterlever ekodesignkraven i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.

TURKCE

Onemli

Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Tehlike

- Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya lizerine ya da elektrikli ocaklarin Gzerine veya sicak firinin icine koymayin. (sek. 1)
- Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda durulamayin.

- Elektrik carpmasini 6nlemek icin su veya diger sivilarin cihaza girmesine izin vermeyin.

- Isitma elemanlarina temas etmelerini engellemek icin kizartilacak malzemeleri her zaman sepete koyun.
- Cihaz calisirken hava giris ve hava cikis deliklerini kapatmayin.

- Yangin tehlikesine yol acabileceginden tavayi yag ile doldurmayin.

- Cihazin fisi, elektrik kablosu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Calisirken cihazin igine asla dokunmayin.

- Sepete yiyecek koyarken kesinlikle belirtilen maksimum seviyeyi asmayin.

- Isiticinin bos oldugundan ve isiticiya herhangi bir yiyecek sikismadigindan daima emin olun.

Uyarn

- Besleme kablosu hasar gérmisse herhangi bir tehlikenin ortaya ¢ikmasini 6nlemek icin kablonun Philips, servis temsilcisi veya benzer
sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

- Cihazi sadece toprakli prize takin. Elektrik fisinin prize dlzgin bir sekilde takildigindan her zaman emin olun.

- Bucihaz harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullanilmamalidir.

- Kullanim sirasinda acik ytizeyler isinabilir. (sek. 2)
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Bu cihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe acisindan eksik
kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtvenli kullanim talimatlarinin bu
kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatiimasi durumunda mumkdndir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanic
bakimi, 8 yasindan buytik ve gozetim altinda olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kigtik cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

Cihazi duvarin veya diger cihazlarin yakinina yerlestirmeyin. Cihazin arkasinda, yan kisimlarinda ve tizerinde en az 10 cm bosluk
birakin. Cihazin tizerine hicbir sey koymayin.

Sicak havayla kizartma sirasinda cihazin hava cikisi acikliklarindan sicak buhar cikar. Ellerinizi ve ytiziintizi buhardan ve hava cikisi
acikliklarindan guvenli mesafede tutun. Ayrica, tavayi cihazdan ¢ikarirken sicak buhara ve havaya karsi dikkatli olun.

Cihazda kesinlikle hafif malzemeler veya paketleme kagidi kullanmayin.

Kullanim sirasinda acik yuizeyler isinabilir.

Patateslerin saklanmasi: Sicaklik, depolanan patates ¢esidine uygun ve hazirlanan gida triininiin akrilamide maruz kalma riskini en
aza indirmek icin 6°C'nin tzerinde olmalidir.

Tavayi kesinlikle yag ile doldurmayin.

Bu cihaz 5°C ile 40°C arasindaki ortam sicakliginda kullaniimak Gzere tasarlanmistir.

Cihazi prize takmadan 6nce, Usttinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup olmadigini kontrol edin.

Elektrik kablosunu sicak ytizeylerden uzak tutun.

Cihazi masa ortlsu veya perde gibi yanici malzemelerin Ustiine veya yakinina koymayin.

Cihaz, bu kilavuzda belirtilenin disinda, herhangi baska bir amagla kullanmayin ve yalnizca orijinal Philips aksesuarlari kullanin.
Cihazi kendi kendine calisir durumda birakmayin.

Tava, sepet ve yag azaltici, cihaz kullanilirken ve kullanildiktan sonra isinir. Bunlari tutarken her zaman dikkatli olun.

Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce yiyeceklerle temas eden parcalarini iyice temizleyin. Kilavuzda verilen talimatlara basvurun.

Dikkat

Ele

Bu cl

Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin personel
mutfaklari gibi ortamlarda kullanilmak tizere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon ve diger konaklama ortamlarindaki misteriler
tarafindan kullanima da uygun degildir.

Monte etmeden, sékmeden, saklamadan veya temizlemeden dnce ve gézetimsiz birakilacagi durumlarda cihazin giic kaynagdi
baglantisini mutlaka kesin.

Cihazi yatay, duz ve sabit bir ytzey Gizerine yerlestirin.

Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel ya da yari profesyonel amaclarla veya kullanim talimatlarina uygun olmayan sekillerde
kullaniimasi durumunda, garanti gegerliligini yitirecek ve Philips s6z konusu zararla ilgili olarak her turli sorumlulugu reddedecektir.
Cihazi kontrol veya onarim igin mutlaka yetkili bir Philips servis merkezine gonderin. Cihazi kendiniz onarmaya calismayin. Aksi
takdirde garantiniz gegerliligini yitirir.

Her kullanimdan sonra cihazin fisini mutlaka cekin.

Cihazi tutmadan veya temizlemeden &nce yaklasik 30 dakika sogumasini bekleyin.

Bu cihazda hazirlanan yiyeceklerin kararmis veya kahverengi yerine altin sarisi ckmasina dikkat edin. Yanmis artiklari temizleyin. Taze
patatesi 180°C’'nin tzerinde kizartmayin (akrilamid tretimini en diistik dizeyde tutmak icin).

Karistirma sirasinda sepet ayirma digmesine basmayin.

Pisirme haznesinin Ust kismini temizlerken isinan parcalara ve metal kisimlarin kenarina dikkat edin.

Airfryer'daki yiyecegin tamamen pistiginden daima emin olun.

Daima Airfyer'in kontroltiniin sizde oldugundan emin olun.

Yagl yiyecekler pisirirken Airfryer'dan duman cikabilir.

ktromanyetik alanlar (EMF)

ihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Geri doniisim

Bu sembol, elektrikli Grtinlerin normal evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigi anlamina gelir. (Sek. 3)
Ulkenizin, elektrikli Grinlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili kurallarina uyun.

Garanti ve destek

Clau

de Debussylaan 88, Amsterdam, NL adresinde kayitl Versuni Netherlands B.V., bu Urtin icin satin alma tarihinden itibaren (veya teslimat

tarihi daha gec ise teslimat tarihinden itibaren) iki yillik garanti sunmaktadir. Bu garanti, arizanin yanlis kullanim veya koti bakim nedeniyle
ortaya ¢ikmasi durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak, yedek parcalari

ince

lemek veya garantiye basvurmak icin litfen home.id/support web sitemizi ziyaret edin.

Model tanimlayicilari igin eko tasarim bilgileri: NA11x, NA12x, NA13x

Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda gi¢ tuketimi Poi 0 w
Bekleme modunda guic tiketimi Psb / w
Otomatik olarak bekleme moduna ge¢mesi icin gereken stire Tab 0 Min.
Hizmet degeri icin 6l¢lim standardi EN 50564:2011
DAP BV.
Daha fazla bilgi icin iletisim bilgileri
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Hollanda

Cih

az, (AB) 2023/826 sayill KOMiISYON TUZUGUNUN eko tasarim gerekliliklerine uygundur.
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Model tanimlayicilari igin eko tasarim bilgileri: NA21x, NA22x, NA23x
Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda glic tiketimi Post 0.2 W
Bekleme modunda glic tuketimi Pso / W
Otomatik olarak bekleme moduna ge¢mesi icin gereken stire Tsb 20 Min.
Hizmet degeri icin 6l¢im standardi EN 50564:2011
Daha fazla bilgi icin iletisim bilgileri DAPBY.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Hollanda
Cihaz, (AB) 2023/826 sayill KOMiISYON TUZUGUNUN eko tasarim gerekliliklerine uygundur.

YKPAIHCbKA

Bctyn

Bita

€MO 3 NpuabdaHHaM Brpoby Philips!

LLlo6 y noBHiN Mipi KopycTyBaTUCS MiATPUMKOIO, SiKy npornoHye Philips, 3apeectpyiiTe cBiit Bupi6 Ha Beb-canTti www.home.id.

Baxknusa iHhopmauis

YBaXHO NpoyunTaitTe Lo BaxnBy iHhopmaLlito nepes no4aTkom KOPUCTYBaHHS NPUCTPOEM Ta 36epiraiiTe Moro Ans ManbyTHbOI LOBIAKN.

He

Mo

6e3neyHo

He cTaBTe NpUCTPIit Ha rapsiyy ra3oBy NANTY, Ha yCi BUAW eNeKTPONNT Ta eNeKTPUYHMX NNACTUH Y1 y PO3irpiTy AyxoBKy abo 6ins HuX.
(man. 1)

Hikonn He 3aHyptonTe NpuUCTpin y BOAY Ta He MUITE NOro Mif, KpaHOoM.

[Insi 3anobiraHHs ypaxeHHIo eNekTPUYHUM CTPYMOM CiAKYHTe, Wob ycepeanHy NpUcTpoto He noTpanuia BoAa Y iHWa pigvHa.
3aBxau KaaiTe NPOAYKTU AN CMaXeHHS Y KOLWWK, 06 BOHM He TOPKaNnCsa HarpisanbHUX eNemMeHTiB.

He HakpuBanTe OTBOPW BXOAY | BUXOAY NOBITPSA, KON NMPUCTPIN NPaLoE.

[insi 3anobiraHHs Noxexi He HanvBaiTe B Yally oito.

He BVKOPWCTOBYTE NPUCTPIN, SKLLO LUTEKEP, LWHYP XMBAEHHS ab0o cam NPUCTPI NOLIKOAXEHO.

He TopkawnTeca BHYTPILLHLOI YaCTVHW MPUCTPOIO, KOS BiH MPaLIoE.

He knapiTe NpoayKT BULLE MaKCUMabHOMO PiBHS, BKa3aHOMO B KOLLMIKY.

CnigkywnTe, Wob Harpisay byB BiNbHWN i OO [0 HBOrO He Mpuannana ixa.

nepep>xeHHa

SAKLLO Kabesb XMBMEHHS MOLIKOAXEHO, AN YHUKHEHHS Hebe3neku noro noTpibHo 3amiHuTu nvwe y Philips, 3BepHyBLUNCL A0
cepBicHOro areHTa kKoMnatii abo kBanichikoBaHux ocib.

MigknoyanTe NPUCTPIN NrLe A0 3a3eMNeHOT PO3eTKW. 3aBXaN NepeBipanTe, Yu WTekep BCTAaHOBNEHO Y PO3ETKY HaNeXHVM YUHOM.
Lle npucTpit He Npu3HaYeHo NS KepyBaHHSA 3a 4OMOMOrOI0 30BHILLIHBOMO TariMepa Yy OKPeMOi CUCTeMU AVNCTAHLIMHOrO KepyBaHHS.
Mig yac poboTW NPUCTPOIO NOBEPXHI, AOCTYNHI A8 AOTUKY, MOXYTb HarpiBatUcs. (Masn. 2)

LIMM NpUCTPOEM MOXYTb KOPUCTYBATUCA [TV BIKOM Bif, 8 pokis abo Gisblue 4n 0cobu i3 nocnabneHnMmn isvyHnmm BiguyTTaMu abo
PO3yMOBUMM 30i6HOCTAMM, Yn 63 HaNexXHOro JOCBify Ta 3HaHb, 3a YMOBU, LLO KOPUCTYBaHHS BifOyBaeTbCs Nif HarnsAoMm, im byno
NPOBeEeHO IHCTPYKTaX LWoA0 He3neYHOro KOPUCTyBaHHSA MPUCTPOEM Ta ix OyN10 NOBILOMIEHO NPO MOXMBI pu3nku. He go3sonsiiTe
LiTAM 6aBUTUCS NPUCTPOEM. He [lo3BONISITE AITAM A0 8 POKiB BUKOHYBATV YULLIEHHSA Ta AOrNsg 6e3 Harnsmy 4OPOCnX.

36epiraiiTe NPUCTPIN i LUIHYP XWBAEHHS Nofani Bif AiTel Bikom [0 8 pokiB.

He BcTaHOBNOMTE NPUCTPIN BiNs CTiHM ab0o IHWMX NPUCTPOIB. 3anuwwTe woHaMeHLe 10 CM BiIbHOro MicLis 3a NPUCTPOEM, Haf HUM i
3 060X CTOpiH. He cTaBTe Hi4Oro 38epxy Ha NPUCTPIN.

Mig yac cMaxeHHs i3 BUKOPUCTaHHAM rapsyoro NoToKy NOBITPS 3 OTBOPIB BUXOAY NOBITPS BUXOAUTL rapaya napa. TpumawTe pyku Ta
0bnnyysa Ha besneyHin BiACTaHi Bif napw i Big 0TBOPIB BMXOAy NOBITPs. Takox OyasTe 06epexHi, KoNm BUIMAaETe Yallly i3 NpUCTPoIo,
o6 He 0BMNeKTUCS rapsvoio Napoio i MOBITPSM.

Hikonwu He BMKopuCTOBYITE Nerki NPoAyKT abo nanip Ans BUNikaHHs y NpucTpoi.

Konwu npuctpiit npaLoe, MoxXyTb HarpiBaT1ca AOCTYMNHI 418 JOTUKY NOBEPXHI.

36epiraHHs KapToni: TeMnepaTtypa NOBKWHHA BIANOBIAATV COPTY KapTonni, sika 36epiraeTbes, i Mae 6yTv BuLle 6 °C AN 3MEHLLEHHS
pU3KMKy BNAMBY akpunamigy Ha npuroToBaHy ixy.

Hikonu He HanuBanTe B YaLly onito.

Llen npucTpint CTBOPEHO ANs BUKOPWUCTaHHA 3a TeMnepaTtypw cepeposuila i 5 °C go 40 °C.

Mepen TMM siK Mif'€AHYBaTU NPUCTPIN [0 eNeKTpoMepexi, NepeBipTe, Yu 36iraeTbcs Hanpyra, BkasaHa Ha NPUCTPOI, 3 Hanpyroio y
Mepexi.

TprManTe LWHYP XMBAEHHA Nodani Bif rapsyvx NOBEPXOHb.

He BcTaHoBAIOMTE NPUCTPIN Ha abo 6iNs 3aMMUCTVX MaTepianis (Hanpukiag, ckaTepTuHU abo 3aHaBicok).

He BUKOPUCTOBYMTE NPUCTPIN ANS IHLLKX LiNEN, HiXX ONMCcaHO B LibOMY NMOCIOHNKY KOPWUCTYBaYa, i KOPUCTYIATECS TNLIE OPUTIHANBHUMUN
akcecyapamu Philips.

He 3anwuwwaiiTe npucTpinn npautosaTu 6e3 Harnsaay.

Yalua, KoLWK | 361pay XXu1py HarpiBaloTbCs Nif Yac i Nicis BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIO, TOMY 3aBXAN KOPUCTYNTECS HUMK 0BepexHO.
Mepen, NepLIMM BUKOPUCTAHHSAM PETENIbHO MOYNCTIT YaCTUHU, SIKi KOHTAKTYBaTUMYTb i3 ieto. [IMB. BKa3iBKM Y NOCIBHWMKY.



54

YBara!

- Lleit npucTpiit Npr3HaYeHo BUKITIOYHO AN1s NOBYTOBOrO BUKOPUCTaHHS. V10ro He Mpu3HadYeHo Ans BUKOPUCTAHHS Ha CTyk60B1X
KyXHSX y MarasuHax, odicax, hepmMepcbkux rocnofapcTBax Ta B iHWMX BUPOBHUYMX yMOBaX. VIoro He npu3HadueHo Ans BUKOPUCTaHHS
KJIEHTaMU B rOTENSAX, MOTESISX, FOTENAX i3 KOMMIEKCOM MOCAYT «HOUIBIS | CHIAAHOK» Ta IHLLMX XUANX CePeOoBULLLAX.

- 3aBxau Bif'eQHyMTe NPUCTPIN Bif MepeXxi, SKLLIO 3anuLuaETe noro 6e3 Harnsay, Ta nepeq TUM sk 36upatu, po3bupati, Ynctut abo
BiAKNIaAaTH MOro Ha 36epiraHHs.

- [locTaBTe NPUCTPIN Ha FOPU3OHTaSbHY, PIBHY i CTilIKY MOBEPXHIO.

- SKLWO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETHCS HEHANEXHO, Y MPOMECINHMX YK HaniBNpogeciiHKX Lingx abo iHW1M YYHOM BCynepey Lin
iHCTPYKUi, rapaHTis BTpayae YvHHicTb, a komnawis Philips He Hece BignoBiganbHOCTI 3a 3anogisiHy Wwkogy.

- TlepeBipKy Ta PEMOHT NPUCTPOIO CAif, MPOBOANTY BUKIIOUHO Y CEPBICHOMY LIEHTPI, ynoBHOBaxeHoMmy Philips. He HamaranTecs
PEeMOHTYBaTU NPUCTPIN CaMOCTINHO, Lie Npu3Beae A0 BTPaTU rapaHTii.

- [icns BUKOPWCTaHHSA 3aBXAM Bif €AHYINTE NPUCTPIN Bif, Mepexi.

- [anTe npucTpoio OXOIOHYTU MPOTAroM Npuba. 30 XBUNKH, Nepes TuM sik 6paTu 1oro abo YncTuTy.

- [oTynTe NpoayKTW B NPUCTPOI 0 30/10TUCTO-XOBTOTO, @ He 10 TEMHOro abo KOPUYHEBOTO KONbOPY. Buaansante obropini 3anuwku. He
cMaxTe kapTonsio 3a Temnepatypu suile 180 °C (o6 MiHiMi3yBaTV yTBOPEHHS akpunamigy).

- He HaTuckaiTe KHOMKW pO36I0KyBaHHS KOLMKA Mif 4ac CTPYLUYBaHHS.

- byabTe obepexHi nig vac YnLeHHs BEPXHBOT AiNSHKM BIAAIIEHHS A5 NPUTOTYBaHHA: rapsyunii HarpisanbHUIA eNemeHT, Kpait
MeTaneBUX YacTUH.

- 3aBxay anigkynTe, Wwob ika Oyna B MynsTMNEYi 40 NOBHOI FOTOBHOCTI.

- 3aBxau MaiTe NOBHUIN KOHTPOSb HaZ MyNbTUMIYYIO.

- Mig yac NpUroTyBaHHS XUPHOI iXi 3 MynbTUNEY MOXe BUXOAWUTN AVM.

EnektpomarHiTHi nonsa (EMIM)
Llen npucTpin BiANOBIAAE YUHHMM CTaHAApPTaM Ta NPaBOBMM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCSA BMJIMBY eN1eKTPOMAarHiTHUX NoiB.

YTunisauiqa

- Llen cmBos 03Hauae, Lo eNekTprYHi BUpobu He nignsraoTb yTuaisalii 3i 3BMYaHUMKU NoGyTOBUMM Bioxodamu (Man. 3).
- JoTpumyinTecs NpaBun po3aineHoro 300py eN1eKTPUYHUX MPUCTPOIB Y BaLii KpaiHi.

FapaHTis Ta nigTpUMKa

KomnaHisi Versuni Netherlands B\V., 3apeectpoBaHa 3a agpecoto Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL (Higepnangu), npornoHye
[BOPIYHY rapaHTito Ha Len Bupib nicns gatv nokynkum (abo fatv 4OCTaBKM, SIKLLO BOHA Mi3Hiwa). Lis rapaHTis BTpayae YMHHICTb, SKLLO
nedeKT BUHVK Yepe3 HeHaneXHe BUKOPUCTaHHs abo 06cyroByBaHHSs NpUCTpoto. Hallla rapaHTist He BM/IVBAE Ha Ballli 3aKOHHi NpaBa sk
cnoxuBava. LLlob oTprmaTi fofaTkosy iHhopMaLlito, 3aMOBUTH 3anacHi YacTUHM abo CKOpMCTaTUCS rapaHTielo, BiABifanTe Haw BebcanT
home.id/support.

IHdopmauia npo ekoausanH ans ineHtTudikatopa(is) mogeni: NA11x, NA12x, NA13x

Onuc CumBon 3HayeHHs OauHuui
CnoxviBaHHS eHeprii B peXnMi BUMKHEHHSA Port 0 BT

CnoxviBaHHS eHeprii B peXnMi BUMKHEHHSA Pso / BT

Yac o aBTOMaTUYHOIO Nepexoay B pexXunm oYikyBaHHA Tso 0 XB

CraHpapT BUMIpIOBaHHS CNOXWMBALLbKOI LIHHOCTI EN 50564:2011

KoHTakTHa iHopMmaLia fns OTpUMaHHS LOOATKOBMX DAPBV.

BigomocTen Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands (Hinepnanau)

MpuCTPIl BiANOBIAaE BUMOram ekonoriuHoro avsaiHy PEFTAMEHTY KOMICIT (EU) 2023/826.

IHcopmaLia npo ekoamsanH ans ineHTudikatopa(is) mogeni: NA21x, NA22x, NA23x

Onwuc Cumson 3HayeHHs OpuHuui
CnoxXvBaHHS eHeprii B peXMMi BUMKHEHHSA Pott 0.2 Bt

CnoxwvBaHHs eHeprii B peXnMi BUMKHEHHS Psv / BT

Yac o aBTOMaTUYHOTO nepexoay B PeXunm o4ikyBaHHSA Tso 20 XB

CraHaapT BUMIpIOBaHHS CNOXMBALLbKOI LIHHOCTI EN 50564:2011

KoHTakTHa iHopMaLia fns oTpUMaHHA LOAATKOBMX DAPBV.

BloomocTen Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands (Hinepnanau)

MpwcTpin Binnosigae BMoram ekonoriyHoro ausanHy PETTTAMEHTY KOMICIi (EU) 2023/826.




Uvod
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Phili

Va

ps-dan alis-veris etdiyiniz tclin sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz" deyirik!
ps-in taklif etdiyi dastakdan tam sakilda yararlanmag tctin mahsulunuzu www.home.id sahifasinda geydiyyatdan kecirin.

cib

Cihazdan istifada etmazdan avval bu vacib malumatlari diggatla oxuyun va galacakda istinad etmak tclin saxlayin.

Opasnost

Up

Op

Cihazi isti gaz sobasinin va ya har hansi nov elektrik sobasinin, elaca da elektrikli bisiricilarin Gstiinda va ya yaxinliginda, yaxud isti
sobada yerlasdirmayin. (sak. 1)

Cihazi heg vaxt suya batirmayin, yaxud kranin altinda yumayin.

Elektrik sokunun garsisini almag Ggtin har hansi suyun va ya basga mayenin cihaza daxil olmasina imkan vermayin.
Qizardilacaq ingrediyentlarin isitma elementlari ila tamasda olmasinin garsisini almag Ggtin onlari hamisa sabata qoyun.
Cihaz islayarkan hava girisi va hava ¢ixisi gapaglarini értmayin.

Tavani yag ila doldurmayin, ¢tinki bu, yangin tahltkasi yarada bilar.

Stepsel ¢angali, carayan kabeli va ya cihazin 6zu zadalanibss, cihazdan istifada etmayin.

Cihaz islayarakan onun icarisina heg vaxt toxunmayin.

Hec vaxt sabata Uzarinds gostarilan maksimum saviyyadan cox gida qoymayin.

Hamisa isidicinin bos oldugundan va ona gida yapismadigindan smin olun.

ozorenje

Guic kabeli zadalanibss, tahltikanin garsisini almagq tctin o, Philips, onun xidmat nimayandasi va ya buna banzar ixtisasli sexslar
tarafindan dayisdirilmalidir.

Cihazi yalniz torpaglanmis divar rozetkasina qosun. Hamisa stepsel cangalinin divardaki carayan yuvasina diizgin taxildigindan amin
olun.

Bu cihaz basga taymer va ya uzaqdan ayrica idarsetms sistemi vasitasila isladilmak G¢lin nazarda tutulmayib.

istifada zamani alcatan sathlar isti ola bilar. (sak. 2)

Yasi 8-dan yuxari olan usaglar va fiziki, hissi va ya aqli gabiliyyatlari zaif olan, yaxud cihazin istifadasi ila baglh tacriiba va biliyi olmayan
insanlar bu cihazdan yalniz o zaman istifads eda bilar ki, onlara cihazin tahlikasiz istifadasina dair talimat verilib va ya tahlikasiz
istifadani tamin etmak ticlin nazarat altinda olacaglar, yaxud slagadar tahliikalar barada malumatlandiriliblar. Usaglar cihazla
oynamamalidir. Tamizlik va istifadaci baximi 8 yasindan kicik va nazarat edilmayan usaglar tarafindan hayata kegirilmamalidir.

Cihazi va onun kabelini 8 yasindan kicik usaglardan uzag tutun.

Cihazi divarin va ya digar cihazlarin garsisinda yerlasdirmayin. Cihazin arxasinda, har iki tarafinds va yuxarisinda an azi 10 sm masafa
saxlayin. Cihazin Gstlina heg na yerlasdirmayin.

isti hava ils gqizardan zaman hava ¢ixist gapagindan isti buxar ¢ixir. dllarinizi va (iziinlizi buxardan, elaca da hava cixisi gapaglarindan
uzaq saxlayin. Hamcinin tavani cihazdan cixardarkan da isti buxardan va havadan ehtiyatl olun.

Cihazda heg vaxt ylingll ingrediyentlar bisirmayin va ya bisirma kagizindan istifads etmayin.

istifada zamani alcatan sathlar isti ola bilar.

Kartoflarin saxlanmasi: Temperatur saxlanilan kartoflarin muxtalifliyina uygun olmagq va hazirlanmis gida mahsullarinda akrilamidla
tamas riskini minimuma endirmak ti¢lin 6 °C-dan yuxari olmalidir.

Heg vaxt tavani yag ils doldurmayin.

Bu cihaz 5 °C - 40 °C arasindaki otaq temperaturunda istifada tclin hazirlanib.

Cihazi gosmazdan awval cihazin Gzarinda gostarilan garginliyin yerli sabaka garginliyina uygun olub-olmamasini yoxlayin.

Carayan kabelini isti sathlardan uzaq tutun.

Cihazi stfra va ya pards kimi yanan materiallarin Gzarinds va ya yaxinliginda yerlasdirmayin.

Cihazi bu talimat kitabgasinda gostarilandan basga magsadlar tclin istifada etmayin va yalniz orijinal Philips aksesuarlarini isladin.
Cihazin nazaratsiz isladilmasina icaza vermayin.

Cihaz istifada edildikda va istifadadan sonra tava, sabat va yag azaltma carxi isti olur. Toxunanda ehtiyatli olun.

Cihazi ilk dafa istifads etmazdan avval gida ila tamasda olan hissalari yaxsica tamizlayin. Talimat kitabcasindaki talimatlara baxin.

rez

Bu cihaz yalniz normal maisat istifadasi Giglin nazarda tutulmusdur. Magazalarin, ofislarin, tasarrifatlarin isci matbaxlari va ya

digar is muhitlari kimi mahitlarda istifada tglin nazards tutulmamisdir. Hom da otel, motel, yataq va sahar yemayi va digar yasayis
muhitlarinds mustarilar tarafindan istifada Gcln nazarda tutulmayib.

Cihazi nazaratsiz goydugunuz zaman va qurasdirmazdan, sokmazdan, saxlamazdan va ya tamizlamazdan avval hamiss elektrik
sabakasindan ayirin.

Cihazi horizontal, diiz va stabil sathda yerlasdirin.

Cihazdan yanlis, yaxud pesakar va ya yari-pesakar magsadlarls istifads edildikds, ya da istifadasi zamani bu talimat kitabcasindaki
gostarislara amal edilmadikda zemanat etibarsiz sayilir va Philips yaranan har hansi zarara dair 6hdalikdan imtina edir.

Cihazin texniki baxisi va ya tamiri ticlin har zaman Philips-in salahiyyat verdiyi xidmat markazina qaytarin. Cihazi 6ziintz tamir etmaya
calismayin, aks halda, zamanat etibarsiz olacag.

Hamisa istifadadan sonra cihazi sabakadan ayirin.

Cihaza toxunmazdan va ya onu tamizlamazdan avval taxminan 30 dagiga middatinda soyumasina imkan verin.

Bu cihazda hazirlanan ingrediyentlar bisan zaman tiind sari va ya gahvayi avazina, qizili sari rangda olduglarindan amin olun. Yanan
qida galiglarini gixarin. Taza kartoflari 180 °C-dan yuxari temperaturda qizartmayin (akrilamid ila tamasi minimuma endirmak tigtin).
Titrama zamani sabati agma diymasina basmayin.

Bisirma silindrinin yuxari hissasini tamizlayarkan ehtiyatl olun: Qizmar isitma elementi, metal hissalarin kanari.

Hamisa gidanin Hava ils Qizartma cihazinda tam bisdiyindan amin olun.

Hamisa Hava ila Qizartma cihazina nazarat etdiyinizdan amin olun.

Yagl gida bisirarkan Hava ila Qizartma cihazindan tistu cixa bilar.



56

Elektromagqnit sahalar (EMS)

Bu cihaz elektromaqnit sahalaras tasir il alagadar mivafiq standartlara va gaydalara uygundur.

Tokrar emal

- Busimvol elektrik mahsullarinin normal maisat tullantilari ils birlikda atilmamali oldugunu bildirir. (sak. 3)
- Ayri-ayn elektrik mahsullarinin toplanmasi ticiin 6lkanizin gaydalarina amal edin.

Zamanat va dastak

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL tinvaninda geydiyyatdan kecmis Versuni Netherlands B.V., bu mahsula satin alindigi tarixdan
(va ya daha sonra catdinldigi tarixdan) sonra iki illik zsmanat taklif edir. Zada cihazin dizgun istifads edilmamasi va ya keyfiyyatsiz tamir
naticasinda yaranarsa, bu zamanat etibarli deyil. Zsmanatimiz istehlakci kimi ganunla nazarda tutulmus hliquglariniza tasir géstarmir.
Ehtiyat hissalarla va ya zamanatdan istifadas ila bagl atrafl malumat almaq tictin home.id/support vebsaytimiza daxil olun.

Model ID-si (ID-lari) Gglin ekodizayn malumatlari: NA11x, NA12x, NA13x

Tasviri Simvol Dayar Vahid
Sondurildikda enerji istehlaki Port . W
GOzlama rejiminda enerji istehlaki Pso / W
GOzlama rejimina avtomatik kegiddan avvalki dovr T . daq
Xidmatin dayarini 6lgmak tiglin standart EN 50564:2011

DAPB.\V.

Strafli malumat tictin alaga malumatlari
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Cihaz 2023/826 KOMISSIYA QAYDALARININ (Al) ekodizayn talablarina uygundur.

Model ID-si (ID-lari) Ggtin ekodizayn malumatlari: NA21x, NA22x, NA23x

Tosviri Simvol Dayar Vahid
Sonduruldikda eneriji istehlaki Post 0.2 w
Gozlama rejiminda enerji istehlaki Pso / w
Gozlama rejimina avtomatik keciddan avvalki dévr T 20 daq
Xidmatin dayarini 6l¢gmak tglin standart EN 50564:2011

DAPB.V.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
Cihaz 2023/826 KOMIiSSiYA QAYDALARININ (Ai) ekodizayn tslablarina uygundur.

U3G6reu

Lbpwénipyniu

cunphwynpnud bup qudwu Yuwwygniejwdp W pwph quinwuwn Philips:
Philips-h wnwownlyws wewlgnigniuhg (hwndtip ogunytint hwdwn gpwugbip dtip wwpwupu wjuintin’ www.home.id:

otrafli malumat tictin alaga malumatlari

Nipwnnnieyniu

Uwinpu oguwgnpstiinig wnrwye nipwnhn Yupnwgtip wju juplnp ininGunydnyeniup b wywhbp wju® htnwgunud oguydbint hwdwp:

Jdwnwu

- an£ dh npbip lnwp qugoowuh Ywd pninp inbuwyh biEGunpulwu uweoswhuutph W bjGyunpwuwhyubph dnn Yud tnwp
Jwnwpwuh dbg: (uy. 1)

- Cwndhgp ipptip Uh pulynutip oph dtip U uh (Yuwigtip snpuilh twly:

- nypdh wdbp, np onip Yuid wy hinnwy ubippwithwugh uwpph dbe' bityunpwhwpnwhg funwwittint hwdwp:

- Swwwytint hwdwn pwnunphsutipp tnbnunpbip dhwju quidpjninh dbg' uwnph tniwpwgunn hwnduwsutiph htn npwug 2thnwdp
RNy stnwint buywnwyny:

- Uwppp gnpswstint pupwgpnid dh swsltip onh biph U dnunph wugptipp:

- Puywjh dbg dtip Uh (gntip, pwitih np nw Yunnn £ hwugbigut hpnhwyunwtg hpuyhdwlh:

- Uh ogunwgnnstip uwnpp, bt upngwyp, hnuwuph jwpp Ywd htiug hupp* uwppp quwudws Gu:

- bppbp atinp vh tdtip uwnph ubipuh dwuht, Gpp wjiu wphuwwnnad £

- Epptip qudpjninnud updws wnwybwagnyu dwlwpnuwyhg wyb uuniun dh gntip:
Upinwwtiu htitnlbip, np uwnph tnnwpwgnighsp nwinwny (huh W upwunwd s|hubu uuunh duwgnpnutip:

2gniaugnid

- el hnuwuph jwnp quuudws b, wju whunp b hnfuwphudh Philips-h, inbhuuwwuwnydwu gond upw hwonpdwé wahuwnnnh Yud
udwu npwlwynpnud niubignn wudwug Ynndhg® Junwughg funtuwthtint hwdwn:

- Uuwnpp whbwnp £ dhwgut) dhwju hnnwugdws quinnwyhtu: Uhgin hwdngytip, np fupngwyp hnuwuph yupnwyh dbe ywwnpwd
Ytpuny £ dingduwis:
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- Uwnpp bwhuwnbudws sk wpunwpht dwdwswihng ud wrwudhtu hbnwlwrwdwpdwu hwdwyuwngny oginwgnpsdwu hwdwn:

- Oguwgnpsdwu pupwgpnid wnunwpht dwybpunygubnp Ywpnn Gu tiwpwuwy: (uy. 2)

- Uu uwppp unpnn Bu ogunwgnnstip 8 nwntiywu U pwndn nmwphph Gpbhuwutpp, uwhdwuwihwy $hghluwywt, gquyuluwu
Jud dinwynp niuwynugyniuutin Yud thnpah W ghinbihpubinh wwlwu niuignn wudhup, bt unwug tnpwdwnnyt| G uwpph
wuywnwug ognugnpsdwt hpnwhwugutipp, Ywd wuwywhndyb) b ytpwhuynnniegniu” wiudunwug ogunwognpénudp Gpwghuwynptijnt
hwdwp b, Grb upwup nbntlwgyws u npw htin uwdws Juwugubinh dwuhu: Epbhuwubphtu wpgbynd b uwnw uwnpph htwn:
Epbhuwubpp stU Yupnn Yuwnwpt uwpph dwppdwt Yud inbhuuwwuwpydwt wahuwnwuputn, Geb upwup 8 nwptywuhg das
sk W huynnnipywit tnwy st gunuynud:

- 3tnrntwwhtip uwppp W npw jwptipp 8 nwnbywuhg thnpn Gpbhuwutnh hwuwubhniyeynituhg:

- Uhnpbip uwnpp wwunht Yud wyp uwnpbpht Yuws: @nntip wrujwqu 10 ud wquwn tnwpwsdp hbnbh dwunid, Gpynt ynndbipnud b
uwnph ytipunwd: Uwpph ypw wrwplwutp dh npbp:

- Swp onny lnwywydwu dwdwuwly onh bph wugptnny twp gninpgh § wpdwyynud: Qbinptinu nLnbidpp wwhbp gninpanig Uonh
tiph wugptiphg wuydwnwiug hrwynpnyewt Ynw: Ll ggnipwgbip tnwp gninpanig b onhg' pwdwu uwnphg hwutijhu:

- Bpptip uwppnud dh ogunwgnnstip phipl punwnphsutin Ywd thwpbpwynnpdwl pninge:

- Ogquwgnpsdwt pupwgpnid wpunwpht dwybpunyputipp Ywpnn G tnwpwuw:

- LYwpunindhih ywhbunwynpnud. REpdwunhdwup wbnp b hwdwwwnwupuwuh ywhynn upnndhih inbuwyht b wjiu wbnp b
huh 6°C-hg pwnap' Gthws utunwdetinpnd wyphiwdhnh wanbgniejwt rhulyp ujwquignyuh hwugubint hwdwn:

- Gppbip pwwjh dbg abie uh (gntip:

- Wu uwppp bwhiwwnbugws £ 5°C-hg 40°C dhowuwnh gbpdwumnhdwunid ogunwignpstiint hwdwn:

- Lwhupwt uwppp dhwgutip, hwdngytip, np uwnph ynw tupyqws jwpndp hwdwwwinwupuwund £ intinuywu hnuwtph jwpdwup:

- 3tnniwwhtp fiEGnpwlwu jwpp nwp dwytpunyputiphg:

- Uhnpbip uwnpp uthengutiph Yuwd Jupwgnypubiph ud wyp nnipudwe ungetinh ypw Yud npwiug dnwn:

- Uh ogquwgnnstip uwnpp wj) uwywinwlubnh hwdwn, npnup ywpwangwsé st wju dbruwnynud W oguinwanpsdtip dhwju Philips- h
puophuwy wpubunwwpubin:

- Uh pnnbip uwnpu wohuwwnh wewug huynnnipjwt:

- Pwywu, qudpninp Wdwpwp uuwobigunn uwnpp nwpwunid G uwnpph ogunwgnpédw pupwgpnd W npwuhg htitnn, dhawn
qany2 Junytip npuitg htu:

- Lwhupwt uwppt wnwoht wugwd ogunwgnpstiip’ dwupwynyhuin dwpnpbip utunh htitn athynn dwubinp: 3Gnlbp abruwnpyh
hpwhwuqutphu:

2qm2uxgnuj
Uju uwnpp twhiwwnbugws § dhwju unynpujuit Yaugwnuihtu oguinwgnpsdwu hwdwn: Wu twhuwnbugws of uwunysubiph,
anpwutujwyubnh bW wahuwwnwupwiht wj dhowywjpbnh funhwunguwjht tnwpwéspubipnud UJUéUUJUquJh Ynnuhg ogunwgnpéiwu
hwdwp: Uju bwhiwwnbugws sk uwle hjnipuungutipnud, dnpiijutipnid, «cwuynnht b twpuwdw» inhwh hjnipuiwnutipnnud U puwlybih
wj| inwpwsputinnud hwdwhunpnutiph Ynndhg ogunwognpsdwu hwdwp:

- Uhown wupwiintip uwnpp hnuwuphg, tiet wju Juwgt| b wnwug huynnnigjwt, huswtiu twl wju hwywptinig, pwuntintg, ywhtng
Juud dwpnbijnig wnwy:

- Uwnpp npbip hnphgnuwwu, hwpe W uynu dwybpbnyph ynw:

- Bpb uwppp sh oquwgnpsynid, huswtiu hwnyu § Hud dwutwghunwywu Yud Yhuwdwutwghnwwu uywnwyubph hwdwn
L, bRl wju sh oginwugnpsynid unyu dbruwpyh hpwhwugubphu hwdwadwju, Gpuwohuhpp nwrund b wuduwytn, bW Philips-p
hpwdwnpynud £ ywndwnryws nput Juwuh ywnwupuwuwnynipiniuhg:

- Uwnpp unnigtijnt ud ytpwunpngtijnt uyywwnwyny dhpwn nhdtip Philips-h Ynndhg hwgnpywés uywuwnydwu Yaunpnu: Un
thnpatip huputipn yapwunpnabip uwnpp, hwlwnwly ntwpnid Gnwaiuhpu wujwytp Ynwntw:

- Oguwgnpstinig htinn dhoin wugwinbip uwnpp yupnwyhg:

- Uwnphu abinp nwinig ud wju dwppbinig wewye pnntp, np wju uwrsh dninwynpuwwtiu 30 pnuwt:

- Rwdngybip, np wju uwnpnd wywinpwuinyws pwunwnphsutinp nuytignyu ntnhtu Gu, wy) ns pb Unig Yud pwgwuwlwanyu:
3bnwgntip wjndws duwgnpnutipp: Pund Yupunndhip dh lnwwwybp 180°C-hg pwndn gtipdwunhdwunid (wynhjwdhnh
wnwowgnudp UJwquanyuh hwugutiint hwdwn):

- Pwihwhwpdwu pupwgpntd Uh utindtip quidpjninp hwutnt yndwyp:

- Gthnn lughyh ytiphtu hwnyuwsp dwpnptihu gqgnyg tintip nwpuigws tiwpptinhg, dbnwnww dwutiph taphg:

- Uainwyyiu hwdngytip, np utniunp (hndht tithyt £ wtpngphih dg:

- Uhown hwdngytip, np yapwhuynwd bp &p wkpngphip:

Bswnunu uuunh Wuwinpwundwu pupwgpnid wkpnanhip Ywnpnn £ snthu wpdwy:

ElGYunpwdwguhuwlwu nwawnmbp (EMF)
Wu uwnpp hwdwwwnwuhuwunwd § gnpsnn uinwunwpunubphu W juunuwuwngbphu, npnup wrusynid Gu
blyunpwdwguhuwlwu nwowntinh wantgnipjwun:

Ogwnwhwuntd

- Uwbpwuwynd £, np biEyunpuwt uwppwynpnidutbipp sbU Yupnn pwthnuwgytip unynpuwwt YEugwnuihtu wnph hin dhwuht:
(uy. 3)

- 3bwnlbp bhayunpwlwt wypwupubph wnpwhwudwu yapwpbpwg atp Gpypnad punniuws yuunuubphu:

Epw2fupp U wowlygnipyniu

Versuni Netherlands BV.-u' gpuwiugwé Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL hwugtinud, wju wuwpwuph hwdwp wewpwpynud b
Gpynt tnwpyw Bipwghupp' ufuws gudwu opduwthg (Yud wewpdwl opduwiuhg, bl wiu wybih n £): Uju pwahuhpp Jwytn sk, beb
wluwnpnLe|Nluu wnwgwunwd £ upuw| ogunwgnnsdwt Yud ny wwinpwd nbhuthyulwt uywuwnydwu htunlwupnd: Utip Gpwakuhpp

sh wgnnid Q" npyytiu uwwrennh ophuwlwu hpwyniuputinh Ypw: Lpwgnighs inkintynieyniuttiph, wwhbunwdwutiph Yud Gpwhuhpp
Yhpwrbint hwdwn wjgtitip dbp ujp' home.id/support:
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Epw2luhph dwdytwnubpu nL wywjdwuubpp.

Upwnwnpwuph wuyjwunipUpunwnpwtph wugwunidp Gpwohuhph dwdybinp** Dwnwjniejwu dwdybunp**

Yhugwnuwihu biyunpnuwhu intiuuhlyw nwu (upgh dtptuwutp,
upgtithutip, onhp dwpnnn U juntwytgunn uwpptin, thnatynyutbn
ntdwpndwu hwdwlwpgtin, wpnnyutip, ongbigtubipunnputn,
2ngbiwpnnwyutin, unhwunguwiht tnbhuuhu W wyu)

2 nwph 3 nwph

** hwpduinyynud £ wwpwupp uwwrennhtu thnfuwugtiint onhg Yud wpunwnpnipjwu wduweyhg, bt thnfuwugdwu wduwehyp
huwpwynp o& npnati;: Upuinwinpwiuph wpunwnpdwu wduwphyp nip Yupnn Gp npnatp wpunwnpuwuph ynw upyws SSCT dlwswithh
Swslwgnpny, npunbin SS-U wpunwnpdwu tniwpht b, huly €C-U" pwpwpeyw hwdwpp. Opphuwy® 1905 wpunwnpdwu wduwphyp 2019
RrYwlwuh 05-pn pwpwep. Npn2 wpunwnpuintuwlubph ypw wpnwnpdwt wduwpdh swsughpu niuh hbiinlyw)® xxxxSSTTXXXXXX,
SSCTCx, SSTTxx, xXSSTCxxxx, XxXxSSCTxxx, SSCCO0 Yud hwdwudwu duwswihp (npntin OO0-U Lpwuwyynud £ pwpwpeyw onp, huy x
Upwup® udwynp tpw). Uninwnpdwt dwdybnp npnatijhu pwpnnigjniutibin wrwgwuwnt nbwpnd juunpnud Gup nhdt) Versuni-h
nbintlwndwlwu Yauwnpnu:

Onuwiht nnwwwyhy

Upunwnpnn: « YN R.dy, Sniuubunhtiytiu 4 w, 9206U%, Yhwhunbu, Lhntrwunubin

Ltpypnn: Lpwgnighy intintyniggniuunh hwdwp intiu hwybjusp.

NA120: 800-1500W, 220-240V, 50-60Hz

NA231:800-1700W, 220-240V, 50-60Hz

Yhugwnwihtu Ywnphputiph hwdwp

Uwnp I nwuh

MNuwnpwunyws  Rhuwunwu-nid

Gpb wj| pwt Updws ok, innuhh wdpnng thwpbpwynnpdw Uynyep wwnpwunyws § ytpwdpwljws pnehg. nbiu F34 whuwyp tninahh
dpw:

Ywiunuubp: Muwhwwudwu 2whwgnnsudwu
2bpdwunhdwu -20 - +60°C +5—+40°C
Rwpwpbpwlwu funtwyniejniu 10% - 95%

Upunnpuwjhtu gugnud 70— 110kPa

Eynnhqujuh inbntynipyniuutin dnnbiih unyuwgnighs(utin)h yepwpbpjwi. NA11x, NA12x, NA13x

Lywpwagnnieniu Lowu Updtp Uhwynn
Inuwuph uywrenup Uupwundws nbdhdnud Post 0 w
Inuwtph uywrenwp Uywudwu nbdhdnid Pso / w
Jdwdwuwlwhwwndwsp' dhusl uywudwl ptidhd wdunndwn Yapuny T

b 0 nnwb
tnhuwnlsin
Quithdwu unwunwnunp Swewjniejwu wndtiph hwdwn EN 50564:2011

DAPB.V.

Lpwgnighs intinGynigyniuitin utnwtwint Ynunwlunwjhtu inguiub
nugnighs tnbntnie) n iy Yunuyht nduiutin Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Uwppwynpnuip hwdwwwwnwupuwund £ 20237826 IULQLUINTINYR YULNALULUNGE (GU) Eynnhqujuh wywhwugubhu:

Eynnhqujuh intintynipjniuutin dnnbiih unyuwgnighs(utin)h ytipwpbipjwi. NA21x, NA22x, NA23x

Lywpwgnnipniu Lowu Updtp Uhwynn
Fnuwuph uywrenwip Uupwnyws ntdhudnd Post 0.2 W
Inuwuph uywrendp Uywudwu rbidhdnud Pso / w
dwdwuwlywhwwnywsp' dhusl uywudwu pbdhd wdunndwn Yepwny To 20 pnut
thnpuwnybip
Quithdwt unwunwpup Swrwjnyejwu wndtph hwdwn EN 50564:2011

DAP B.V.

Lpwgnighs inbinGynieyniutitin unwuwint Ynunwlunwhtu induutin

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Uwppwynpnidip hwdwwwwnwuhiwundd £ 20237826 3ULLUININYR YULNLULWUCRSH (GU) Eynnhqujuh wwhwugubihu:
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JOMOIXN

dgbogzomn

9magboamdgoso Philips s gnmm(zego sbom dgbsdgbl!

Philips-nb 80gfM 3g9mmogedgdnamn dbsmosgdgmno bfgmsw bbsmagdmme mgdzgbn dhmmondhn esmyanbhmnmgo of:
www.home.id.

96008365mmM35600

yfomadno Bangnmbgo gb 3603369emm3560 06g3mMBs30s BmBYmdnmmMdl godmygbgdedg s dgnbebyo dmdsgemdn
809mboygbgomaco.

LogMmob:

- mBgmbr?@mb.) of 3mMocsgbmon gobyMgdym mydgandn, 3bgan goddnmedy, 69onbdngMn bobab gmygnhmmgyMgobs o
LABIMYYML JgJBHMMIYMYOBY 96 om0 sbanmb. (byf. 1)

- 3mbymdnmmds sfsboMmmb Ascomo Bysandn s of gomgEbma mBasbab Bymoao.

- 0960b afmiHydnb 00300006 sbsENMgOMs BMBYMONMMOS3n 3 PBs Bmblgl Bysmn o6 bbgs bsbab bnoby.

- 39boB3030 06aMYNYbHIdN Yym393mMm30L BMomMe3zLIM JoaNsMadn, MM 03306 SNEFNMM™M Fomn JMBHOJHN 83350dMO N
9396 mab.

- 9mbBymdnanmdnb 3ndomonbob of ogsmmo Jogmab 8gddggdn o geBmaddzgdn babgmynhgdn.

- (HOBY 9 googbmm B0, Maaeb bobdmab gohgbnb bogMmmbyg dgndmngds 3gndabab.

- ogfndamymns BmbBymdnmmdnl gedmygbgds, oy ednsbgogmns dhgzgmn, Jugmab 3sdgmn o6 Mmoga dmBymdnmmmds.

- ogfdamymns 3ngbnms baBnmdg dgbgos Bmbymdnmmdnl 333smonb ofmmb.

- ogfdamyanns 3ncnmgdgen 3ogbndsenyfm 6036nmdg dghn bozgonL Aswgds Jomemadn.

- ymzggmognb 3500mB3701, 103067BMNS 0 9M §330dMOYNN s bzgdn bmd of sl RsfmAgboann Bobdn.

aogfﬁmbn(mgbo
LOBMMNbOL MS30S0 dLOEFNMYOMSE E3BNBYBNL Bgdmbzg3edn gmgdhinmzsdgmn 36w godmzzammb Philips-8s, 8nbds
3madbsbyMyd0b vg7bH3s 86 BbEegbn 33omNBns30NL Bgmby 3nfMgdds.

- BmBymdnamds dbmanme sdnbgdym 3hgLymdn dgegmogm. ymzgmmzgnb 8gedmbago, bBmMaw sfab oy oM ggMmmgdymn
dho3aMn 3gmnb Mmdyhdn.

- 9b dmbymdnmmds d3J86nmn sfos gofg hondginb ob (383 nbhebEnyMa dsmmznb babnhydab dngm bodsmmagac.

- bymBnbobzmadn Bgwednmgdn godmygbgdnb mmb dgndmgods asEbgmwab. (bym. 2)

- 00 8mBymdnmmdnb godmygbgde obedzgdns 09383700bm30L 8 Bannsb s sby3g gdmyEymn BndNIYMN, bgbbmMyn o6
396hoamymn 3gbadangdammogdnb 3gmbg 3nMgdnbomgnb, 86 godmznmgdnbs o (3MBNL sM3Jmby 3nMydnbmzgab, oy dom
3n0mgb 0bbHMYJE30s BmBYMdNEMANL YLogmmbm aedmygbydnb 8gbsobgyd ob Bgmzamynmgmonb g398 08Yymygonsb s gbdno,
o bogMobggdn sMbYdMOL. 053339035 5 PBS NM8B3dME BMBYMANMMANO. 336376NL s hggbngnMn Ludndsmgdn oM ybws
39sbfymmb 053339035, mBmgdn3 8060838 8 Brnnb of vMnsb s Igmzsmnyymgmdnl g3gd o n8ymegdnsb.

- 3mbymdnmmds s 3nbn Jodgmn 3gnbobgm 8 Benwdg 69383700bmznb dnyb3omMIgen sgNMsL.

- 3mBymdnmmds o 3obsma3bmm 3gmnb b bbgs BmBymMdNMMOgdNL Bnb. shmM3gm 3nbndyd 10 b3 Mv3nbyGmN bngMig
3mBymdnmMdNL 15306, MMngzg Bbafmgl o Bgdman. o EsmMo sMoggmn dmbBymonmmdNL 0183d].

- 3bgann 3ogfno 8g630Lob JogMnb godm3dzg00 bobaMyhdnweb 3bgammn mMmgman geBmnb. bymgdn s bobg Jbogmmbm
9o6dnanno dmadmMgo mMmogdmb s 3ogMnb ged8mddzgo Bobzmghgol. s8sbmeb gimac, 3mBymdnmmansb tHognb vdmmgdnbob,
4nMsmydnm 0Yo300 (3bgm mMmogmmeb s 3ogMmosb.

- 8mbymdnmmdsdn sfmabmmb gedmnygbma 3bdygdn nbgMyngbhgdn b dgbaggmn Jomsencon.

- 899my9bg0nb efmmb bymBnbebzmadn dgwednmadn gndmgos goEbgmwgb.

- 3oMmhmEBomnb 3gbsbge: (83gMmsehyms dgbabyann gombhmanmab bobgmonb dgboggmnbn nbws nymb o 6 °C-b vgdshgdmogb,
fMoms 3nb0dy8e8wg gd3nMegb BmaBsgdnm bygzgddn s3Mmnansdnwnb Bgdmddgwgdnb Mabo.

- Hogw sfMobommb googbmo dgmnom.

- 00 8mBymodnmmodsL gsdsmmyenn 33smdnbmznb bgnmwgds gofmgdmb hgddgmotnms 5 °C-0ob 40 °C-0cy.

- 3mbymdnmmanb 3ggMmmgdsdog 8ged8mbagm, dggbsedsdgds o sfs Babdg Jomnmgdgmn dodzs sgnmmomngn gmgdhmmdbgmab
dod30b.

- 9madmmgo gangdhmmdbganab godgann 3bgan dgsdnfmgob.

- 9mBymdnmmds oM 3mMecsgbmo nbym vemgOsE FobomYOMSL sbmmb, MmamMoEes 3o80©NL ZoLORSMYOIMN 36 BoM..

- 3mbymdnmmds gedmnygbgor Bbmenme 3 babgenddmzsbganmdn vmbBymnenn 3ndbnm s Philips-0b mMngnbam sgbgbysmydmsb
gfmos.

- of o8y8omon BmBymdnmds dgmzamyygmdnl gomgdy.

- 3mbymdnmmdnb gedmygbgdnl ommb s 8930098 (HoRs, Jomems s (3bndnb geb3BszgdmMN (3bgmEgds. ymzgmmznb
gMmoboma dmgdysmno doon.

- 3nfMggm ggMdy dmBymdnmmonb gedmygbydedog 8nmesbdnom gosbyxmszgm bogzgdmeb dgbgdnb dJmby boBnangdn. gogEebom
50 bobgmddmgebgmmadn 8m3g33em nbLHMY30sb.

bnq;ﬁ)cnbnqu
9L BmbBymdnmmds gobgnmzgbnmnys dbmenme bsbanal binfmdsany 3nfhmdgddn godmboygbgdmar. nb sfMos gobinmzbama
0bgo gofmgdmadn gedmboygbgdmsw, MmamMnzss 8smedngdnl, mgBabydnl, gMmdgdnbs 01 bbgs bubab Ludydsm bngMzggdnb
LOFBMYgYMMYON. 81937, 0L MBS g3639M36nMN LELHHBMMYdBn, Imhgmgddn, BnbabobHHBMMIBLS s bbgs bLabab bsEbmzmgdgm
LN3M399080 gdMbaYybgdOMY.

- 3mBymonmmdnb Bgmzgamyymamonb gsMydy @ahm39008109, 36YmMdsdmg, admedy, 396sb358w7 b gebdgbosdwyg dhalgmn
ym3z9mmngnb godmodzmgo 33900b Bysmmoaeb.

- Ambymdnmmds 8mocs3bgo dmmMadmMBHmIM, MobsdsM o bhsdnmyM BysednMdy.

- 0 3mbBymdnmmds sfMsbomsbomE godmnygbgds Shmegbnymn o6 BebygMow 3hmegbogmn 3nd67d0bem3nL, 86 of
899mny9bgds dm3bdsmadmab babgenddmzsbgmnmb nbbhMYJ3ngdnb 3gbodsednbsw, gemMabins domswssManma Asnmzmyds s
899mB397e B036MSb a3933nMgdnm Philips-n Yol nhyznb ymzgmassm 3obybnbdggdemmosdy.
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- 39LodmMBIgOME 86 BxbezmgdmMS BMBYMANMMOS Yymagmm3znb ssdmybgm Philips-0b o3hmMnBdgdym LyMznb-(396¢hMA3n. oM
LM BMBYMONMMONL EEBMYINEIOMO® 373001900, Bobsomdwgg 3gdmbggaedn goMmsbhns domsb agoMaagL.

- 3o8myg6700b 3980098 ymzmm3nb gedmmogom dmBymdnmmds 3hBLYmN©sE.

- 0o9mMmMEgo mBymdnmmdnb gogMnmgdsl mssbmmgdnm 30 Bymn, bubsd 3nb gobyBMs370L oNbygdo.

- 00 8mBymonemodsdn BmMIBsgd7mN nbgMyngbhgdn dmmgmmbemm-yznmgmn 36ws nymb s sfs 33gn o6 yognbgzgmn.
Ama3nmgo sdB3sMn boMAgBydN. sbsnn Jombmmenmn s d63s0 180 °C-Bg Bomamn (hgd3gMohnMsdy (s3fMmnemadnwnl
65MImMg860b dgbsed3nMgdM).

- byomgznb mmb Jomsmnb gocsgnbygmgdnlb mnmolb sf ssgnMmmon.

- gMmoboms gosbygmeggom bo33gdnb ImbedBdegdgmn JodgMmnb Bgws Bobnma: 3bgmn godemdmdgmn gangdybhn, tnombab
656000l 30wy.

- ogfmgmnmdn bogdgman ymzgganmznb dmenmdg 96s 8mddsEab.

- ymzgganognb o3mbhmmango sgfmmamoann.

- (3b0303s60 Lagdmnb IMBBEYONLL vgMmgMNmds dmmn Bgndangds godmydzab.

gmgghmmasgbodymn 39mgda (EMF)
9L AmBYMANMMAS 8383ymenmgdl 8mgdg bhsbosmbhgdbs s MagnmsEngdLb
9angddHmmdogbohnmo 39amgdnb Bgdmgddgwpgdnl 3gbobgd.

890097953900
- 9b bnBdmenm 6ndBsgL, MMB JangddHMmBymMa 3MmwydH o YOS gossgmMm baymgsbmaMgdm bamAYbydmMLb ghmarw. (byf. 3)
- 039300 01d3960 J39ybnb Bgbgdn gmgdhmmbymn dhmwydhgdab 3emag 37aMm3gdnb 3gbebgd.

3°Mobhno o dbsmoggms

Versuni Netherlands B.V., fam8gmo(3 Mggnbhmnmgdnmoas 899wgg dnbedommdy: Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, o3 3fmoygnhdg
mMBENs6 goMabhnsb gmegadmom dgdgbnb memnmnsb (56 InBmgdnb Mmemnmnwsb, oy b JBMmm 830060s). gsMobhns oM
3mgd9090L, 0 gBggH sMsbBmMn dmb3sfmgdnm b (3y©0 Hogbngyfn dmdbobymadnmss gedmbzgnmn. Azbn gofmabhns sf
3mg890090b 0g396L, Mmgmz dm3bdamgdannl, JobmbngM Yx3Mgdg0d]. sBshgdnmn NbEMMBs3nnl Fnbomgdswm, bomowsmngm
6560my0L 36 goMabhnnm bafmggdamdnb dmmbmgbab Bafmbawggbsw gbzngm AzgbL 3gdbonhb: home.id/support.

9mEgmnb 00g6h0B0eHMM(d)0b 93Mm©E0Bo060b nbxmMBszns: NAT1X, NAT2x, NA13x

SBgMo Loddmenm 9m3ymmodS dmm3o
9madhmgbamgnnb gedmmaym Mgyg0880 Bmbdafmgds Pot 0 W
mEnbnb MY70330 gumgdhmgbymgnob dmbdomgds Psb / w
mmEnbnb Myg0330 v3¢HMBothM gowsMmm358wy 3gMmomeon Teo 0 6o
9maLobyMgdalb mnfMgdymydnb gs6dmBnmgdal bhobosmbhn EN 50564:2011
DAP B.V.
8900 nbgmmds3nab Bobamydn bazmbheghm ghemgdn Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
(60yMmobogdn)

08 3mBymdnmMMsl 8ggbodsedgds 93MmzmBabnab MagnmaEns (EU) 2023/826-0b 93m©ndenbob dmmbmzgbgob.

9mEgmnb 00g6h0B0geHmM(9d)0b 93mEadonbab nbgmmdsns: NA21x, NA22x, NA23x

smByfo bLoddmenm 9m3ymmds dmmmgn
9madhmmgbymgnnb gedmmayen Myg0380 dmbdofmgds Pot 0.2 w
mmEnbnb Myg03d0 gagdhmybymgnnlb dmbdsmyds Psb / w
mmE06nb MY70830 3thmBshyfM gowsmmzadog dgfMomun Teo 20 6o
9mBbobyMydab mnMydymydnlb gsbdmInmngdnb bhsbrsmbn EN 50564:2011
DAPB.V.
8900 06g3mMBo300b 0bowgdn bogmbhaghm @yhemgdn Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
(60ogfmmabgdn)

58 dmBymdOnmmMdsl 8ggbodsedgds 93mmimBnbnab MggymsEns (EU) 2023/826-0b 93mndsnbolb dmmbmzgbgob.
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KbIPIbI3HA

Knpuwyy

CaTbin anraHbiHbI3 Y4YH KyTTyKTanbbi3 xaHa Philips'ke kol kenmHms!

Phil

ips CyHyLUTaraH KONBOOHY TOMYK NanganaHyy yuyH eHymyHy3ay www.home.id6apakyacbiHaH KaTTOO[OH ©TKOPYHY3.

MaaHunyy

LWanmaHas! KONAoHyynaH MypyH 6y}'| MaaHWyy MaasibIMaTTbl KYHT KOKOM OKYHY3 )KaHa KeneyekTe KOIA0HYY YHYH CaKTaHbI3.

Ko

Ke

PKYHYY

LLlarMaHb! bICbIK ra3 MELUMHUH e 31eKTp MelTepuHUH 6apAblk TYPJOPYHYH XaHa TaMak BbiLbIpyydy 3N1eKTP NanTanapbiHbiH xe
bIChIraH MELLTVH XaHblHa KonboHys3. (cyp. 1)

LLlarmaHrabl 34 KayaH cyyra canbaHbi3 xe KpaHaarb! cyyra YarkabaHpi3.

DeKTP COKKYCYH anyyfaH cakTaHyy y4yH WaimaHra cyy e 6alika CyloKTyk Kuprusberus.

Kyypyna TypraH MHIrpeaveHTTep biCbITYydy 3NeMeHTTepre TMMGELLM YUyH anapabl ap fabiM cebeTke casblHpi3.
LLlanmaH vwTen xatkaHaa aba KUpyydy XaHa ubiryyyy Ko3eHeKTepay KannaHbi3.

Kemeu kasaHra cyy Mai KynbaHbi3. byn epT ubiryy KOPKYHyYyH TyyaypyLly MyMKYH.

Srep avakew, 3n1ekTp kabenu xe warman e3y 6y3yk 601co, anmarabl KONLOHOO0HY3.

LLlaimaH nwTen xaTkaHaa aHbliH 1Y TapabblHa 34 Ka4aH TUnbeHus.

CebeTTe KOpCOTYNreH MakcMManabiK AeHM3/A€eH aLlbipbln Tamak canbaHpi3.

blcbITKbIY ap AanbiM 6oLl 6onyn, ara 34 KaH4al Tamak KenTenun kanbatlbl Kepek.

Hyn 6ypyHy3

Sreppe 3nekTp kabenn BysynraH 6onco, kopkyHyuTy 601Typ600 YuyH Philips'ke, Philips TapabbiHaH ypykcaT 6epwnreH Tennee
60pbOopyHa Xe YLUYN CbISKTYY KBannduKauvsiyy adamaapra amMallTbipbILLbIHbI3 Kepek.

LLlaimaHpl xepre TyTalITbipbIraH po3eTkara raHa caiblHpi3. A4akeit po3eTkara TananTarblfan caibiiraHbiH ap AabiM Teklepun
TYPYHY3.

Byn WwarnmaH ThiLKbl TallMep e 63yH4e anbiCTaH ballukapyy nynsTy MeHeH ULITeere apHaaraH smMec.

KonpoHyn xaTkaH/a TbiLKbl KaTMapapbl biCbIM KETULWW MYMKYH. (cyp. 2)

Byn WwanmaHpsl aHbiH KOPKYHyYTapbl Tyypasyy TYLLIYHIOH, aHbl KOOMCy3 naiganaHyy 60loHYa KepceTMenep MeHeH TaaHblLLKaH

8 3Kalll kaHa aH[daH Xoropky KypakTtarbl 6anfap xaHa husvkanblk XakTaH, Ce3yy XOHLOMY Xe aKbli-3Cv YeKTeNreH agamaap e
TaxpbInbacki3 afamaap e3 andblHua ke YOHAOoPAYH Ke3eMeny acTbiHAa KONLOHO anbiwat. banaap WwanmaH MeHeH OMHOGOLLY Kepek.
YoH agampaapabiH Ke3emeny XokK yudypaa 8 xalutaH xoropky 6angap TapabbiHaH Ta3anoo xaHa KoSAoHYY UTepu Xypry3ynoenr.
LLlarMaHabl XaHa aHblH WHYPYH 8 xallika Ybira 3nek 6anaap XeTnen TypraH Xepae cakTaHbi3.

LLlanmaHnabl gybanra xe 6allka lWanMaHhapra Takan konboHys. LLlanmarabiH apTbiHAE, 9KV KanTanbiHAA KaHa YCTyHAe kemuHae 10
M 60LL OPYH KanTbipblHpI3. LLlaiMaHabIH YCTYHO 34 Hepce KOnBoHy3.

blcbik abara kyypyn >kaTkaHda aba Ubiryydy Ke3eHeKTep apKbllyy biCbik Oyy Ubirbin TypaT. KongopyHys MeHeH 6eTnHu3am byynaH
aHa aba Ubiryy4y Ke3eHeKTOPAeH asbiC KapMaHbi3. LLlaiiMaHaaH kemeu Ka3aHbl Ybirapbin XaTkaHAa bicbik OyyaaH xaHa abagaH cak
60nyHys3.

LanmaHabIH M4nHAOE XEeHUN UHIpeaneHTTepam e ObILLbIPYy KarasblH 34 KadaH KONAoHOOHY3.

KonpoHyn xaTkaH/a TbiLKbl KaTMapapbl biCbIM KETULIN MYMKYH.

KapTolukaHbl cakToo: TemnepaTypa cakTanraH KapToLLKaHbIH TYPYH® blnanbikTyy 60nyn, AaspaanraH TaMmakTbiH akpuiaMuare
6aiinaHbiLlyy TOOOKeNMH MUHUMaNAaWTbIpyy YuyH an 6 °C xoropy 6osyyra TUANLLL

Kemeu ka3aHra 34 KayaH cyy mai KynbaHbi3.

Byn wanmaH aitnaHaHbIH Temnepatypackl 5°C xara 40°C apanbirbiHaa KosgoHyyra barbiTTanraH.

LWanmaHapl TyTawTeipyyAaH MypAaa WaiMaHaa KepceTyIreH YbiHayy XeprinvkTyy TapMakTbiH YblHaIyyCyHa fan KenepuH
TeKLepUHU3.

SNeKTP WHYPYH bICbIK XeprepaeH asbiC KapMaHbi3.

LLlamaHabl [aCTOPKOH e napAa ChisiKTyy Kynyy4y MaTepuangapAbiH YCTYHO Xe anapra akblH KONOoHy3.

LlarimaHapl ywyn Hyckamanapga kepceTynreHaeH 6atlka MakcaTta KongoH60Hy3 xaHa 6up raHa TynHycka Philips xababikTapbi
KONOHYHY3.

LLlarmaH nwTen xaTkaHaa Kapoocy3 KanTbipbaHbi3.

Kemeu ka3aH, cebeT xaHa Mall a3aiTKbly LaMaHabl KONOOHYM XaTkaH/a XaHa KONLOHTOHAOH KUIAWH bICkIN KanaT. Ap faiibiM
KbINAATTbIK MEHEH KapMaHbli3.

LLlarmaHabl GUPKHYM KONy KONAOHYYra YelinH TaMakka Tue TypraH 6e1yKTepyH XaKLublian Tasanan anbiHpi3. Hyckamaaarsi
KepceTMenepay KapaHbi3.

AbGainnaHbi3

Byn WwanmaH fiemMernku yit liapTbiHAa KONAOHYYra raHa apHanraH. A AyKeHAepayH, obuctepaunH, hepmanapipsiH KbiamaTtkepiepu
TamakTaHraH alikaHanapga xe balika xymyLl YepesepyHae KONJoHyyra apHanraH smec. Ajl OLIOHAO 3N1e MeliMaHkaHanapaars!,
MoTenaepaery xara ballika Typak YeipenepyHaery KNnMeHTTep KoNAoHyyra apHanraH amec.

Sreppe WavMaH Kapanbait kanca >aHa KyparaHra, YeukeHre, cakTaraHra e TasasaraHra YelviH aHbl AaiibiMa 371eKTP ToryHaH
aXblpaTbiMN KOIOHY3.

LLlarimMaHabl ropu3oHTanAayy, Ty3 aHa TypyKTyy Kepre KOloHy3.

3rep WarMaH Tyypa 3Mec, KeCUMKeWYK Xe XapbiM KeCUMKOMYK MakcaTTapAa KOMAoHYyca e KOMAoHYY yHYH HyckamanapbiHa
blNanbik KonpoHynbaca, aHaa Kenunamnk xapakcoi3 6oyn scentenuHeT xara Philips KOMNaHUSChl KENTUPUTEH 3bISH YUYH
KOoonkepyunvk anyyaaH 6atl Taprart.

LLlanmaHabl TeKLLepyy e OHZO0O y4yH Aavbima Philips TapabbiHaH ypykcaT 6epwnreH Tennee 6opbopyHa anbin 6apbiHbi3. LLanvaHab!
©3YHy3 OHA00r0 apakeT KblnbaHbI3, 50160co Kenunank xapakcoiz 6onyn kanar.

KonpgoHyn 6yTkeHOeH K1IVH WwaiMaHabl AaribiMa Cyypyn KOIOHY3.

LLlafiMaHAbl KAPMOOLOH e Ta3an0040H Mypaa 60kon MeHeH 30 MyHeT My3AaTbiHbI3.

Byn wanmaHga GbilbIpbliraH HrpeaueHTTep KYHYPT e KYPeH 3Mec, capbl TYCTO YblkKblAal KbilblHbI3. KyiireH kangsikTapabl anbin
canbiHpI3. XXaHbl kapTolKaHbl 180°C TemnepaTypaga KyypbaHbi3 (akpunamug, YbirapbiibilbiH MUHUMAAAALITBIPYY YUYH).
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Cunkunn xaTkaHaa cebeTTn 6owwoTyy BackblybiH HacnaHbI3.

- BbllwbIpyy kamepacbiHbIH eiaeKy 6enyryH Tazanan xaTkaHaa 3TUST 60/yHy3: bICbITYydy 3N1eMeHT, MeTas 6eNyYKTOPAYH X33KTepy biCbIK
6onor.

- Asporpunpae Tamak Tonyk ObllKblfa KbllbiHbI3.

A3pOrpUNMHM3aV ap faibiM Ke3emenaen TypyyHy YHyTnaHbI3.

Mawinyy Tamak ObILLbIPLIN XaTKaH4a, ASPOrpunaeH TYTYH YblrblLlbl MYMKYH.

DNEeKTPOMarHUTTMK Tanaanap (3MT)
Byn WwarmMaH 31eKTpoMarH1TTUK Tanaa 6oloHYa KydyHAery cTaHfapTTapra xaHa spexenepre xoorn 6epert.

Kanpa nwtetyy

- byn cumBoOn 3neKTprKanbik ©HYMASP KaAMMKU TUPUUYUIMK TalUTaHAbICk KaTapbl bIprbiTyyra 6on60ctyryH 6unanper. (cyp. 3)
- DNeKTp eHYMISPYH 6/1KeHY3AYH Mbli3aMAaPbIHa biNabiK ©3YHUE HOryNTyHy3.

Kenunauk xaHa Kongoo

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL napervHge katranraH Versuni Netherlands B.V. komnaHusicel 6yn NpogyKTKa catbin anblHraH
KYHASH TapTa (ke KuinHuepask 6051co, KETKUPWIITEH KYHAOH TapTa) 3KW XKbinfblk Kenunavk 6eper. drepae bysynyy Tyypa smec
KONZOHYYAaH e Havap TerneeaeH ynam Kenun ybikca, 6y Kenuaamnk kapakcbis 6010T. BU3AMH KENMUNAVK CU3AUH KepekTesdy
KaTapbl Mbil13am 6OtOHYa YKyKTapbiHbI3ra TaacupuH Tninrntent. Kebypeek MaanbiMart anyy, 3anactbik 6enyktepyH Gynpytma 6epyy ke
KEeNUAANKTY KONLOHYY Y4yH, 613amnH BebcanTtka H6al 6arsiHsi3 home.id/support.

KenunpukTuH WapTTapsb:

OHYMAepaYH aTanbilLTapb! Kenunguk meeHeTy** XKapakTyynyk meeHeTy**

TypMyLI-TUPUHMAVK TEXHKKACkI (Kode MalunHanapsl, kode
KalHaTKbluTap, aba TasanarsiuTap kaHa HbIMAATKbIYTaP,
YaH copryyTap kaHa Ta3anoo cuctemManapsl, YTykTep, byy | 2 Xbin 3 Xbin
reHepatopsiopy, 6yynoodynap, alikaHa WwaimaHaaps!
x.6.y.c.)

** ToBap KepekTeeuyre GepuireH KyYHASH TapThin e eTkepyn 6epyy AaTackiH aHbIKTOO MyMKYH 60160C0, AasipaanraH KYHAeH TapTbin
scenTeneT. Cu3 ByioMayH Ybirapbinrad KyHyH YYNN dopmatbiHAars! bylomaars! Kog MeHEH aHblKTal anachi3, MbiHAa YY - Xblfl, an smu
NN - eHAYPYLL XyMacbiHbIH caHbl. Mucan: 1905 — eHaypyw fatace! 05 xxyma 2019. K33 6vp npomyKTbinapaa eHaypyLw AaTackiHbIH Kogy
TeMeHKy hopmaTka 33: XxxXYYNNxxxxxx, YYNNx, YYNNxx, xXYYNNxxxx, xxYYNNxxx, YYNNDD e ywyra okwwou (MbiHAa DD xymaHbIH
KYHYH G1nguper, xaHa bikTbisipgdyy 6enru). Srepae cnsfe eHOYPYLUTYH AaTacbiH aHbIKTOOAO KbibIHYbIIbIKTap 60s1co, Versuni MaansiMaTt
60pOOpPYyHa KanpbibiHbI3.

Aba cbpuTtepn

OHaypyyyy: «JAMN b.B.», Hnpepnanga, Apaxter, 9206A, TyccenaneneH 4 a

NA120:800-1500W, 220-240V, 50-60Hz

NA231:800-1700W, 220-240V, 50-60Hz

YN TUPUYUANTNHE KEPEKTO® Y4HYH

| knaccrarsl xababik

KbiTamaa xacanraH

Balukacel 6enrunenbece, kyTyaarsl 6apabik TaHrakToouy MaTepuaniap kaipa UWTeTureH karasaaH xacanraH; kytynarsi PAP 6enrucun
KapaHbi3.

LapTbi: caKToo nwTeTyy
Temnepatypa -20-+60°C +5 - +40°C
TUANLITYY HbIMAYYNYTY 10% —95%

ATmocdepanbik 6acbiM 70-110kPa

Mogenb ngentudukatop(iop)y yuyH skoausanH maansimatel: NAT1x, NA12x, NA13x

CypeTTremecy benrn Baanyynyry Bupaunk
Buyk abanga 3n1eKTp 3HepPruscblH KEPEKTee Poft 0 Y
KyTyy pexxumunHae 3n1eKTp 3HeprusicbiH KEpekTeo Pso / Y
KyTyy pexXxumunHe aBTOMaTTbIK TYPAO ©TYYre YeNNHKN Me3run Tso 0 MyH
KbI3MaTTbiH 6aacbliH en4ee cTaHAapTbl EN 50564:2011
DAP B.V.
KeHeHWMp33K MaanbIMaT anyy y4yH b6ainaHbill MaanbiMaTbl
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

LllanmaH 2023/826 Eb KOMUCCUSIHbIH TOKTOMOPYHyH 3kofu3aiiH TanantapbiHa xoon 6epet.
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Mopenb ngeHtTudmkatop(siop)y yuyH akoausaitH Mmaanbimatbl: NA21x, NA22x, NA23x

Cypetremecy benrun Bbaanyynyry bupank
Ouyk abanga 3N1eKTp IHePruscbiH KEPEKTOO Porf 0.2 Y
KyTyy peXnummnHae 3n1eKkTp 3HeprusicbiH KEpekTeo Psb / Y
KyTyy peXXnummnHe aBTOMaTTbIK TYPAO ©TYYre YeNNHKN Me3run Tso 20 MyH
KbI3MaTThiH 6aacbiH en4ee cTaHgapTbl EN 50564:2011
DAP B.V.
KeHeHup33k MaanbiMaT aslyy Y4yH H6aiinaHbllw MaasbiMaTbl
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

1]

anmaH 2023/826 Eb KOMUCCUSAHbIH TOKTOMOPyHyH 3K0oAmM3aliH TananTtapbiHa Xoon 6eper.

OY4yuKNn

Mykapamma

LLlymopo 6apow xapwa Tabpuk meryem Ba 6a Philips xyw omagen!
Bapow nyppa nctudoga GypaaH a3 gactrvpue, ki Philips newwHuxo MekyHag, MaxcynoTi Xyapo aap oH cabt Hom kyHes www.home.id.

Myxum

Meww a3 uctnudoga byppaHu AacTrox MH MabyMOTH MyXMMPO 6OANKKAT XOHes Ba 6apov UCTUHOZ Aap OfHAA 3axupa KyHeq,

Xa

Tap

[Hactroxpo fap 6onou nautam rasv rapm € xap ryHa navtav 6apki Ba Tabakxou 6apky nyxTynas é gap TaHypwv TadcoH Hary3opep.
(pac. 1)

Jactroxpo 6a 06 fapk HakyHe[, Ba [iap 3epu 06U paBOH Haluyes,

Bapowu newrnpun 3apban 6apk 6a gactrox xey ryHa o6 é avirap Moebpo Harysopep.

Xamella KMcMxov Tapknbum nyxtallyaapo gap cabag rysopef, To oHx0 60 YHCypXou rapMuavixaHia TaMoc HarnpaHg.
XaHromu Kop KapaaHu AacTrox Cypoxmnxou Japomag Ba 6apomaamn XxaBopo HamyLoHes,

Tobapo 60 paBFaH Nyp HakyHe[, 3P0 UH MeTaBOHag 6OUCK CYXTOp rapfag.

Arap Bacnak, cmu 6apki € xyav pactrox oceb aviaa 6oluag, 4acTroxpo nctnudopa Habapes.

XaHromu Kop kapaaH xey, rox, 6a 4oxvnm factrox AacT HapacoHe,

Xey rox 6a cabaj, MUKAOPW XYPOKPO, K a3 XaAau Hyxouv Aap cabaj HULLOH oAa WyAaa 3véa acT, UoBa HakyHe[,.
Xamelua 60Bapit XO0CUI KyHeq, K rapMKyHak 0304 acT Ba XeY XyPOoK fjap OH HaMeMoHa[.

Oroxu

Arap cumm 6apki xapob wyna 6owwan, 6apowv newwrvpii a3 xatap oHpo 6osg Philips, areHTn XuaMaTpacoHu oH € WwaxcoHn 6a nH
MOHaH[M TaxaccyCaop viBa3 KyHaHA,.

Tayxn30Tpo TaHxo Ha Baciaky AeBOPW 3aMUHIA NaBacT KyHeA. Xamella 6oBapi Xocu KyHeq, kv cumu 6apk 6a Baciaku gesopn
LyPYyCT Yornp Kapha Lyfaact.

WH pactrox 60 nctudona a3 BakTcaHyw bepyHa € cucteman anoxviaan naopakyHun aypaact nelwbrHii HallyaaacT.

CaTxxou factpac MeTaBoHaz fap BakTv uctudopaa rapm wasag, (pac. 2)

WH pactrox MeTaBoHa[, a3 YoHUOW KyAakoHw a3 8 cona 6010 Ba WaXCoHW JOPOU KOBUIUATU YCMOHA, Xaccoci € aki é Taypubdan
Ko Ba [OHMLL HagowWTa nctudoaa bypaa wasag, arap 6a oHxo HasopaT € factyp ouf 6a nctudonan bexatapum 4actrox gofa
LwyAa 6oluag Ba OHXO XaTapxou MapbyTpo fapk HamosiHA. KyaakoH Habosia 60 acbob 603 kyHaHA. KynakoH Habosg To3arn Ba
HWUroXyBbMHPO aHYOM AMXaHm, arap OHXO0 a3 8-cona KasoHTap 6oLaHz Ba a3 YOoHWOM KanoHCOMOH Ha3opaT KapAa HallaBaHA.
JlacTrox Ba CvMy OHPO a3 JacTpacum KyaakoHW TO 8-cona HUrox Jopea.

Acbobpo 6a aeBop é Hbap 3naav anrap acbobxo Haryzopen. [lap kaco, aap Ay Tapad Ba 6onom factrox xanam akkan 10 cm asomn
X0 ry3opef. ba 6onoun acbob ymse Haryzopes.

XaHromu nyxtaH 60 xaBow rapm, byFxou rapm TaBaccyTv CYpoxmnxon bapomaam xaBo xopuy, MeluaBaHg,. Jactxo Ba pynpo nap
Macocau bexaTap a3 b6yF Ba a3 Cypoxvxon 6apoMaam XaBo HUrOX AOPEA. XaMuyHWH, XaHrOMM XOpUY, KapAaHu Toba a3 AacTrox a3
Gy rapM Ba XaBO IXTUET LWaBes.

Xey rox fap [actrox KMcMxou Tapknbum cabyk é korasm bactabanavpo nctudona Habapens,.

CaTxxouv gacTpac MeTaBoHaf Aap BakTu nctudoaa rapm wasag.

Huroxgopun kapToLuika: XapopaT 60si 6a HaBbu kapTollKaw 3axvpaluyaa MyBoduk bolag Ba oH 605 10 6 ° C 6olag, To xaTapu
rupu@TopLIaBMK akpunamma aap MaxcysoTi XypokBopum Tanépluyaa kam KyHag.

Xey rox Tobapo 60 paBFaH nyp HakyHep.

WH pactrox 6apou uctucoaa fap xapopatt Myxutun a3 5 ° C 1o 40 ° C Tapxpesi wyaaacT.

Meww a3 Bacn KapAaHu AAacTrox, canyes, K1 oé WuahaTtv aap AacTrox HUWoRgofalyaa 6a wuanati 6apkuv Maxanni MyBoduk act
& He.

Cmu Bapkpo a3 caTxy rapm oyp HUrox Aope.

Acbo6po fap 60510 é Ha3auKkK aLén cyxTaHb06 ba MOHaHAW AACTaPXOH € NapAa Yomrup HakyHeq,

Acbo6po 6a Yy3 xagadw aurape, kv gap vH factyp TaBcud WwyaaacT, uctudona Habapen Ba TaHxo saBo3vmoTtt acimm Philips -po
uctudopna bapes,.

Harysopep, kvt gactrox 6e HasopaTt Kop KyHag.

Toba, cabap Ba KoxMLLIAMXaHAaV paBFaH xaHromu Ba 6abp a3 nctudona bypaaHvt oH rapm MellaBag, xamelua 60 3XTUET Kop KyHe[.
Kuncmxoe, kn 60 MaxcynoTu XypokBOpii TaMoc AopaHf, NeLl a3 uctudofav aBBanHN AacTrox 6oamkkaT To3a kyHen,. ba nactypxon
[actypaman Mypoymat KyHep.
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Oroxu

- WH pactrox TaHxo 6apow nctndonan Mykappapum xoHaBoaa nelwbuHin lypaact. OH 6apoun nctudoaa fap Myxurxoe 6a MoHaHaW
OLUXOHaxon KOpMaHAOH Aap Mafo3axo, ourcxo, hepmaxo é aurap MyxuTxou Kopi nelwbuHin Hawwynaact. OH UHYYHUH a3 YOHMOM
MW3040H [ap MEXMOHXOHAX0, MOTENX0, BUCTapXo Ba Hax0pi Ba AMrap MyxuUTXOW UCTUKOMATI NeLbuHI HalygaacT.

- Arap pactrox 6e Ha3opaT MOHaj, NeL a3 Bac/l kKapAaH, YyAo KapfaH, H1rox JolwTaH € To3a KapAaH JacTroxpo xamMelua a3 Wwabaka
YyAO KyHep,

- [Jactroxpo 6a catxu yyki, XaMBOp Ba yCTYBOP HYOWMMp KyHes.

- Arap gactrox HomypycT € 60 Makcaaxom kacbi € Hum kacbin nctudopa Wwasag € arap oH MyBOMWVKM facTypxov Aap AacTypu kopbap
nctudona Halasag, kaconat 6easTnbop Melwasag, Ba Philips a3 MacbynuaTy 3apapw pacoHuallyaa AacT Mekaluag.

- Xawmelua factroxpo 6a Mapkasu xmamaTpacoHue, ki a3 4oHnon Philips 6apown caHymLl € TabMup BakoNaTaop WynaacT, 6aprapaoHes.
Kyuviv Tabmyipy AacTroxpo HakyHeq, BarapHa kaconat 6e3btnubop melasag,

- Nac a3 uctncona xamella AacTroxpo a3 bapk 4yno KyHes.

- MNew a3 kopkapg & To3a kapAaHu OH, AacTroxpo TakpunbaH 30 fakyika XyHyK KyHeq,.

- boBapit xocun kKyHeq, Ku KMCMX0oun Tapkmbuwm gap 1H JacTrox, oMmopaallyaa 6a 4oun cnéx € KaxsapaHr 3apay TUIIoM MellaBaH,.
BokyMoHaaxow cyxTapo xopuy kKyHeq. KapTolukan Tapy To3apo aap xapopatu 3uéaa a3 180 ° C 6upéH HakyHep (6apou kam KapaaHu
NCTEXCONN aKkpuiamua,).

- XaHroMu nap3sui TyrmMamn 030AKyHUM cabafpo naxil HakyHes.

- XaHromv To3a KapaaHu kKucmu 6onouv kamepau nyxtynas sxT1eT boluea: SneMeHTU rapMUanXi, KaHOPU KMCMXOV MeTasi.

- Xawmelua 60Bapi xocun KyHeq, kv Xypok gap Airfryer nyppa nyxra Luygaact.

- Xawmelua 6oBapit xocun KyHeq, kv lwymo Airfryer - xynpo HazopaTt MekyHe[.

- XaHromu nyxTaHu xypoku pasfaHi, Airfryer metaBoHag Ayn 6apopag.

MarnpgoHxou anektpomaruutin (EMF)
WH pactrox 60 cTaHOapTxo Ba KOMAaxou amankyHaHaa ong 6a TabCcvpy MaiaoHXoM SNeKTPOMarHuTii MyBoduKaT MekyHag,.

Kopkapau gy6opa
- WH pam3 MabHOM OHPO AOPaA, KV Maxcys10TV 31eKTpuKii 6osa fAap skyosrii 60 napToBxou OAAMM XOHari Yonrp kapaa HallaBaHg, (pac. 3)
- Koupaxou kuwsapy xyapo 6apou 4yao Yamb KapAaHy MaxcynoTu 3NeKTPUKIA PUos Hamoe[,

Kadonat Ba pactrupn

LLnpkaTu «Versuni Netherlands BV.», kn gap cypofau Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL 6a kang rvpudTa wygaact, 6a vH Maxcynot
6a MyAAaTV Ay CON Mac a3 caHaun xapua (é caHav Taxsws, arap oH Aeptap 6owaga) kacdhonat Meauxag. ViH kadonat 3sT1bop Hafopaa, arap
BaNpPOHLLIAaBM a3 cababu nctnudopan HomypycT é Huroxaopuwv 6an 6a Byyya osa. Kacdonati Mo 6a XyKykxou LyMo TMOKM KOHYH XaMuyH
MCTEBMOJIKYHaHAA Tabcup HaMepacoHag,. bapou rupudTaHn MabayMoTy GeluTap, hapMomLLN KUCMXOM SXTUETI € NcTUodan XyKykm
kactbonart, nytdaH 6a BebeanTu Mo Bopug wasen: home.id/support Mypouumar kyHes.

MabnymoTu Tapxpesum 3koniori 6apou ngeHtudukatop(xo): NA11x, NA12x, NA13x

TaBcud Anomat Ap3nw Boxup
WcTebmonu KyBBaun 6apk Aap xonati fanpudabon Promyu 0 w
Xonatu MHTU30p NCTEBMONW KyBBan 6apk Psb / w
[aBpaw new a3 rysalutaHun xyakop 6a xonatu MHTU3opn Tso 0 Jak,
CTaHfapT aHAo3arnpuy ap3vwn xmagmar TOY 50564:2011

DAP B.V.

TacunoTn Tamoc 6apou rupuTaHn MabslymoTy GeluTap
Tussendiepen 4 a, 9206AD [JpaxteH, HugepnaHaus

[actrox 6a TanaboTn Tapxpe3unu 3konorn, ki fap HusomHomau Komuccnsin Uttuxoan Aspyno (MA) 2023/826 mykappap LyaaacT,
MyBOUKAT MeKyHaa,.

MabnymoTu Tapxpesum 3konori 6apou ngeHtudgukatop(xo): NA21x, NA22x, NA23x

TaBcnd Anomar Ap3uw Boxup
Vctebmonu kyBBav 6apk aap xonatv Fanpudabon Prowyus 0.2 w
Xonatut HT130pI CTEbMONK KyBBau Bapk, Psb / w
[aBpau neLu a3 ry3atutaHu xyakop 6a xonaTv MHTM3opn Tso 20 Hak
CTaHfapT¥ aHA03arMpuy ap3vwn xmamat TOY50564:2011

DAP B.V.

Tadeunotv Tamoc Bapow rMpuTaHn MabiymMoTu GelTtap

Tussendiepen 4 a, 9206AD [paxTeH, HuaepnaHaus

[Lactrox 6a TanaboTu Tapxpe3un 3kooru, ku fap HusomHomaun Komucensin Uttuxoam Aspyno (MA) 2023/826 mykappap LwynaacT,
MyBO(UKAT MeKyHaz.
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TURKMENCE

Giris
Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldiriz!
Philips tarapyndan hodrlenilyan goldawdan doly peydalanmak tcin 6niminizi www.home.id salgysynda bellige aldyryn.

Mohim
Enjamy ulanmazdan ozal su mohim maglumaty okarl we ony geljekde gollanmak Ccin saklari.

Howp

- Enjamy gyzgyn gazly ojagyn ya-da elektrikli ojaklaryn we elektrikli nahar bisiris plitalarynyn islendik gornusinin Gsttinde ya-da
golayynda goyman. (Sekil 1)

- Enjamy hic¢ hacan suwa ¢iimdirman ya-da ony kranyn asagynda yuwmarn.

- Tok urmagynyn 6nani almak tcin enjama suwun ya-da islendik basga suwuklygyr girmegine yol berman.

- Gowruljak azyk 6numlerinini yyladyjy elementlere galtasmagynyn 6nini almak ticin olary elmydama sebede yerlesdiriri.

- Enjamislap durka, howa giryan ya-da howa cykyan agyzlaryny értman.

- Pitini yag bilen doldurmar, seyle etmeklik yangyn howpuna sebap bolup biler.

- Elektrik durtgujine, elektrik kabeline ya-da enjamyn 6zline zeper yeten bolsa, enjamy ulanman.

- Enjamislap durka hi¢ hacan onun i¢ yuziine degman.

- Sebetde gorkezilen anrycak derejeden gecyan mogberde azyk ontimlerini salmarn.

- Elmydama yyladyjynyr bosdugyna we yyladyja dykylyp galan azyk éntiminin yokdugyna goz yetirini.

Duydurys

- Elektrik kabeline zeper yeten bolsa, howpun 6nini almak Ggin onun Philips tarapyndan, onuni tehniki hyzmat wekili ya-da sona
menizes ygtyyarly sahslar tarapyndan calsyrylmagyny tpjin etmeli.

- Enjamy dife yere catylan rozetka dakyn. Elektrik dirtgujinifi elmydama elektrik rozetkasyna talabalayyk dakylandygyna goz yetirin.

- Enjam dasarky taymer ya-da ayratyn uzakdan dolandyrys ulgamy bilen dolandyrylmak tgin niyetlenen daldir.

- Ulanylyan wagty elyeter ytzleri gyzgyn bolup biler. (Sekil 2)

- Suenjamy 8 yasyny dolduran we has uly yasly cagalar, seyle hem enjamy howpsuz gérntsde ulanmak boyunca gozikdirijiler berlen
ya-da howpsuz ulanmak boyunca gézeggilik astyndaky we degisli howplar 6zlerine malim edilen yagdayynda fiziki, duygurlyk ya-da
zehin ukyplary pes ya-da tejribesi we bilimi bolmadyk sahslar hem ulanyp biler. Cagalar enjam bilen oynamaly dal. Arassalayys we
ulanyjynyn abatlayys isleri 8 yasyndan kici ya-da gozeggilikde saklanmayan cagalar tarapyndan yerine yetirilmeli daldir.

- Enjamy we onun elektrik kabelini 8 yasyndan kici cagalaryn yetip biljek yerinden dasda saklar.

- Enjamy diwara ya-da basga enjamlara degrip goyman. Enjamyn arkasynda, iki gapdalynda we yokarsynda azyndan 10 sm bosluk
galdyryn. Enjamyn Ustlne hic zat goyman.

- Gyzgyn howa bilen gowrulyan wagty howa cykyan agyzlaryndan gyzgyn bug cykyar. Ellerifiizi we yizunizi bugdan we howa c¢ykyan
agyzlaryndan howpsuz aralykda saklan. Seyle hem, pitini enjamdan ayranyriyzda gyzgyn bugdan we howadan &ga bolun.

- Enjamyn icinde hic hacan yenil azyk 6ntmlerini ya-da gaplama kagyzyny ulanmarn.

- Ulanylyan wagty elyeter yuzleri gyzgyn bolup biler.

- Yeralmalary saklamak: Temperatura saklanyan yeralmany# sortuna layyk bolmaly we islenip tayyarlanylan azyk éntimlerinify akrilamide
sezewar bolmagynyn howpuny mimkin boldugyca azaltmak tgin ol 6 °C derejeden yokary bolmaly.

- Pitini hic hagan yag bilen doldurman.

- Suenjam dasky gursawyn temperaturasy 5°C bilen 40°C arasynda bolan sertlerde ulanylmaga niyetlenilyar.

- Enjamy toga dakmazdan ozal enjamyn Usttinde gorkezilen gtyjenmanin yerli elektrik ulgamyndaky gtiyjenme bilen gabat
gelyandigini barlan.

- Elektrik kabelini gyzgyn Gstlerden dasda saklar.

- Enjamy stolun ortugi ya-da perde yaly yanyjy materiallaryn Ustlinde ya-da golayynda goyman.

- Enjamy su gollanmada goérkezilen maksatlardan basga maksatlar bilen ulanmar we dirie hakyky Philips komekci esbaplaryny ulanyr.

- Enjamyn gozegciliksiz yagdayda islemegine yol berman.

- Enjam ulanylyarka we ulanylanyndan sor piti, sebet we yagy azaldyjy gyzgyn bolyar, olary hemise seresaplylyk bilen ellan.

- Enjamy birinji gezek ulanmazdan ozal azyk dntimleri bilen galtasyan béleklerini ofat edip arassalan. Gollanmadaky gézikdirijilere gz
aylan.

Seresap bolun

- Enjam dine adaty 6y sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar. Ol dikanlaryr ashanalary, edara binalary, dayhan hojalyklary ya-da basga
is sertleri yaly gursawlarda ulanylmaga niyetlenilmeyar. Seyle hem, ol myhmanhanalarda, yatylyan yer we ertirlik berilyan yerlerde we
beyleki yasayys toplumlarynda musderiler tarapyndan ulanylmaga niyetlenilmeyar.

- Enjam gozegciliksiz galdyryljak bolsa we ony gurnamazdan, dargatmazdan, ammarda saklamazdan ya-da arassalamazdan ozal
elmydama enjamy tokdan ayryn.

- Enjamy kese, tekiz we durnukly tstde yerlesdirir.

- Eger-de enjam nadogry maksatlar tgin, professional ya-da yarym-professional maksatlar Ggin ulanylan bolsa, seyle-de ol su ulanyjy
gollanmasyndaky gozlkdirijilere layyklykda ulanylmadyk bolsa, kepilligin guyji yatyrylyar we Philips yeten zeper ticin jogapkargilik
cekmekden yiiz dwdryar.

- Enjamy barlatmak ya-da bejertmek icin ony elmydama Philips tarapyndan ygtyyar berlen tehniki hyzmat merkezine eltin. Enjamy
Ozbasdak bejermage synanysman, yogsam size berlen kepillik 6z gtyjtini yitirer.

- Ulanyp bolanynyzdan sori elmydama enjamy tokdan ayryr.

- Enjamy ellemezden ya-da arassalamazdan 61 onuri takmynan 30 minutlap sowamagyna yol beriri.

- Suenjamda islenip tayyarlanylan azyk éndmlerinifi goyy ya-da gonur rerikde dél-de, altynsow sary rerikde cykyandygyna goz yetiriri.
Yanan galyndylary ayryi. Taze yeralmalary 180°C derejeden yokary temperaturada gowurmari (akrilamidiri emele gelmegini azaltmak
tcin).

- Caykalyan wagty sebedi goyberis diiwmesine basmarn.

- Bisiris bolumcesinin yokarky bolegini arassalanyiyzda seresap bolun: Gyzgyn yyladys elementi, metal bolekleriri gyralary.

- Azyk 6numlerinifi Airfryer enjamynda doly bisendigine hemise g6z yetiriri.
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- Airfryer enjamyfiyzy hemise 6z gézegciliginiz astynda saklari.
- Yagly azyk énumleri bisirileninde Airfryer enjamyndan tisse cykyp biler.

Elektromagnit meydancalar (EMF)
Su enjam elektromagnit meydanlara sezewar bolmak boyunca degisli standartlara we dizgtinnamalara
gabat gelyar.

Zibile zynmak
- Bunysan elektrikli 6ntimleri adaty hojalyk zibilleri bilen bilelikde zibile zyrnmak bolmayandygyny anladyar. (Sekil 3)
- Elektrikli 6numleri ayratynlykda yygnamak boyunca 6z yurduryzyn dizgtinlerini berjay edir.

Kepillik we goldaw

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Niderlandlar salgysynda bellige alnan "Versuni Netherlands B.V." kompaniyasy bu 6ntime satyn
alnan senesinden (ya-da has gic bolsa, eltip berlen senesinden) baslap, iki yyl kepillik hodurleyar. Eger nadogry ulanmak ya-da yaramaz
tehniki hyzmat sebapli kemcilik yize cyksa, bu kepillik hereket etmeyar. Kepilligimiz sarp ediji hkmuinde kanun esasynda bar bolan
hukuklaryriyza tésir etmeyar. Gosmaca maglumat almak, atiyaclyk saylar ticin ya-da kepillikden peydalanmak ticin home.id/support
websaytymyza girin.

Model kesgitleyji(ler) licin Ecodesign maglumaty: NA11x NA12x NA13x

Beyany Nysan Ululyk Birlik
Ocrilen tertipde energiya sarp edisi Pott 0 W
Garasyan tertipde energiya sarp edisi Pso / w
Garasyan tertibe awtomatik gecilmezden 6riki dowiir Teb 0 Min
Hyzmatyn ululygyny 6lcemegiri standarty EN 50564:2011

DAP B.V.

Has kop maglumat edinmek maksady bilen habarlasmak Ggin maglumat
Tussendiepen 4a, 9206AD Drahten, Niderlandlar

Hojalyk enjamy 2023/826 belgili TOPAR DUZGUNNAMASYNYN (YB) ekologik dizayn babatdaky talaplaryny berjay edyar.

Model kesgitleyji(ler) ticin Ecodesign maglumaty: NA21x NA22x NA23x

Beyany Nysan Ululyk Birlik
Ocrilen tertipde energiya sarp edisi Pos 0.2 w
Garasyan tertipde energiya sarp edisi Pso / W
Garagsyan tertibe awtomatik gecilmezden 6rki dowiir T 20 Min
Hyzmatyn ululygyny 6lcemegiri standarty EN 50564:2011

DAPB.\V.

Has kép maglumat edinmek maksady bilen habarlasmak Ggin maglumat
Tussendiepen 4a, 9206AD Drahten, Niderlandlar

Hojalyk enjamy 2023/826 belgili TOPAR DUZGUNNAMASYNYN (YB) ekologik dizayn babatdaky talaplaryny berjay edyar.

Kirish
Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz!
Philips taklif giladigan qo'llab-quvvatlash xizmatidan foydalanish uchun jihozingizni www.home.id saytida ro'yxatdan o'tkazing.

Muhim

Jihozdan foydalanishdan oldin ushbu muhim ma’lumotlarni diggat bilan o'qgib chiging.

Xavf

- lihozni issiq gaz ptilasi va boshqa barcha turdagi elektr plitalari va elektr pishirish plitalari yoki gizdirilgan pechning ustiga yoki uning
yaginiga go'ymang. ( 1-rasm)

- Jihozni aslo suvga tushirmang yoki uni vodoprovod suvida yuvmang.

- Tok urishining oldini olish uchun suv yoki boshqa suyuqliklar jihozga kirishiga imkon bermang.

- Qovuriladigan masalliglar isitish elementlariga yagin kelishining oldini olish uchun ularni har doim savatga qgo'ying.

- lihozishlayotganda havo olish va havo chiqarish teshiklarini yopib go'ymang.

- Tovaga moy quymang, chunki bu yong'in xavfini keltirib chigarishi mumkin.

- Agarvilka, tarmogq shnuri yoki jihozning o'zi shikastlangan bo'lsa, jihozdan foydalanmang.

- Ishlayotgan vaqtda jihozning ichiga tegmang.

- Hech gachon savatda ko'rsatilgan maksimal darajadan oshib ketuvchi masalliglarni uning ichiga go'ymang.

- Hardoimiisitkich bo'shligini va masalliglar unda tigilib golmaganini tekshiring.
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Ogohlantirish

- Agar ta’'minot shnuri shikastlangan bo'lsa, xavfning oldini olish uchun Philips, uning servis agenti yoki shu kabi malakali shaxslar
tomonidan almashtirilishi kerak.

- lihozni fagat yerga ulangan devor rozetkasiga ulang. Har doim vilka devor rozetkasiga to'g'ri ulanganini tekshiring.

- lihoz tashqi taymer yoki alohida masofadan boshqariladigan tizim sifatida foydalanishga mo'ljallanmagan.

- Ishlatish vagtida sirtlar qgizib ketishi mumkin. ( 2-rasm)

- Bujihozdan xavfsiz foydalanish bo'yicha ko'rsatma berilgan yoki xavfsiz foydalanish uchun kuzatuv ostida bo'lsa va unga bog'liq
xatarlardan xabardor bo'lsa, 8 yosh va undan katta bolalar va jismoniy, sezgi yoki ruhiy qobiliyati cheklangan yoki tajribasiz
va tushunchaga ega bo'lmagan odamlar ham foydalanishi mumkin. Bolalar jihoz bilan o'ynashiga yo'l go'ymang. Tozalash va
foydalanuvchi texnik xizmatlarini bolalar 8 yoshdan oshmaguncha va kuzatuv ostida bo'lmaguncha amalga oshirilmasligi kerak.

- lihoz va uning shnurini 8 yoshdan kichik bolalar ololmaydigan joyda saglang.

- Jihozni devor yoki boshga jihozlarga tegadigan qilib go'ymang. Jihozning orqasi, ikki tomoni va undan yuqori joyda kamida 10 sm
bo'sh joy goldiring. Jihozning ustiga hech narsa gqo'ymang.

- Issig havoda govurish vaqtida issiq bug' havo olish teshiklaridan chiqgib turadi. Qo'llaringiz va yuzingizni issiq bug' va havo olish
teshiklaridan xavfsiz masofada saglang. Jihozdan tovani olganingizda issiq bug' va havodan ehtiyot bo'ling.

- lihozda aslo yengil masalliglar yoki gadoq gog'ozidan foydalanmang.

- lIshlatish vaqtida sirtlar gizib ketishi mumkin.

- Kartoshkani saglash: harorat saglanadigan kartoshka turiga mos kelishi va tayyor mahsulotga akrilamid ta’sirini minimallashtirish
uchun 6°C haroratdan yugori bo'lishi kerak.

- Tovaniyog' bilan aslo to'ldirmang.

- Bujihoz tashqi haroratda 5°C va 40°C oralig'ida saglashga mo'ljallangan.

- lihozni ulashdan oldin namunaviy tablichkada ko'rsatilgan kuchlanish mahalliy tarmoq kuchlanishiga mos kelishini tekshiring.

- Quuwvat shnurini issiq sirtlardan uzogda saglang.

- Jihozni dasturxon yoki parda kabi yonuvchan materiallar ustiga yoki yaginiga joylamang.

- Jihozdan bu go'llanmada tasvirlanganidan boshga magsadda foydalanmang va fagat asl Phillips aksessuarlaridan foydalaning.

- Jihoz e'tiborsiz qolganida ishlatilmasligi kerak.

- Jihozdan foydalanish davomida va undan foydalangandan keyin tova, savat va yog'ni kamaytirish moslamasi qgizib ketadi va har doim
ehtiyotkorlik bilan ishlatilishi kerak.

- Jihozdan birinchi marta foydalanishdan oldin masalliglarga tegadigan gismlarini yaxshilab tozalang. Qo'llanmadagi ko'rsatmalarga
qarang.

Diqqat

- Bujihoz fagat odatiy maishiy foydalanishga mo'ljallangan. U do'kon xodimlarining oshxonalari, ofislar, ferma yoki boshga muhitlarda
foydalanishga mo'ljallanmagan. Yoki mehmonxonalar, motellar, “yotoq va nonushta” tipidagi mehmonxonalar va boshqga turarjoy
binolarida ishlatishga ham mo'ljallanmagan.

- Jihoz kuzatuv ostida bo'lmasa va yig'ish, gismlarga ajratish, saglash yoki tozalashdan oldin uni har doim tarmogdan uzib go'ying.

- lihozni gorizontal holatda, tekis va bargaror yuzaga go'ying.

- Agar jihozdan noto'g'ri foydalanilsa yoki professional yoki yarim professional magsadlarda ishlatilsa yoki ushbu foydalanuvchi
go'llanmasining ko'rsatmalariga muvofiq ishlatilmasa, kafolat bekor gilinadi va Philips har ganday shikastlanishga nisbatan
majburiyatni tan olmaydi.

- Tekshirish yoki ta'mirlash uchun jihozni Phillips tomonidan vakolat berilgan servis markaziga gaytaring. Jihozni o0'zingiz tuzatishga
urinib ko'rmang, aks holda kafolat bekor gilinadi.

- Doim ishlatilganidan keyin quvvatdan uzib go'ying.

- lihozniishlatish yoki tozalashdan oldin taxminan 30 daqgiga davomida sovishini kuting.

- Bujihozda ishlatilgan masalliglar qora yoki jigarrang emas, balki tillarang sarig bo'lishini tekshiring. Kuygan goldiglarni olib tashlang.
Yangi kartoshkani 180°C dan yuqori haroratda govurmang (akrilamid hosil bo'lishini minimallashtirish uchun).

- Tebranish vaqtida savatni bo'shatish tugmasini bosmang.

- Pishirish kamerasining yugori gismini tozalashda ehtiyot bo'ling: Metall gismlarning girrasi, issiq isitish elementi.

- Har doim masalliglar aerogrillda to'liq pishirilganiga ishonch hosil giling.

- Aerogrillni boshgarayotganingizga ishonch hosil giling.

- Yog'li ovgatni pishirayotganda aerogrilldan hid chigishi mumkin.

Elektromagnit maydonlar (EMF)

Bu jihoz elektromagnit maydonlarning ta'siri bo'yicha amaldagi standart va me'yorlarga javob beradi.

Qayta ishlash

- Bu belgi elektrotexnika mahsulotlarini odatiy maishiy chigindilar bilan birga yo'q gilish mumkin emasligini anglatadi. ( 3-rasm)
- Mamlakatingizdagi elektrotexnika mahsulotlarini alohida to'plash qoidalariga amal qiling.

Kafolat va qo'llab-quvvatlash

Amsterdam, NL, Claude Debussylaan 88 manzilida ro'yxatdan o'tgan Versuni Netherlands B.V. kompaniyasi bu mahsulotga sotib olingan
kundan keyin (yoki agar keyinroq bo'lsa, yetkazib berish sanasidan keyin) ikki yillik kafolat beradi. Agar nugson xato foydalanish yoki
yomon profilaktika sababli yuzaga kelgan bo'lsa, ushbu kafolat amal gilmaydi. Kafolatimiz mijoz sifatida gonunchilikdagi huquglaringizga
ta'sir gilmaydi. Batafsil axborot, ehtiyot gismlar yoki kafolatdan foydalanish uchun home.id/support veb-saytimizga kiring.
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Ko'prog ma’lumotga ega bo'lish uchun murojaat manzili

Model identifikator(lar)i uchun ekodizayn ma’lumotlari: NA11x, NA12x, NA13x
Tavsif Belgi Qiymat Blok
O'chiq vaqtidagi quvvat iste’'moli Port 0 W
Kutish rejimidagi quvvat iste’'moli Psb / W
Kutish rejimiga avtomatik o‘tishgacha bo’lgan muddat Tsb 0 Dagiga
Xizmat giymatini o’lchash standarti EN 50564:2011

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Niderlandiya

Qurilma Yevropa Ittifogining (El) 2023/826-sonli KOMISSIYA NIZOMI ekodizayn talablariga javob beradi.

Model identifikator(lar)i uchun ekodizayn ma’lumotlari: NA21x, NA22x, NA23x
Tavsif Belgi Qiymat Blok
O’chiq vaqgtidagi quvvat iste'moli Pot 0.2 w
Kutish rejimidagi quvvat iste’'moli Pso / w
Kutish rejimiga avtomatik o'tishgacha bo’lgan muddat Tsb 20 Dagiga
Xizmat giymatini o’lchash standarti EN 50564:2011

DAPB.V.

Ko'prog ma’lumotga ega bo'lish uchun murojaat manzili
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Niderlandiya

Qurilma Yevropa Ittifogining (El) 2023/826-sonli KOMISSIYA NIZOMI ekodizayn talablariga javob beradi.
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Kocbimuwa / 3wyb)wdp / Tupkemenu / BnoxeHune:

KK: KasakcraH TeppuTopusicbiHa uMnoptTaybinap: «Technodom Operators (TexHogom Onepatop) AK, 050000, KasakcraH
Pecny6nukacel, Anmatsl K., KypmaHFasbl k-ci, 178A; «Arena S» (Apera S) XKLLUC, 050016, KasakcTtaH Pecnybavikacsl, Anmatsi K., CyiiHban
OaHFbIbl 38 A; «Meuta MapkeT» XLLC, 010000, KazakcTtaH Pecnybnukacsl, ActaHa K., AnMaTbl ayaaHbl, AMMaH k-ci, 14 yii; «Komnaxus
3Bpuikar» XLC, 160019, KasakcraH Pecnybnukacsl, LLbIMKeHT k., BanTypcbiHos k-ci, 18A, «Scrum» BO, 3 kabaT; «Gulser Computers» (fyncep
KomnbtoTepc) XKLUC, 050016, KasakcTaH Pecnybnukacs, AnmMatsl K., CyniHGai ganfbiibl 2, Mepen COK, B auTepi, 1 kopnyc;

HY: Lpdnisnnutip 3wjwuwnwuh tnnwpwsdp: «<464U YNCLY UNE, 0001, 3wjwunwuh 3wupwwtinnygjniu Gplwt, t. Bndwtjuw,
4/1; «2hgauigp UNL, 0001, Iwjwunwuh Iwupwwbinniegniu, Gplwt, 3jnwhuwht wynnnunw 1, «Nord Business Centers, gnwubitywl 18;
KY: KblprbisctaHabIH aiMarbiHa umnoptToody: XYK «MnaHeta Tpeing Cepauc», 720033, Kbiprbis Pecnybnukacsl, butukek w., Kubek
XKony np., 501;

RU: ImnopTepsbl Ha TeppuToputo KasaxcraHa: AO «Technodom Operator» (TexHogom Onepatop), 050000, Pecrny6vka KasaxcraH,

r. Anmarel, yn. Kypmanrassl, 178A; TOO «Arena S» (ApeHa S), 050016, Pecnybnuka KasaxctaH, r. Anmarel, np. Cyton6as 38 A; «MeyTa
MapkeT», 010000, Pecnybnuka KasaxctaH, I. ActaHa, paioH Anmatbl, yi. AMMaH, 4. 14; TOO «Komnaxus 3Bpukax, 160019, Pecnybnnka
KasaxcraH, . LUbiMkeHT, yn. banTypcbitoBa, 18A, BLL«Scrumy, 3 atax; TOO «Gulser Computers» (Tyncep Komnbtotepc), 050016,
Pecnybnuka KasaxcraH, r. Anmatel, np. Cylornbas 2, TPK Mepew, nutep B, kopnyc 1; UmnopTepsl Ha Tepputopuio ApmeHnmn: OO0 «VEGA
WORLD» (BETA BOPL1), 0001, Pecnybnvika ApmeHusi 1. EpesaH, yn. TymansH, 4/1; 000 «3wur3ar», 0001, Pecnybnunka Apmenus, r. EpeBaH,
CeBepHbIn npocnekT 1, Hopa busHec LieHTp, oduc 18; UmnopTep Ha Tepputoputio Keipreidctana: OO0 «MnaHeta Tpeng CepBucy,
720033, Kbiprbisckas Pecnybnuka, r. buukek, np. Xunbek Xony, 501;

KZ: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
KG: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
AM: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
AZ: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
GE: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
UZ: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
TJ: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95



Bynbim Eypasusinbik 3koHoMuKanblk (KegeHaik) ofakTbiH TeXHUKaNbIK PerfnaMeHTTepiHiH TanantapbiHa caikec keneai: KO TP 004/2011,
KO TP 020/2011, EA3O TP 037/2016 / Mpoaykumsa EBpasusi 3kOHOMMKanbIK (baxbl) GUPUMANTMHUH TEXHUKASbIK PErNIaMeHTTEPUHIH
TananTtapbliHa binaibik kenet: 66 TP 004/2011, bb TP 020/2011, EASB TP 037/2016 / Upwnwnnwupp hwdwwwwnwuhuwuntd
Edpwuhwlwu nunbuwlwu (Jwpuwjht) dhnigjut inbluuhjulwu Yuunuwwnabph wwhwugutphu: TR CU 004/2011, TR CU
020/2011, TR EAEU 037/2016 / MpoayKums COOTBETCTBYET TPEGOBaHMSAM TEXHUYECKUX PernaMeHToB EBPa3ninckoro 3KOHOMUYeCKoro
(TamoskeHHoro) cotosa: TP TC 004/2011, TP TC 020/2011, TP EA3C 037/2016:

CaTbin anfaH KypbUIFbIHbI3AbIH TypiHe (YAriciHe) cavikec TOMeHAeri KecTeaeH cepTudurkaT HOMIpiH KapaHbi3. ToNbIFbipak,

ManimMeTTep bepinreH cavikecTik cepTUdUKaTTapbIHbIH XaHe Eypa3unsnbik SKOHOMUKaSIbIK OAAKTbIK TipKereH CONKeCTiK Typasbl
AeknapauwusinapbiHbiH GipbiHFal TisinimiHge kepceTinreH / ToMeHKy Tabnuuada cv3 caTbin asraH annapatTbiH TypyHe (MogenutHe)
blfIalbIK CePTUMUKATTbIH HOMEPU KOPCOTYNIreH. KeHeHNP33K MaasibiMaT EBpasns 3KOHOMMKabIK GUPUMANTUHUH GepusireH WankeLwTuk
cepTUdUKaTTapblHbIH XaHa KaTTaraH WankewTyK AeknapaunsnapbiHbiH 6MpanKTYy peectpuHie 6epunrerd / Uinnpl ptipdwé
wnynuwyp gnyg b nwihu Jyuywuwuh hwdwpp' pun abp quws uwpph wnbuwyh (Unnth). Udbh dwupwdwult wbnGyunygnigyniu
ubpyujwgyws £ Yypwuhwlwu tnunbuwlwu dhniegjwt Ynndhg inpjwé hwdwwwwnwupuwuntejwu hwjwuwnwgnbiph W gpwugywé
hwdwwwwnwuhuwuniejwu hwjwnwpwpwontph dhwutwlwu pighuinpnid / B Tabnuue Huke ykasaH Homep cepTudrikata B
COOTBETCTBUM C TUMOM (MOAENbIO) MPUOBPETEHHOrO BamMu yCTponcTaa. bonee nogpobHble cBefeHNs ykasaHbl B EAVHOM peecTpe

BblOaHHbIX CepTVICbI/IKaTOB COOTBETCTBUA U 3apPerncTpupoBaHHbIX ,D,EKJ'IBPBLI,VIVI O COOTBETCTBUN EBpaBVII;ICKOI'O 3KOHOMMNYECKOro coto3a.

Ceptudukarray Hemip

Cunattamacsl / Cypetteme |Mopenb Typi / Mopenb |/ CepTudukaTTbiH KyHi 6actan / KyHpeH KyHi peniin / JaTa yenuH
/ Ljwnpwgnnip)niup / TYpYy / Unnkilh inbuwyp |Homepwi / Yywywgnh |Taptein/ wduwpeyhg / |/ Uduwphy dhugl /
OnucaHue: / Tun -mopenu: hwdwpp / Homep Patac: Data go:

ceptudmkara:

Aya KybIpFbiw / Aba
EASCRU C-NL.
Pputepm / Onwjhu NA120, NA231 08.05.2024 07.05.2029
A5146.B.34529-24
wnwwwyhg / Asporpunb




PHILIPS
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PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips
N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni
Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.

2026 © Versuni Holding B.V. 100% recycled paper
100% papier recyclé
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